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NEWS RELEASE 

NR-HQ-98-64E December 31, 1998 

Anderson Announces 1999 Groundfish Management Measures for Atlantic Canada 
(Except Gulf of St. Lawrence and Major Cod Stocks) 

OTT A W A -- Responding to the recent recommendations of the Fisheries Resource Conservation 
Council (FRCC), David Anderson, Minister of Fisheries and Oceans, today announced the 1999 
management measures for major portions of the Atlantic groundfish fishery. Management plans for 
the Gulf of St. Lawrence and major cod stocks will follow receipt ofFRCC recommendations in 
May 1999. 

The 1999 plan will be highlighted by adherence to strict conservation restrictions that are required 
to secure the recovery of Atlantic groundfish stocks. 

"The FRCC findings are very disappointing, particularly on the Scotian Shelf," said Mr. Anderson. 
"Despite years of reduced T ACs, moratoria, and sacrifices by fishermen, the stocks in many areas 
are not recovering. I am endorsing the advice from the FRCC, and asking fishermen and their 
organizations to review the measures which have been recommended and to reflect these when 
preparing their conservation harvesting plans for 1999." 

This year marks the beginning of a new management cycle for the non-NAFO groundfish stocks. 
The change is being made to respond to industry requests for more timely preparation and 
announcement of the groundfish management plan. For one year only, the TAC levels announced 
today are for 15 months, effective January 1, 1999, rather than the traditional 12-month period. This 
will allow for the start of a new, 12-month management cycle for these stocks on April 1, 2000. 
Although the TACs recommended by the FRCC were based on a twelve-month fishery, DFO 
scientists and resource managers have used these to calculate appropriate IS-month TACs. 

"We have listened to the fishing industry and are making this change because it will give fishermen 
the management information they need well in advance of the opening oftheir fishery," said Mr. 
Anderson. 

Of particular note in the measures announced today, the Minister accepted the FRCC's 
recommendation to reduce the TAC for silver hake to 30,000 tonnes (t) . According to the FRCC, the 
most recent scientific survey estimates show a decline in both the abundance and the biomass of this 
stock. This 45% reduction in the T AC eliminates the opportunity to continue any of the new 
developmental allocations introduced in 1998. It also eliminates foreign allocations, apart from 
Canada's obligations to France under the 1994 Canada/France Treaty. 
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The Minister also announced an interim quota of3,000t for 3Ps cod. Although the FRCC does not 
make its TAC recommendations on cod stocks until May 1999, there is a traditional winter fishery 
that takes place in the early part of the year. The CanadalFrance Advisory Committee had 
recommended an interim quota of 3,000t before the FRCC made its recommendation of 6,700t. The 
Minister also announced that bilateral discussions with France and domestic consultations with the 
fishing industry will be held in the New Year to determine whether the interim quota should be 
increased above 3,000t. 

Regardless of the level, the interim quota will be in effect from January 1 st to June 30, 1999. 
Catches during this period will be counted against the 1999 TAC, once it is established, and catches 
will be kept to a minimum during the spawning season from May to June. Fleet sectors that receive 
allocations in this interim period but choose not to fish during the first 6 months of 1999 will be 
allowed to harvest their assigned share in the latter part of the year. 

In July 1997, the FRCC released a report titled "A Groundfish conservation Framework for Atlantic 
Canada." DFO welcomed the conservation principles articulated in the report and has been working 
to implement many of the elements of this framework, including Integrated Fisheries Management 
Plans and Conservation Harvesting Plans). DFO agrees that all parties should adopt a conservation­
first attitude and this priority should be reflected in their actions. 
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COMMUNIQUE 

C-AC-98-64F Le 31 decembre 1998 

Anderson annonce les mesures de gestion du poisson de fond pour 1999 dans l'Atlantique 
canadien 

(sauf Ie golfe du Saint-Laurent et les principaux stocks du morue) 

OTTAWA -- Donnant suite aux conclusions recentes du Conseil pour la conservation des res sources 
halieutiques (CCRR), Ie ministre des Peches et des Oceans, David Anderson, a annonce aujourd'hui 
les mesures de gestion de 1999 pour une grande partie de la peche au poisson de fond dans 
l' Atlantique. Les plans de gestion pour Ie golfe du Saint-Laurent et les principaux stocks de morne 
suivront, une fois reyues les recomrnandations du CCRR, en mai 1999. 

Le plan de 1999 se demarquera par l' application de limites de conservation rigoureuses, necessaires 
pour garantir Ie retablissement des stocks de poisson de fond de l' Atlantique. 

« Les conclusions du CCRH sont tres decevantes, en particulier pour la plate-forme Scotian », a dit 
M. Anderson. « Malgre des annees de T AC reduits, de moratoires et de sacrifices consentis par les 
pecheurs, les stocks de bon nombre de ces secteurs ne se reconstituent pas. J e souscris aI' avis emis 
par Ie CCRH et j e demande aux pecheurs et a leurs organisations d' etudier les mesures 
recomrnandees et d'en tenir compte lorsqu'ils prepareront leurs plans de peche axes sur la 
conservation pour 1999. » 

Cette annee marque Ie debut d'un nouveau cycle de gestion pour les stocks de poisson de fond non 
regis par l'OP ANO. Le changement qui est apporte vise a repondre aux requetes de l'industrie, qui 
reclame une preparation et une diffusion plus rapides du plan de gestion du poisson de fond. Pour 
cette annee seulement, les TAC qui sont annonces portent sur une periode de 15 mois, a compter du 
1er janvier 1999, plutot que sur les 12 mois habituels. Cela no us permettra d'amorcer un nouveau 
cycle de gestion de ces stocks sur 12 mois, a compter du ler avril de l'an 2000. Bien que les TAC 
recomrnandes par Ie CCRH aient ete bases sur 12 mois, les scientifiques et gestionnaires de la 
ressource du MPO s' en sont servis pour calculer des T AC appropries sur une periode de 15 mois. 

«Nous avons ecoute les representants de l'industrie de la peche et nous apportons ce changement 
parce que nous voulons donner aux pecheurs l'information de gestion dont ils ont besoin bien avant 
l'ouverture de leur peche », a ajoute M. Anderson. 

Parmi les mesures annoncees aujourd'hui, il est particulierement interessant de noter que Ie Ministre 
a accepte la recommandation du CCRH de reduire Ie T AC de merlu argente a 30 000 tonnes. SeJon 
Ie CCRR, les estimations scientifiques les plus recentes indiquent un declin tant de l'abondance que 
de la biomasse de ce stock. Cette reduction de 45 % du T AC a pour resultat d' eliminer toute 
possibilite de reconduction des nouvelles allocations de peche de developpement accordees en 1998. 
Elle elimine egalement les allocations etrangeres, exclusion faite des obligations du Canada envers 
la France en vertu du traite Canada-France de 1994. 
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Le Ministre a aussi annonce un quota provisoire de 3000 tonnes pour la morne de 3Ps. Bien que Ie 
CCRH attende Ie mois de mai 1999 avant de faire ses recommandations de T AC pour les stocks de 
morne, il existe une tradition de peche d'hiver qui se pratique en debut d'annee. Le Comite 
consultatifCanada-France avait recommande un quota provisoire de 3000 tonnes avant que Ie 
CCRH ne fasse sa recommandation de 6700 tonnes. Le Ministre a egalement annonce que, apres Ie 
1 er janvier, des pourparlers bilateraux auraient lieu avec la France et que des consultations 
interieures seraient menees aupres de l'industrie de la peche afin de determiner s'il y a lieu 
d'augmenter Ie quota provisoire au-deJa de 3000 tonnes. 

Peu importe son niveau, Ie quota provisoire sera en vigueur du 1er janvier au 30 juin 1999. Les 
prises durant cette periode seront comptees sur Ie TAC de 1999, une fois que celui-ci aura ete etabli, 
et les prises seront limitees au strict minimum pendant la periode de frai, soit en mai et juin. Les 
secteurs de flottille titulaires d'une allocation pendant cette periode transitoire mais qui ont choisi de 
ne pas pecher pendant Ie premier semestre de 1999 auront Ie droit de recolter leur quota pendant Ie 
second semestre. 

Enjuillet 1997, Ie CCRH a publie un rapport intitule Un cadre pour la conservation du poisson de 
fond sur la cote atlantique du Canada. Le MPO a accueilli favorablement les principes de 
conservation enonces dans ce document et il s' est attache a mettre en reuvre bon nombre des 
elements de ce cadre de conservation, notamment les Plans de gestion integree des peches et les 
Plans de peche axes sur la conservation. Le MPO est d'avis que toutes les parties doivent adopter 
une approche privilegiant la conservation avant tout et que cette priorite devrait se traduire dans 
leurs actions. 
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NEWS RELEASE 

NR-HQ-99-26 June 1,1999 

ATLANTIC GROUNDFISH MANAGEMENT MEASURES FOR GULF OF ST. 
LAWRENCE AND COD STOCKS IN 2GH AND 3Ps 

OTT A W A -- David Anderson, Minister of Fisheries and Oceans, today announced total allowable 
catches (TACs) and management measures for groundfish stocks in the Gulf of 

St. Lawrence, and cod stocks in Divisions 2GH and 3Ps. The announcement follows 
recommendations made to the Minister by the Fisheries Resource Conservation Council (FRCC) in 
their report of May 6, 1999. 

"While I am pleased to note that progress has been made in some stocks as a result of conservation 
efforts, overall I remain cautious about the recovery of stocks in the Gulf of 

St. Lawrence," said Mr. Anderson. "As the FRCC noted in its report, we must continue to make 
conservation of the resource our first priority. We will maintain strong monitoring, control and 
surveillance measures." 

The Minister has accepted all of the FRCC's recommendations on total allowable catches for Gulf 
of St. Lawrence stocks and 3Ps and 2GH cod. The T AC levels for each stock are summarized in the 
attached backgrounder 1999 T ACs for Gulf Groundfish and Cod Stocks in 2GH and 3Ps. Additional 
information can be found in the backgrounder Highlights of Atlantic Groundfish Management 
Measures for 1999. 

Responsibility for implementing some of the FRCC's non-TAC measures will fall to the fishing 
industry, which will be required to address them in their Conservation Harvesting Plans (CHPs). 
Other measures will be implemented by the Department of Fisheries and Oceans (DFO). The 
department intends to respond more fully to the FRCC's non-TAC recommendations at a later date. 

This year marks the beginning of a new management cycle for the non-NAFO groundfish stocks. 
The change is being made to respond to industry requests for more timely preparation and 
announcement of the groundfish management plan. 

For this year only, the TAC levels announced today for Gulf stocks are for the period until May 14, 
2000. This will allow for the start of a new 12-month management cycle for these stocks on May 
15,2000. The 3Ps cod TAC is for the period until March 31, 2000, with a new management cycle to 
begin on April 1, 2000. Although the TACs recommended by the FRCC were based on a 12-month 
fishery, DFO scientists and resource managers have used these to calculate appropriate TACs for 
these new periods. 
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Seals 

In its May 6, 1999 report, the FRCC also made a number of recommendations related to seals. In 
addition, the Standing Committee on Fisheries and Oceans is expected to make recommendations 
on this issue in the near future. 

DFO has undertaken a significant amount of scientific work this year on seals to further its 
knowledge. This work is ongoing. The department will complete its analyses, taking into 
consideration the recommendations ofthe FRCC and the Standing Committee, before making an 
announcement. 
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COMMUNIQUE 

C-AC-99-26 Le 1 jUin 1999 

MESURES DE GESTION DU POISSON DE FOND DE L' ATLANTIQUE POUR LES 
STOCKS DU GOLFE DU SAINT -LAURENT ET POUR LES STOCKS DE MORUE 2GH 

ET3Ps 

OTTAWA -- David Anderson, ministre des Peches et des Oceans, a annonce aujourd'hui les Totaux 
admissibles des captures (TAC) et les mesures de gestion pour les stocks de poisson de fond du 
golfe du Saint-Laurent et pour les stocks de morue des divisions 2GH et 3Ps. L'annonce fait suite 
aux recommandations presentees au Ministre par Ie Conseil pour la conservation des res sources 
halieutiques (CCRH), dans son rapport du 6 mai 1999. 

« Je suis heureux de constater que nos efforts de conservation ont permis quelques progres pour 
certains stocks, mais, dans l'ensemble, Ie retablissement des stocks du golfe du Saint-Laurent nous 
dicte encore la prudence », a dit M. Anderson. «Comme l'a signale Ie CCRH dans son rapport, 
nous devons continuer a faire de la conservation de la ressource notre priorite absolue. Nous allons 
maintenir des mesures fermes de sui vi, de contrale et de surveillance. » 

Le Ministre a accepte toutes les recommandations du CCRH sur les Totaux admissibles des captures 
des stocks du golfe du Saint-Laurent et des stocks de morue 3Ps et 2GH. Les TAC de chacun des 
stocks en question sont presentes dans la fiche d'information ci-jointe, « TAC de 1999 pour Ie 
poisson de fond du Golfe et les stocks de morue ». Pour de plus amples renseignements, voir la 
fiche d'information « Faits saillants des mesures de gestion du poisson de fond de l'Atlantique pour 
1999 ». 

La responsabilite de mettre en reuvre certaines des mesures recommandees par Ie CCRH ne portant 
pas sur Ie TAC incombera a l'industrie de la peche, qui devra en tenir compte dans la preparation 
des Plans de peche axes sur la conservation. D' autres mesures seront prises par Ie ministere des 
Peches et des Oceans (MPO), qui a l'intention de foumir, plus tard, une reponse plus complete aux 
recommandations du CCRH portant sur des questions autres que 1es TAC. 

Cette annee marque Ie debut d'un nouveau cycle de gestion pour les stocks de poisson de fond non 
reglementes par l'OPANO. Le changement est apporte en reponse a des demandes de l'industrie, 
qui souhaitaient que la preparation et l'annonce du plan de gestion du poisson de fond se fassent a 
un moment plus opportun. 

Pour cette annee seulement, les TAC annonces aujourd'hui pour les stocks du Golfe sont en vigu'eur 
jusqu'au 14 mai 2000. Cela permettra d'amorcer, Ie 15 mai 2000, un nouveau cycle de gestion de 12 
mois pour ces stocks. Le T AC de morue 3Ps couvre la peri ode qui va jusqu' au 31 mars 2000, et un 
nouveau cycle de gestion debutera Ie 1er avril 2000. Bien que les TAC recommandes par Ie CCRH 
aient ete fondes sur une periode de peche de 12 mois, les scientifiques et gestionnaires du MPO se 
sont bases sur ces chiffi'es pour calculer des T AC appropries en fonction des nouvelles periodes. 
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Phoques 

Dans son rapport du 6 mai 1999, Ie CCRH a aussi fait des recommandations concernant les 
phoques. Le Comite permanent des peches et des oceans est cense, lui aussi, presenter bient6t des 
recornmandations ace sujet. 

Le MPO a entrepris des travaux scientifiques considerables sur les phoques cette annee afin 
d' elargir ses connaissances dans ce dossier. Ces travaux se poursuivent. Le Ministere va completer 
ses analyses, en tenant compte des recommandations du CCRH et du Comite permanent, avant de 
faire une annonce. 
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NEWS RELEASE 

NR-M-99-2SE June 7, 1999 

ANDERSON ANNOUNCES GROUNDFISH ALLOCATIONS FOR GEORGES BANK 

HALIFAX - Canadian and U.S. co-operation on trans-boundary stocks has worked towards 
rebuilding some groundfish stocks on Georges Bank, David Anderson, Minister of Fisheries and 
Oceans announced today. 

"We're now starting to see a rebuilding of haddock and yellowtail flounder stocks, but the state of 
the cod stock in that area demands that we proceed with caution," Mr. Anderson said. 

After consideration of recommendations forwarded by the Fisheries Resource Conservation Council 
(FRCC), Mr. Anderson today announced that Canadian quotas for Georges Bank for the 1999 
fishing season would be: 

-1800 tonnes (t) for cod (a reduction in the Canadian quota from 1998, due to concern for the health 
of the stock), 

-39001 for haddock (the same as in 1998) and 

-2000t for yellowtail flounder. 

The evolving co-operative approach between Canada and the United States towards conservation of 
these stocks has resulted in improving their management of groundfish on both sides of the 
boundary which divides one of the world's most productive fishing banks. 

"I will be approaching my U.S. counterpart to address the issue of reducing fishing effort on trans­
boundary stocks of cod on the U.S. side of Georges Bank," said Mr. Anderson. "Canadian and U.S. 
fishermen have already made significant sacrifices in rebuilding these stocks, and without the 
continued co-operation between federal and industry counterparts on both sides of the border, the 
current process would not be as positive as it has been". 

"This process of working together to face a common challenge should continue to further a positive 
building of consensus between fish managers, scientists and fishermen, who are optimistic the 
Georges Bank groundfish stocks can be brought back from recent lows in abundance," Mr. 
Anderson said. 
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COMMUNIQuE 

C-M-99-2SP Le 7 juin 1999 

ANDERSON ANNONCE LES ALLOCATIONS DE PECHE DU POISSON DE FOND 
POUR LE BANC GEORGES 

HALIFAX - Le ministre des Peches et des Oceans, M. David Anderson, a annonce aujourd 'hui que 
la collaboration canado-americaine relativement ala gestion des stocks transfrontaliers du banc 
Georges avait favorise Ie retablissement de certains stocks de poissons de fond sur Ie banc Georges. 

" Nous commenyons a constater une amelioration chez les populations d'aiglefin et de limande a 
queue j aune, mais I' etat du stock de morue dans ce secteur exige que nous avancions avec prudence 
", a declare Ie ministre. 

Apres avoir examine les recommandations faites par Ie Conseil pour la conservation des ressources 
halieutiques (CCRH), M. Anderson a fixe les quotas de peche canadiens au banc Georges pour la 
saison de 1999 comme suit: 

-1 800 tonnes (t) pour la morne (une baisse par rapport au quota canadien de 1998 en raison des 
inquietudes que suscite l'etat du stock); -3 900 t pour l'aiglefin (Ie meme quota qu'en 1998); -2 000 
t pour la limande a queue jaune. 

Cette nouvelle demarche cooperative entre Ie Canada et les Etats-Unis pour assurer la conservation 
de ces stocks a eu comme resultat que les deux pays ont maintenant ameliore leur plan de gestion 
des stocks de poissons de fond qui vivent des deux cotes de la frontiere divisant l'un des bancs de 
peche les plus productifs au monde. 

M. Anderson a ajoute : " Je m'adresserai bientot a mon homologue americain pour discuter de la 
possibilite de reduire les efforts de peche axes sur les stocks transfrontaliers situes du cote americain 
du banc Georges. Les pecheurs canadiens et americains ont deja fait de grands sacrifices pour 
assurer Ie retablissement de ces stocks, et s'il n'eut ete de la collaboration continue entre les 
intervenants des gouvemements federaux et de l'industrie halieutique des deux pays, Ie processus en 
cours n'aurait pas eu Ie succes qu'il a connu. " 

" Cette demarche concertee vers un defi commun devrait continuer de favoriser une relation positive 
basee sur Ie consensus entre les gestionnaires du poisson, les scientifiques et les pecheurs, qui 
gardent l' espoir de voir les stocks de poissons de fond du banc Georges se remettre du declin que 
l'on a observe recemment ", de conclure M. Anderson. 
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NEWS RELEASE 

NR-HQ-99-39 June 23, 1999 

MANAGEMENT MEASURES FOR COD IN 2J3KL AND RECREATIONAL / FOOD 
FISHERY IN NEWFOUNDLAND AND THE LOWER NORTH SHORE OF QUEBEC 

OTTAWA -- David Anderson, Minister of Fisheries and Oceans, today announced management 
measures for the 1999 commercial cod fishery in Division 2J3KL, and for the recreational I food 
fishery in Newfoundland and the Lower North Shore of Quebec. 

The Minister has decided to re-open a limited commercial fishery with a TAC of 9,000 tonnes (t) in 
the inshore portion of 2J3KL. 

"A limited commercial fishery of9,000 tonnes will provide much-needed data about this stock, such 
as distribution, age structure and catch rates, while not negatively affecting its sustainability," said 
Mr. Anderson. "The management measures announced today focus on conservation and underline 
our commitment to a precautionary approach. " 

In its May 27, 1999 report, the Fisheries Resource Conservation Council (FRCC) recommended a 
total allowable catch (TAC) of between 6,000t and 9,000t in this area. 

The biomass of the offshore component remains near historically low levels; however, the inshore 
component is stronger and comprises several relatively strong year classes. 

Scientific initiatives will be carried out to gain additional information about the stock in Division 
2J3KL. In line with FRCC recommendations, an inshore Sentinel fishery that includes a tagging 
component is under way. The Department of Fisheries and Oceans is giving selected Sentinel 
fishers special training to participate in the northern cod tagging program this year. The goal in 1999 
is to tag 10,000 fish, almost as many as in the previous three years combined. Tagging will allow 
scientists to measure current migration and distribution patterns of northern cod and obtain 
estimates of stock abundance. 

As well, more data on migration will be available as a result of this year's fishing effort being 
divided between summer and fall fishing seasons. 

The FRCC has recommended a tightly controlled and monitored fishery. For 1999, DFO will issue 
licences with individual quotas and institute 100% dockside monitoring. 

More detailed information on the 1999 management measures for the commercial cod fishery in 
Division 2J3KL, is available in the attached backgrounder Management Measures for 1999 
Commercial Cod Fishery in Division 2J3KL. 
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Recreational/Food Fishery 

The recreational/food fishery will be limited to two weekends in Newfoundland and the Lower 
North Shore of Quebec. The daily bag limit will be 10 fish per person, with a maximum daily boat 
limit of 50 fish. As in previous food fisheries, only baited and feathered hooks will be permitted (i.e. 
no jiggers). 

There will be no retention of Atlantic halibut. 

Fishery Officers will be conducting coastal patrols during the food fishery. 
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COMMUNIQUE 

C-AC-99-39 Le 23 juin 1999 

MESURES DE GESTION DE LA MORUE 2J3KL ET DE LA PECHE RECREATIVE / DE 
SUBSISTANCE A TERRE-NEUVE ET SUR LA BASSE-COTE-NORD DU QUEBEC 

OTTAWA -- David Anderson, ministre des Peches et des Oceans, a annonce aujourd'hui des 
mesures de gestion pour la peche commerciale de la morue en 1999 dans les divisions 2J3KL, ainsi 
que pour la peche recreative / de subsistance a Terre-Neuve et sur la Basse-Cote-Nord du Quebec. 

Le Ministre a decide de rouvrir une peche commerciale limitee a un TAC de 9 000 tonnes dans la 
partie cotiere de 2J3KL. 

« Vne peche commerciale limitee de 9 000 tonnes va nous permettre de recueillir des donnees dont 
nous avons tellement besoin sur ce stock, concernant par exemple la distribution, la structure d' age 
et les taux de captures, sans qu'elle n'ait pour autant d'effet negatif sur la durabilite », a dit 
M. Anderson. «Les mesures de gestion annoncees aujourd'hui mettent l'accent sur la conservation 
et temoignent de notre engagement en faveur de l'approche de precaution. » 

Dans son rapport date du 27 mai 1999, Ie Conseil pour la conservation des ressources halieutiques 
(CCRH) recommandait un Total admissible de captures (TAC) se situant entre 6 000 et 9 000 
tonnes dans ce secteur. 

La biomasse de I' element hauturier de ce stock reste pres des records inferieurs de tous les temps; 
par contre, quant a l'element cotier, il se porte mieux et se compose de plusieurs classes d'age en 
relativement bonne sante. 

D'autres recherches seront effectuees pour augmenter les connaissances sur Ie stock de 2J3KL. 
Conformement aux recommandations du CCRR, une peche sentinelle comportant un volet de 
marquage est en cours. Le ministere des Peches et des Oceans donne actuellement aux pecheurs 
choisis pour cette peche sentinelle une formation speciale pour la campagne de marquage de la 
morue du nord de cette annee. L'objectif en 1999 est de marquer 10 000 poissons, soit presque 
autant que Ie total combine des trois annees precedentes. Le marquage va permettre aux chercheurs 
de determiner les modes actuels de migration et de distribution de la morue du nord et de produire 
des estimations de l'abondance du stock. 

En outre, Ie fait que l'effort de peche so it divise cette annee entre une saison de peche en ete et une 
autre en automne va procurer des donnees supplementaires sur la migration du stock. 

Le CCRH a recommande que la peche so it soumise a des controles et a une surveillance severes. 
Pour 1999, Ie MPO va delivrer des permis assortis de quotas individuels et etablir une surveillance 
totale des prises a quai. 
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Pour obtenir de plus amples renseignements sur les mesures de gestion 1999 de la peche 
commerciale de la morne dans les divisions 2J3KL, on peut consulter la fiche d'information ci­
jointe, intitulee Mesures de gestion de 1999 - Peche commerciale de la morne dans 2J3KL. 

Peche recreative / de subsistance 

La peche recreative / de subsistance sera limitee a. deux fins de semaine dans les eaux de Terre­
Neuve et de la Basse-Cote-Nord du Quebec. La limite de prises quotidienne sera de 10 poissons par 
personne et de 50 poissons par bateau. Comme dans les peches de subsistance precedentes, seuls les 
hameyons munis d'appats et de leurres seront autorises (c.-a.-d. pas de turlutte oujigger). 

Toutes les prises de fletan de I' Atlantique devront etre remises a. l' eau. 

Les agents des peches feront des patrouilles cotieres pendant la peche de subsistance. 
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OVERVIEW OF THE GROUNDFISH FISHERY 

The Atlantic groundfish fishery involves 54 groundfish stocks distributed in an area ranging 
from Davis Strait to Georges Bank. 

Many groundfish stocks have been the subject of moratoria and reduced quotas since the 
early 1990's. Dramatic stock declines have required unique management measures to protect 
declining biomasses. The objective of these new measures, which includes new rules to limit 
bycatches and protect small fish, is the rebuilding of these stocks. 

For the cod stocks in 4TVn, 4RS3Pn and 2J3KL, Total Allowable Catches (TACs) of6,000t, 
7,500t and 9,000t respectively were announced for 1999 in order to undertake limited 
commercial fisheries. These levels were implemented in order to provide a better 
understanding of migration patterns, seasonal changes and biomass distribution of these cod 
stocks. The TAC includes all harvests in the sentinel fishery projects and bycatches in other 
groundfish fisheries. Groundfish stocks are managed either through the Northwest Atlantic 
Fisheries Organization (NAFO) for transboundary stocks or by Canada for stocks that are 
under Canadian jurisdiction. 

For the NAFO-managed stocks, scientific advice is provided through the NAFO Scientific 
Council. Total allowable catches and allocations for the various countries are established at 
the annual meeting ofNAFO Contracting Parties. The NAFO-managed 3LNO yellowtail 
flounder fishery re-opened in 1998 after being under moratoria for the past four years. 
Canada has instituted conservation measures in order to limit harvests of juvenile yellowtail 
flounder and the bycatch of American plaice in this fishery. 

For Canadian-managed stocks, the Fisheries Resource Conservation Council (FRCC) 
provides its recommendations following the release of annual stock status reports by the 
Department of Fisheries and Oceans (DFO) scientists and a broad-based industry 
consultation process (carried out by the FRCC) on scientific and conservation measures 
required for each groundfish stock. 

FRCC recommendations and previous years' management measures are reviewed by DFO 
with the aim of developing management options for the upcoming year. Management 
options are discussed with client groups prior to the finalization of the Integrated Atlantic 
Groundfish Fishery Management Plan. 

This management plan provides an integrated picture of the groundfish fishery, including the 
latest scientific assessment picture, management measures, conservation and protection 
strategies and industry responsibilities with regard to conservation of ground fish stocks. 

The Department is endeavoring to manage groundfish resources on an area basis; one that 
attempts to reflect an ecosystem approach. These three separate sectors are: stocks of the 
Grand Banks, Labrador Shelf and Davis Strait; Stocks of the Gulf of St. Lawrence; and 
Stocks of the Scotian Shelf, Bay of Fundy and Georges Bank. 
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II. LONG-TERM OBJECTIVES FOR THE FISHERY 

1. To ensure the conservation and protection of the stocks through the application of 
sound management practices. 

2. In consultation with resource users, to develop Conservation Harvesting Plans (CHPs) 
and implement management approaches that will enable the stocks to either rebuild to 
their former T AC levels or maintain existing healthy levels, depending on the stock. 

3. To determine the linkages, if any, of this stock with adjacent stocks of the same species. 

4. To manage the fishery so that catches are in line with the current quota shares. 

5. To ensure the essential data is gathered to assess the health of the stock. 

III. MANAGEMENT OBJECTIVES 

To work with commercial, aboriginal and recreational users of the groundfish resources to 
ensure sustainable utilization of groundfish stocks that will allow an economically viable, self 
reliant fishing industry. 

To work with industry to ensure proper monitoring and control of all groundfish catches 
while minimizing by-catches of closed species and small fish. 

To provide for the food, social and ceremonial requirements of aboriginal communities 
within the conservation requirements of groundfish stocks. 

Cooservatioo/sllstaioability 

1. To determine, in partnership with industry and the Department, the management 
measures that will most likely result in the attainment of the long-term objectives for 
this stock. 

2. Allocation of the stocks will continue to be on the basis of equity taking into account 
adjacency to the resource, the relative dependence of coastal communities and the 
various fleet sectors upon a given resource, economic efficiency and fleet mobility. 

3. Coordination of the deployment of fishing fleets over the fishing grounds and the 
length of the operating season. 

4. Utilization of the fishery resources over the calendar year to the degree possible. 
5. All gear types to be subj ect to quota management. 
6. Conservation Harvesting Plans are required for all fleets involved in groundfish 

fisheries or other fisheries with groundfish bycatches. 
7. Comprehensive management measures will be enhanced to sharply reduce catches of 

small fish and bycatches. 
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International Considerations 

There are a number of groundfish stocks that have international management implications. 

Sub-Area 0 

The Sub-Areas 0+ 1 area falls between Canada (i.e. Baffin Island) and Greenland and 
management in this area must be coordinated with Greenland. The two groundfish stocks 
currently affected are Greenland halibut and roundnose grenadier. Both countries 
traditionally request the NAFO Scientific Council to provide the scientific advice for these 
stocks. 

Northwest Atlantic Fisheries Organization (NAFO) Regulatory Area 

A number of groundfish stocks off Newfoundland are managed by NAFO. Some of these 
stocks can be fished both inside and outside the Canadian 200-mile limit (straddling stocks) 
and others are completely outside Canada's 200-mile limit (discrete stocks). While NAFO 
sets the TACs, country quotas and other management measures, each member ofNAFO must 
put in place the necessary domestic legislation to implement these measures. Canadian 
regulations governing domestic fishing vessels apply equally inside Canada's 200-mile limit 
and within the NAFO Regulatory Area. The groundfish stocks managed by NAFO are as 
follows: 

Straddling stocks 
3NOcod 
3LNredfish 
3LNO American plaice 
3LNO yellowtail 
3NOwitch 
3LMNO Greenland halibut 

Discrete stocks (Flemish Cap) 
3M cod 
3M redfish 
3M American plaice 

Canada/France 

Under the 1994 bilateral agreement (following resolution of the boundary dispute around the 
islands of S1. Pierre and Miquelon), Canada and France must cooperate in the management of 
certain stocks found in NAFO Sub-Division 3Ps. The groundfish stocks included in this 
agreement are 3Ps cod, American plaice, witch and Unit 2 redfish. 
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The percentage share of each TAC for each country is specified in the agreement. However, 
the setting of the TAC and other conservation and management measures are recommended 
to both countries by a formal bilateral Advisory Committee. 

Gulf of Maine (5Ze) 

The stocks found on Georges Bank (5Ze) in the Gulf of Maine are shared with the United 
States. While there is no "formal" agreement, as with France, regarding the management of 
these stocks, Departmental and industry representatives meet on a regular basis with their US 
counterparts to coordinate management measures including TACs, closed seasons, etc. 

Domestic Considerations 

Aboriginal 

The Aboriginal Fisheries Strategy (AFS) was a response to the 1990 Supreme Court of 
Canada decision in the Sparrow case which found that an Aboriginal right to fish for food, 
social and ceremonial purposes has priority, after conservation, over other uses of fisheries 
resources and that the right is communal in nature. 

The AFS encourages Aboriginal involvement in all aspects of the fisheries and fish habitat 
management and limited participation by First Nations in commercial fishing and related 
economic opportunities. Agreements are negotiated with First Nations in areas where the 
Department manages the fishery (British Columbia, the Atlantic provinces, Quebec and 
Arctic Canada). 

The Allocation Transfer Program (ATP) has been initiated to voluntarily retire licences from 
the commercial fishery so that they can be transferred to Aboriginal groups. The program 
applies to a broad range of commercial fishing activities of interest to Aboriginal 
communities. 

Any fishing licence, including those with groundfish components, acquired by First Nations 
and First Nation organizations through the AFS program are subject to the same terms and 
conditions as those applied to non-Aboriginal commercial licences. 

The Inuit of Northern Quebec, (Makavik), the Labrador Inuit and the Labrador Innu are 
currently negotiating resolution of their respective land claims. Negotiations include 
components that will address the fisheries interests (subsistence and commercial) of these 
Aboriginal groups. This management plan is consistent with Canada's obligations and policy 
on land claim negotiations. 

On July 9, 1993, the Nunavut Land Claims Agreement (NLCA) was ratified and given full 
effect by the coming into force of the Nunavut Land Claims Agreement Act. In accordance 
with the NLCA, the Nunavut Wildlife Management Board (NWMB - a public board) was 
established to be the main instrument of wildlife management and the main regulator of 
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access to wildlife, in the Nunavut Settlement Area (NSA). The NSA includes extensive 
marine areas, which are fully described in Article 3 of the NLCA. Coordinating the 
management of turbot inside and outside of the NSA through consultation with the NWMB is 
essential for completing a fully integrated management plan for turbot. 

For the purposes of this management plan, the NWMB has, but is not limited to, the 
following powers, duties and functions within the NSA: 

5.2.33 

5.2.34 

5.6.16 

5.6.48 

Recognizing that Government retains ultimate responsibility for wildlife 
management, the NWMB shall be the main instrument of wildlife 
management in the Nunavut Settlement Area and the main regulator of access 
to wildlife and have the primary responsibility in relation thereto in the 
manner described in the Agreement. 

In addition to its primary functions outlined in Section 5.2.33, the NWMB 
shall in its discretion perform the following functions related to management 
and protection of wildlife and wildlife habitat; 

(d)(i) approve plans for management, classification, protection, restocking or 
propagation, cultivation or husbandry of particular wildlife, including 
endangered species. 

Subject to the terms of this article, the NWMB shall have sole authority to 
establish, modify or remove, from time to time and as circumstances require, 
levels of total allowable harvest or harvesting in the Nunavut Settlement Area. 

Subject to the terms of this Article, the NWMB shall have sole authority to 
establish, modify or remove, from time to time and as circumstances require, 
non-quota limitations on harvesting in the Nunavut Settlement Area. 

There are provisions in the NLCA covering the wildlife management and harvesting beyond 
the marine areas of the NSA. They include the following: 

15.3.4 

15.3.7 

Government shall seek the advice of the NWMB with respect to any wildlife 
management decisions in Zones I and II which would affect the substance and 
value of Inuit harvesting rights and opportunities within the marine areas of 
the NSA. The NWMB shall provide relevant information to Government that 
would assist in wildlife management beyond the marine areas of the NSA. 

Government recognizes the importance of the principles of adjacency and 
economic dependence of communities in the Nunavut Settlement Area on 
marine resources, and shall give special consideration to these factors when 
allocating commercial fishing licences within Zones I and II. Adjacency 
means adjacent to or within a reasonable geographic distance of the zone in 
question. The principles will be applied in such a way as to promote a fair 
distribution of licences between the residents of the Nunavut Settlement Area 
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15.4.1 

and the other residents of Canada and in a manner consistent with Canada's 
intetjurisdictional obligations. 

The NIRB, the NWB, the NPC, and the NWMB may jointly, as a Nunavut 
Marine Council, or individually advise and make recommendations to other 
government agencies regarding the marine areas, and Government shall 
consider such advice and recommendations in making decisions which affect 
manne areas. 

NOTE: There are some statements in this Plan which are inconsistent with provisions in the 
Nunavut Land Claim Agreement. To remove any inconsistencies, the Plan will be 
administered in the Nunavut Settlement Area in accordance with the NLCA. 

(NIRB - Nunavut Impact Review Board; NWB - Nunavut Water Board; 
NPC - Nunavut Planning Commission) 

Recreational 

Groundfish recreational fisheries take place in most areas of eastern Canada. As well, areas 
such as Newfoundland and Quebec's Lower North Shore have a substantial food fishery. In 
1997, the two-weekend long food fishery on the west and south coast of Newfoundland 
landed about 330t of groundfish, most of which was cod. There was no food fishery on the 
east coast of Newfoundland in 1997. 

Recreational fisheries can basically be divided into two types. Many people fish 
recreationally from their private boats on the weekend. As well, in some areas such (e.g. 
Prince Edward Island) a charter boat industry takes people out fishing for groundfish and 
other fish. 

Commercial 

The vast majority of groundfish are caught in the commercial fisheries. Overall objective is 
to manage the fisheries on a sustainable level to ensure the long-term economic viability of 
the industry. 

Exploratory 

Exploratory fisheries exist for species or stocks that are not currently under quota manage~ent. 
Exploratory, or emerging fisheries, have taken on a bigger role in recent years with the 
downturn in traditional species. Each Region manages a number of exploratory fisheries under 
the newly developed Emerging Fisheries Policy. This policy basically sets out guidelines for 
such fisheries so that they are managed on a small scale in order to gain enough scientific 
information to be in a position to assess future viability for the species/stocks. 
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IV. INDUSTRY RESPONSIBILITIES 

Industry is responsible for the following: 

1. Implementation of a catch monitoring strategy that is acceptable to the Department. 
2. Participation in the development ofCHPs for the 1999 fishing season. 
3. Participation in the development and evaluation of this management plan. 
4. The fixed gear sector in the Scotia-Fundy sector is responsible for reallocation of the 

fixed gear <45' quota into the various community quota groups. Each community 
group will be responsible for developing its harvesting plans complete with seasonal 
quotas and further sub-allocations for the different gear types. At the present time, 
any fixed gear boat quota system will be managed by the industry. 

V. MANAGEMENT PLAN EVALUATION CRITERIA 

1. Quota levels not exceeded. 
2. Essential data to assess the health of all groundfish stocks collected and supplied to 

Science for analysis and input into stock assessment process. 
3. Bycatch and small fish protocols followed. 

VI. CONSERVATION & PROTECTION PLAN EVALUATION CRITERIA 

Measuring the effectiveness of enforcement progran1s and the level of compliance achieved is a 
challenge for all law enforcement agencies. At best, DFO can only use indicators to identify 
trends as to whether the level of non-compliance is increasing or decreasing. In this regard, the 
following criteria are being used: 

1 Number of incident reports 
2 Number of vessels checked 
3 Number of boar dings (at sea/dockside) 
4 Number of dockside checks 
5 Number of persons checked 
6 Number ofvehic1es checked 
7 Number of vessel sightings 
8 Number of sightings of illegal gear 
9 Number of seizures of illegal gear 
10 Number of violations (by type) 
11 Number of written warnings given (by type) 
12 Number of charges laid (by type) 
13 Number of prosecutions and penalties 
14 Number of patrols by type 
15 Number of sanctions and penalties 
16 Number of violations detected as a result of vehicle patrols 
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17 Number of violations detected as a result of vessel patrols 
18 Number of violations detected as a result of air patrols 
19 Results of client surveys 
20 Feedback from Fishery Officers 
21 Feedback from advisory groups 
22 Media Coverage 
23 Comparison of catch data between observed and non-observed vessels 
24 Analysis of catch data gathered from random at-sea boardings 

VII. CONSULTATIVE GROUP 

There is no Atlantic-wide consultative mechanism. Each Region or Sector has its own 
advisory process. All committees include: representatives of fishermen's groups; processors 
and provincial governments. 

Newfoundland Groundfish Advisory Committee 

This committee provides recommendations on the management of all Sub-Areas 2+3 (except 
3Pn) stocks. It also provides recommendations for Sub-Area 0, although the Department is 
working with the Nunavut Wildlife Management Board on a more formal process for this 
area to take into account the views of northern communities. It is comprised of industry and 
provincial representatives from Newfoundland and Labrador. 

Scotia-Fundy Groundfish Advisory Committees 

The all gear sector inshore and offshore committee has been re-established following several 
years of inactivity. This committee deals with the issues common to all gear sectors and 
recently has only met to discuss the differential sharing of quotas in relation to the footnotes 
in the Groundfish Management plan. A firm and specific membership has not been formed 
nor have there been any formal terms of reference been developed. Currently this committee 
only convenes when the other gear sector committees agrees to meet at the SFGAC. The 
Department continues to meet with each sector separately to obtain recommendations on the 
management ofall4VnWX, 5Ze stocks. 

The offshore sector is represented by GEAC for all Atlantic stocks and this group represents 
all EA companies over 65' using mobile gear. The FG 65-100' committee represents this 
sector's EA licence holders. Currently, the industry chair is Mr. E. Roe from Clearwater. 
The mobile gear < 65' ITQ Committee represents this fleet with a series of representatives . 
throughout the Scotia Fundy area and is currently chaired by Mr. Brian Giroux. A smaller 
group of Generalists that deal with the harvesting plans for this fleet also comes under the 
heading of MG < 65' . The FG 45-65' fleet is now managed under an ITQ system for the 
Nova Scotia licence holders while the New Brunswick licence holders fish under a 
competitive system. The N.S. 45-65' FG licence holders meet under N.S. Fixed Gear 45-65' 
Society where they discuss various issues. This is not a formal advisory committee. The 
president of this group has a seat on the MG ITQ Committee as well as being a member of 
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the FG < 45' committee. The Scotia Fundy FG < 45' Advisory Committee has 3 members 
from each of the 11 different Community Management Boards throughout the SF Area and 
there are formal terms of reference established for this committee. The different fleet sector 
committees also include representatives from the processing sector as well as provincial 
representatives from Nova Scotia and southern New Brunswick. 

Gulf Groundfish Advisory Committee 

This committee provides recommendations on the management of all4RST, 3Pn stocks. It is 
comprised of industry and provincial representatives from Quebec, New Brunswick, Prince 
Edward Island, western Newfoundland and Gulf Nova Scotia. 
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I. APER<;U DE LA PECHE DU POISSON DE FOND 

La peche du poisson de fond de I' Atlantique touche 54 stocks repartis du detroit de Davis au 
Banc Georges. 

De nombreux stocks de poissons de fond ont fait l'objet de moratoires et de diminutions des 
quotas depuis Ie debut des annees 1990. Face aux diminutions effarantes des stocks, il a fallu 
prendre des mesures de gestion uniques pour proteger les biomasses en baisse. Ces nouvelles 
mesures visent a retablir ces stocks. Elles comprennent, entre autres, de nouvelles regles pour 
restreindre les prises accessoires et proteger les petits poissons. 

Pour pouvoir effectuer des peches commerciales limitee, on a annonce pour 1999 Ie totaux des 
prises admissibles (TP A) de 6 000 tonnes, 7 500t et de 9 000 tonnes pour les stocks de morue 
en 4TVn, en 4RS3Pn et en 2J3KL respectivement. Ces niveaux ont ete mis en place afin de 
faire mieux comprendre les courants migratoirees, les changements saisonniers et la 
distribution de la biomasse de ces stocks de morue. Le TP A englobe egalement toutes les 
prises effectuees dans Ie cadre de projets de peche de contra Ie et les prises accessoires reliees a 
d'autres peches du poisson de fond. L'Organisation des peches de l'Atlantique Nord-Ouest 
(OP ANO) gere les stocks transfrontaliers tandis que Ie Canada gere les stocks qui reI event de 
sa competence. .. 

Le Conseil scientifique de 1'OPANO donne des conseils scientifiques relativement aux stocks 
geres par 1'OP ANO. On fixe Ie TPA et les allocations accordees aux divers pays a la reunion 
annuelle des pays membres de l'OPANO. La peche de la limande a queue jaune dans les 
divisions 3LNO gerees par 1'OPANO a ete ouverte a nouveau en 1998 apres avoir fait l'objet 
d'un moratoire au cours des quatre demieres annees. Le Canada a adopte des mesures de 
conservation pour limiter la capture de limandes a queue jaune juveniles et les pnses 
accessoires de plie canadienne dans Ie cadre de la peche de la limande a queue jaune. 

Quant aux stocks geres par Ie Canada, Ie Conseil pour la conservation des res sources 
halieutiques (CCRH) formu1e des recommandations apres avoir pris connaissance des rapports 
annuels sur l' etat des stocks prepares par des scientifiques du Ministere du Peches et Oceans 
(MPO) et avoir consulte de favon generale l'industrie de la peche quant aux mesures 
scientifiques et aux mesures de conservation necessaires pour chaque stock de poissons de 
fond. 

Le MPO examine les recommandations du CCRH et les mesures de gestion des annees 
anterieures dans Ie but d' elaborer des options de gestion pour la prochaine annee. De concert 
avec les groupes de clients, on examine les options de gestion avant de finaliser Ie Plan de 
gestion integree de la peche du poisson de fond de l' Atlantique. 

Ce plan de gestion donne une vue d'ensemble de la peche du poisson de fond, notamment des 
evaluations scientifiques les plus recentes, des mesures de gestion, des strategies de 
conservation et de protection et des responsabilites de l'industrie en matiere de conservation 
des stocks de poissons de fond. 
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Le Ministere s' efforce de gerer Ie poisson de fond en fonction de la zone. II tente d' avoir 
recours a une approche ecosystemique. Voici les trois secteurs distincts : les stocks des Grands 
Bancs, du plateau continental du Labrador et du detroit de Davis; les stocks du golfe du 
Saint-Laurent et les stocks de la plate-forme neo-ecossaisse, de la baie de Fundy et du Banc 
Georges. 

II. OBJECTIFS A LONG TERME DE LA PECHE 

1. Conserver et proteger les stocks en ayant recours a de saines pratiques de gestion. 
2. De concert avec les utilisateurs de la ressource, elaborer des Plans de peche axes sur la 

conservation (PP AC) et adopter des methodes de gestion qui permettront aux stocks de 
revenir a leurs anciens niveaux de TAC ou de rester a leurs niveaux actuels appropries, 
suivant les stocks. 

3. S'i1 y a lieu, etablir des liens entre un stock et des stocks adjacents des memes especes. 
4. Gerer la peche de maniere a ce que les captures soient conformes aux partages actuels 

des quotas. 
5. S'assurer de recueillir les donnees essentielles a l'evaluation de la sante des stocks. 

III. OBJECTIFS DE GESTION 

Collaborer avec les pecheurs commerciaux, les Autochtones et les pecheurs sportifs qui 
capturent Ie poisson de fond en vue d'une utilisation durable des stocks de poissons de fond qui 
permettra a l'industrie de la peche d'etre a la fois rentable et autonome. 

De concert avec l'industrie, suivre de pres et controler de fayon appropriee toutes les prises de 
poissons de fond tout en minimisant les prises accessoires de petits poissons et d'especes pour 
lesquelles la peche est fermee. 

Repondre aux besoins alimentaires, sociaux et ceremoniaux des collectivites autochtones tout 
en respectant Ies exigences de conservation des stocks de poissons de fond. 

Conservation/durabilite 

1. En collaboration avec l'industrie et Ie Ministere, determiner les mesures de gestion les 
plus susceptibles d'aider a atteindre les objectifs a long terme relativement aux stocks en 
question. 

2. On continuera d'allouer des quotas de peche avec equite en tenant compte de la proximite 
ala ressource, de Ia dependance relative des collectivites cotieres ainsi que des divers 
secteurs de la flotille en fonction d'une ressource donnee, de la rentabilite et de la mobilite 
de la flotille. 

3. Coordonner Ie depioiement des flotilles de peche dans Ies zones de peche ainsi que Ia 
duree de la saison de peche. 

4. Dans la mesure du possible, utiliser les ressources halieutiques tout au long de I' annee 
civile. 
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5. Assujettir tous les types d'engins a. une gestion des quotas. 
6. II faut etablir des plans de peche axes sur la conservation pour to utes les flotilles qui 

pechent Ie poisson de fond ou d'autres especes pour lesquelles on prevo it des prises 
accessoires de poissons de fond. 

7. On prendra des mesures de gestion plus completes dans Ie but de diminuer 
considerablement les prises de petits poissons et de prises accessoires. 

Questions intemationales 

La gestion d'un certain nombre de stocks de poisson de fond a des repercussions a. l'echelle 
internationale. 

Sons-zone 0 

Les sous-zones 0+ 1 sont situees entre Ie Canada (c.-a.-d. l'ile de Baffin) et Ie Groenland. Elles 
doivent etre gerees en collaboration avec Ie Groenland. Les deux stocks de poissons de fond 
habituellement touches sont Ie fletan noir et Ie grenadier de roche. Les deux pays ont I 'habitude 
de demander au Conseil scientifique de l'OP ANO de donner des conseils scientifiques au sujet 
de ces stocks. 

Zone reglementee par I'Organisation des peches de I' Atlantiqne-Nord-Onest (OPANO) 

L'OPANO gere un certain nombre de stocks de poissons de fond au large de Terre-Neuve. 
Certains de ces stocks peuvent etre peches a. l'interieur et a. l'exterieur de la limite de 
200 milles des eaux territoriales du Canada (stocks chevauchants) tandis que d'autres stocks 
sont situes completement a. l'exterieur de cette limite de 200 milles (stocks discrets). Bien que 
l'OP ANO fixe les TAC, les quotas par pays et d'autres mesures de gestion, chaque pays 
membre de l'OPANO do it mettre en place les mesures legislatives internes necessaires pour 
mettre en application les mesures preconisees par l'OP ANO. La reglementation canadienne 
regissant les bateaux de peche canadiens restent en vigueur tant a. 1 'interieur de la limite de 
200 milles des eaux territoriales du Canada que dans la zone reglementee par l' OP ANO. Voici 
les stocks de poissons de fond geres par l'OPANO: 

Stocks chevauchants 

Morne en 3NO 
Sebaste en 3LN 
Plie canadienne en 3LNO 
Limande a. queue jaune en 3LNO 
Plie grise en 3NO 
Fletan noir en 3LMNO 
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Stocks discrets (Bonnet flamand) 

Morne en 3M 
Sebaste en 3M 
Plie canadienne en 3M 



Canada/France 

Confonnement aI' entente bilaterale conclue en 1994 (apres Ie reglement du differend sur les 
frontieres autour de 1'ile de Saint-Pierre et Miquelon), Ie Canada et la France doivent collaborer 
au niveau de la gestion de certains stocks dans la sous-division 3Ps de l'OPANO. Les stocks de 
poissons de fond vises par cette entente sont la morne en 3Ps, la plie canadienne, la plie grise et 
Ie sebaste de 1'unite 2. 

On precise dans l' entente Ie pourcentage de la quote-part de chaque IP A alloue a chaque pays. 
Toutefois, un comite consultatifbilateral officiel recommande aux deux pays l'etablissement 
du TAC et l'adoption d'autres mesures de conservation et de gestion. 

Golfe du Maine (5Ze) 

Le Canada partage avec les Etats-Unis les stocks sur Ie Banc Georges (5Ze) dans Ie golfe du 
Maine. Bien que, contrairement a la situation avec la France, Ie Canada n'ait conc1u aucune 
entente «officielle» avec les Etats-Unis quant Ii la gestion de ces stocks, des representants du 
Ministere et de l'industrie rencontrent regulierement leurs homologues americains pour 
coordonner les mesures de gestion, notamment les TP A, la fenneture des saisons de peche, etc. 

Questions internes 

Autochtones 

La Strategie sur les peches autochtones (SPA) a ete adoptee Ii la suite d'une decision rendue en 
1990 par la Cour supreme du Canada dans Ie cas Sparrow en vertu de laquelle Ie tribunal a 
statue qu'apres la conservation, Ie droit des Autochtones de pecher a des fins alimentaires, 
sociales et ceremoniales avait priorite sur d'autres utilisations des ressources halieutiques et 
que ce droit etait de nature communale. 

La SPA encourage la participation des Autochtones Ii la gestion des peches autochtones a tous 
les aspects de la gestion des peches et de 1 'habitat du poisson et une participation restreinte des 
Premieres Nations Ii la peche commerciale et Ii des activites economiques connexes. Le Canada 
a negocie des ententes avec les Premieres Nations dans les regions OU Ie Ministere gere la 
peche (Colombie-Britannique, les provinces de l' Atlantique, Quebec et l' Arctique canadien). 

Le Programme de transfert des allocations (PTA) cherche Ii pennettre aux pecheurs 
commerciaux de ceder volontairement leurs pennis de peche pour les transferer a des groupes 
autochtones. Le Programme touche une vaste gamme d'activites de peche commerciale qui 
interessent les collectivites autochtones. 

Tout pennis de peche, y compris ceux qui comportent des elements relies aux poissons de fond, 
acquis par les Premieres Nations et des associations des Premieres Nations par l'entremise du 
PTA ont des conditions et des modalites identiques aux conditions et aux modalites qui 
regissent les pennis de peche commerciale detenus par une personne qui n'est pas autochtone. 
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Les Inuit du Nord quebecois (Makavik), les Inuit du Labrador et les Innu du Labrador 
negocient actuellement la conclusion d'une entente en vue de regler leurs revendications 
territoriales respectives. Les negociations portent sur des elements relies aux interets des 
groupes autochtones en matiere de peches (subsistance et commerciale). Ce plan de gestion est 
confonne it la politique et les obligations du Canada en ce qui it trait aux revendications 
territoriales. 

Le 9 juillet 1993, l'Accord sur les revendications territoriales du Nunavut (Accord) a ete ratifie 
quand la Loi concernant I 'Accord sur les revendications territoriales du Nunavut est entree en 
vigueur. Conformement it l' Accord, un Conseil de gestion des res sources faunique du Nunavut 
(CGRFN, conseil public) a ete cree comme principal instrument de gestion de la faune et de 
reglementation de l'acces it ces ressources dans la region du Nunavut (RN). La RN comprend 
des zones extensives des eaux marines definies it l' article 3 de la Loi. 

Aux fins de ce plan de gestion, Ie CGRFN a, parmi d'autres, les attributions suivantes dans la 
RN: 

5.2.33 

5.2.34 

5.6.16 

5.6.48 

Reconnaissant que Ie Gouvernement demeure, en dernier ressort, responsable de 
la gestion des resssources fauniques, Ie CGRFN constitue Ie principal 
mecanisme de gestion des ressources fauniques dans la region du Nunavut et de 
reglementation de l'acces it ces res sources, et il assume la responsabilite 
premiere it cet egard de la maniere prevue par l' Accord. 

Outre ses fonctions premieres enoncees it l'article 5.2.33, Ie CGRFN exerce, 
conformement au pouvoir discretionaire dont il dispose en la matiere, les 
fonctions suivantes se rapprotant it la gestion et it la protection des ressources 
fauniques et de leur habitat; 
d)(i) approuver des plans visant la gestion, la classification, la 

protection, Ie repeuplement, la propagation, la culture ou l'elevage 
d'especes particulieres de res sources fauniques, y compris des especes 
en voie d'extinction. 

Sous reserve des conditions prevues par Ie present chapitre, Ie CGRFN a Ie 
pouvoir exclusif d' etablir, de modifier ou de supprimer, selon les circonstances, 
les recoltes totales autorisees ou les quantites recoltees dans Ie cadre d'activites 
de recolte dans la region du Nunavut. 

Sous reserve des conditions prevues par Ie present chapitre, Ie CGRFN a Ie 
pouvoir exclusif d'etablir, de modifier ou de supprimer, selon les circonstances, 
les limites non quantitatives applicables aux activites de recolte dans la region 
du Nunavut. 

L' Accord contient des articles concernant la gestion et la recolte de la res source faunique au 
dehors des zones marines de la RN, y compris les suivants : 
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15.3.4 

15.3.7 

15.4.1 

Le Gouvernement sollicite l'avis du CGRFN a l'egard de toute decision 
concernant la gestion des ressources fauniques dans les zones I et II et qui aurait 
une incidence sur la substance et la valeur des droits de recoltye et des occasions 
de recolte, des Inuit dans les zones marines de la region du Nunavut. Le 
CGRFN fournit au Gouvernement des renseignements pertinents afin de 
l'assister dans la gestion des ressources fauniques au-dela des zones marines de 
la region du Nunavut. 

Le Gouvernement reconnait l'importance du principe de la contiguYte aux 
ressources marines des collectivites de la region du Nunavut et du principe de la 
dependance economique de ces collectivities a l'egard de ces ressources; il 
accorde une attention speciale aces facteurs lorsqu'il attribue les permis de 
peche commerciale dans les zones I et II. On entend par contiguYte Ie fait 
qu'une collectivite est contigue a la zone en question ou qu'elle se trouve a une 
distance geographique raisonnable de celle-ci. Ces principes sont appliques 
d'une maniere propre a favoriser une repartition equitable des permis entre les 
residents de la region du Nunavut et les autres residents du Canada, ainsi que 
d'une maniere compatible avec les obligations intergouvernementales du 
gouvernement du Canada. 

La CNER, l'OEN, la CAN et Ie CGRFN peuvent, soit conjointement - en tant 
que Conseil du milieu marin du Nunavut -, soit individuellement, conseiller 
d'autres organismes gouvernementaux en ce qui conceme les zones marines et 
leur formuler des recommandations lorsqu'il prend des decisions touchant les 
zones mannes. 

A noter : Ce plan contient des declarations non compatibles avec l' Accord sur les 
revendications territoriales du Nunavut. Le plan sera administre dans la RN conformement a 
1 'Accord. 

(CNER -la Commission du Nunavut chargee de l'examen des repercussions; 
OEN -l'Office des eaux du Nunavut; CAN -la Commission d'amenagement du Nunavut) 

Peche sportive 

On pratique la peche sportive du poisson de fond dans la plupart des regions de l'est du 
Canada. Par ailleurs, on peche abondamment dans des regions telles que Terre-Neuve et la _ 
Basse-Cote-Nord du Quebec a des fins d'alimentation. En 1997, pendant les deux fins de 
semaine qu'a dure la peche sur les cotes ouest et sud de Terre-Neuve a des fins alimentaires, on 
a debarque environ 330 tonnes de poissons de fond (surtout de la morne). II n'y a eu en 1997 
aucune peche a des fins alimentaires sur la cote est de Terre-Neuve. 

II Y a fondan1entalement deux genres de peche sportive. Beaucoup de gens pratiquent la peche 
sportive dans leur bateau prive pendant la fin de semaine. Par ailleurs, dans certaines regions, 
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telle que celle de l'lle-du-Prince-Edouard, des bateaux affretes permettent it des gens de pecher 
Ie poisson de fond et d'autres especes de poissons. 

Peche commerciale 

La plus grande part de la peche du poisson de fond se deroule dans un contexte commercial. 
L'objectif global est de gerer la peche de fa~on durable dans Ie but d'assurer la viabilite 
economique de l'industrie it l'inteme. 

Peche exploratoire 

On pratique la peche exploratoire d'especes ou de stocks pour lesquels il n'y a actuellement 
aucune gestion des quotas. Depuis les diminutions rapides des especes traditionnelles, la peche 
exploratoire ou les peches en developpement sont devenues de plus en plus importantes au 
cours des dernieres annees. Dans Ie cadre de la Politi que sur les peches en developpement 
nouvellement etablie, chaque region gere un certain nombre de peches exploratoires. Cette 
politique etablit fondamentalement les lignes directrices regissant les peches en developpement 
pour qu'elles soient gerees it une petite echelle dans Ie but d'obtenir suffisamment de 
renseignements scientifiques pour pouvoir evaluer la viabilite future des especes ou des stocks. 

IV. RESPONSABILITES DE L'INDUSTRIE 

L'industrie doit : 

1. Mettre en oeuvre une strategie de contrale des captures acceptable aux yeux du 
Ministere. 

2. Participer it I' elaboration des PP AC de la saison de peche de 1999. 
3. Contribuer it l'elaboration et it l'evaluation du present plan de gestion. 
4. Le secteur des engins fixes de Scotia-Fundy doit reallouer Ie quota des bateaux it engins 

fixes de moins de 45 pieds aux divers groupes de detenteurs de quotas de la collectivite. 
Chaque groupe communautaire devra elaborer ses propres plans de peche, y compris les 
quotas saisonniers et les autres allocations secondaires selon les divers types d'engins. 
Pour Ie moment, l'industrie gerera tout systeme de quotas par bateau it engins fixes. 

V. CRITERES D'EV ALUATION DU PLAN DE GESTION 

1. Ne pas depasser les quotas. 
2. Reunir et fournir au Secteur des sciences les donnees essentielles it l'evaluation de la 

sante de tous les stocks de poissons de fond it des fins d'analyse et d'introduction dans 
Ie processus d'evaluations des stocks. 

3. Respecter les protocoles sur les prises accessoires et la capture de petits poissons. 
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VI. CRITERES D'EVALUATION DU PLAN DE CONSERVATION ET DE 
PROTECTION 

L'un des detis que doivent relever tous les organismes d'application de la loi consiste a mesurer 
l'efficacite des programmes d'application des reglements de meme que Ie niveau de conformite. 
Le meilleur des scenarios pour Ie MPO est simplement d'utiliser des indicateurs pour determiner 
les tendances a savoir si Ie niveau de non-conformite augmente ou diminue. A ce chapitre, on a 
recours aux criteres suivants : 

1 Nombre d'incidents signales 
2 Nombre de bateaux verifies 
3 Nombre d'arraisonnements (en mer/a quai) 
4 Nombre de verifications a quai 
5 Nombre de personnes verifiees 
6 Nombre de vehicules verifies 
7 Nombre de bateaux aperyus 
8 Nombre d'engins illegaux reperes 
9 Nombre d'engins illegaux saisis 
10 Nombre d'infractions (selon Ie genre) 
11 Nombre d'avertissements ecrits donnes (selon Ie genre) 
12 Nombre d'accusations portees (selon Ie genre) 
13 Nombre de poursuites et de penalites 
14 Nombre de patrouilles selon Ie genre 
15 Nombre de sanctions et de penalites 
16 Nombre d'infractions observees dans Ie cadre de patrouilles par vehicule 
17 Nombre d'infractions observees dans Ie cadre de patrouilles en bateau 
18 Nombre d'infractions observees dans Ie cadre de patrouilles aeriennes 
19 Resultats des sondages aupres des clients 
20 Observations des agents des peches 
21 Observations des groupes consultatifs 
22 Couverture mediatique 
23 Comparaison des donnees sur les prises des bateaux avec et sans observateurs a 

bord 
24 Analyse des donnees sur les prises recueillies au cours d'arraisonnements en mer 

effectues au hasard 

VII. GROUPES CONSULTATIFS 

II n'y a aucun mecanisme de consultation pour l'ensemble de I' Atlantique. Chaque region ou 
chaque secteur a son propre processus de consultation. Tous les comites comptent des membres 
provenant des groupes de pecheurs, des transformateurs et des gouvernements provinciaux. 
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Comite consultatif du poisson de fond de Terre-Neuve 

Le Comite fonnule des recommandations sur la gestion des stocks de to utes les sous-zones 2+3 
(sauf 3Pn). De plus, il fonnule des recommandations pour la sous-zone O. Cependant, Ie 
Ministere collabore toujours avec Ie Conseil consultatif de gestion de la faune du Nunavut en 
vue de mettre sur pied dans cette region un processus plus officiel qui tiendrait compte des 
opinions des collectivites du Nord. II est fonne de representants de l'industrie et des 
gouvemements provinciaux de Terre-Neuve et du Labrador. 

Comites consultatifs du poisson de fond de Scotia-Fundy 

Apres plusieurs annees d'inactivite, Ie comite de la peche c6tiere et de la peche hauturiere de 
tous les secteurs d' engins a ete remis sur pied. Ce comite traite des questions qui touchent tous 
les secteurs d'engins. Tout recemment, les membres se sont reunis pour discuter du partage 
differentiel des quotas relativement aux notes en bas de page que renfenne Ie plan de gestion de 
la peche du poisson de fond. On n'a pas encore enonce de criteres rigoureux et precis pour 
devenir membre et on n'a pas encore elabore de mandat officiel. Pour Ie moment, les membres 
du comite se reunissent uniquement lorsque les autres comites des secteurs d' engins acceptent 
de tenir une reunion des CCPFSF. Le Ministere continue de rencontrer chaque secteur 
individuellement pour obtenir des recommandations sur la gestion de to us les stocks en 
4Vn WX et en 5Ze. 

Le secteur de la peche hauturiere est represente par Ie GEAC relativement a to us les stocks de 
l' Atlantique. Par ailleurs, ce groupe represente toutes les societes detentrices d'allocations aux 
entreprises et qui pechent a bord de bateaux a engins mobiles de plus de 65 pieds. Le comite 
des proprietaires de bateaux a engins fixes de 65 a 100 pieds represente les detenteurs de 
pennis de ce secteur ayant reyu des allocations aux entreprises. Le president representant 
l'industrie est actuellement M. E. Roe de Clearwater. Le comite des proprietaires de bateaux a 
engins mobiles de moins de 65 pieds qui detiennent des quotas individuels transferables est 
fonne d'une serie de representants provenant de l'ensemble de la zone Scotia-Fundy, et il est 
actuellement preside par M. Brian Giroux. Un plus petit groupe de generalistes touches par les 
plans de peche de cette flottille font egalement partie du groupe des proprietaires de bateaux a 
engins mobiles de moins de 65 pieds. Les proprietaires de bateaux de peche a engins fixes de 
45 a 65 pieds qui sont des detenteurs de permis de peche de la Nouvelle-Ecosse sont 
maintenant regis par un systeme de QIT tandis que ceux qui sont des detenteurs de pennis de 
peche du Nouveau-Brunswick pechent dans Ie cadre d'un systeme concurrentiel. Les 
detenteurs de pennis de la Nouvelle-Ecosse qui pechent a bord de bateaux a engins fixes de 45 
a 65 pieds sont representes par la Societe des proprietaires de bateaux de peche a engins fixes 
de 45 a 65 pieds de la Nouvelle-Ecosse. Ce comite aborde diverses questions. II ne s'agit pas 
d'un comite consultatif officiel. Le president de ce groupe fait partie du Comite de detenteurs 
de QIT qui pechent a bord de bateaux a engins mixtes. II est aussi membre du comite des 
proprietaires de bateaux a engins fixes de moins de 45 pieds. Le Comite consultatif des 
proprietaires de bateaux a engins fixes de moins de 45 pieds de Scotia-Fundy compte trois 
membres qui representent chacun des 11 divers conseils de gestion communautaire repartis un 
peu partout dans la zone Scotia-Fundy. Le comite n'a aucun mandat officiel. Les comites 
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representant les divers secteurs de la flottille peuvent egalement representer Ie secteur de Ia 
transformation et ils peuvent aussi compter des representants provinciaux de la Nouvelle­
Ecosse et du sud du Nouveau-Brunswick. 

Comite consultatif du poisson de fond du Golfe 

Le Comite formule des recommandations sur la gestion de tous les stocks en 4RST et en 3Pn. II 
est forme de represent ants de l'industrie et des gouvemements provinciaux du Quebec, du 
Nouveau-Brunswick, de l'Ile-du-Prince-Edouard, de Terre-Neuve et de la region du Golfe it 
proximite de la Nouvelle-Ecosse. 

35 



TABLE 1 

1998 GROUNDFISH LICENCES / PERMIS DE POISSON DE FOND POUR 1998 

NEWFOUNDLAND / TERRE-NEUVE 

2J 3K 3L 3Ps 3Pn 4R 
FG / EF< 65' 290 1,904 1,635 1,185 170 1,357 

EM / MG < 65' 5 21 3 4 61 
FG / EF 65' - 100' 4 

MG / EM 65' - 100' 1 
FG I EF>100' 2 

MG/EM >100' 3 
TOTAL 290 1,909 1,666 1,188 174 1,418 

TABLE 2 

SCOTIA FUNDY 

FIXED GEAR / ENGIN FIXE < 65' MOBILE GEAR / ENGIN MOBILE 

# Licences / # Active / 
Pennis Actif 

ENS 913 79 < 65' 
SWNS 2,061 816 65' - 100' 
SWNB 247 81 

SF 45' - 65' 66 14 
Total < 65' 3,287 990 

FIXED GEAR! ENGIN FIXE 65' - 100' 

# Licences / # Active / 
Pennis Actif 
6 - 8 * 7 

* Refers to number of licences followed by # of units licenced 
Ex: 7 - 27 this refers to 7 separate licences with 27 licenced vessels. 
Numbers may vary depending on use ofTVRP. 

> 100' 

* Reference au nombre de permis suivit du nombre de bateaux autorises. 
Ex: 7 - 27 ceci demontre 7 permis separes avec 27 bateaux autorises. 
Le nombre peut varier selon l'usage du PR TB. 

TABLE 3 

# Licences / #Active / 
Pennis Actif 

422 156 
2 - 3 * 3 
7 - 27 * 47 

GULF OF ST. LAWRENCE / GOLFE DU SAINT-LAURENT 

GULF/ QUEBEC/ NEWFOUNDLAND/ 
GOLFE QuEBEC TERRE-NEUVE 

FIXED GEAR / ENGIN FIXE 
<45' 1,401 762 

45' - 65' 6 62 
Total 1,407 824 1,587 

MOBILE GEAR / ENGIN MOBILE 
<45' 178 34 

45' - 65' 44 82 
65' -100' 17 12 

> 100 3 7 
Total 242 135 105 
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Introduction 

The main conclusions of the assessments carried out in support of the IFMP for 1999 are outlined below. The domestic 
stocks are routinely assessed at meetings undertaken as part of the Regional Assessment Process (RAP) and the Zonal 
Assessment Process (ZAP). The conclusions of these meetings are presented in Stock Status Reports published by the 
Canadian Stock Assessment Secretariat (CSAS). These reports are available on the CSAS wed site (www.dfo­
mpo.gc.ca/csas). 

The straddling stocks on the Nose and Tail of the Newfoundland Grand Banks are assessed by the Scientific Council of 
the Northwest Atlantic Fisheries Organization (NAFO). The conclusions of these assessments are published in the 
NAFO Series of Scientific Council Reports. 

Redfish Overview: Northwest Atlantic DFO Science 
Stock Status Report AI-Ol (1998) 

Unit 1 Redfish 

• The directed redfish fishery in Unit 1 has been closed since 1995 due to low stock abundance and the absence of 
strong recruitment since the early 1980s. 

• The new year-class (1996) observed in the research survey may be stronger than previous years. However, more 
years of survey information are required before its strength can be eva:luated. Moreover this year-class will not 
recruit to the fishery until approximately 2005. 

• It appears that catches of around 1,000 t, established last year for the industry surveys, would not generate a 
high exploitation rate if the biomass index stays at the present level. However, due to the poor recruitment 
observed in the Gulf of st. Lawrence since the beginning of the 1980, the exploitation rate should remain low. 

Unit 2 Redfish 

• Up to the end of October 1998, about 9,800 t of an 11,000 t TAC had been taken. 

• Recalculation of the commercially exploitable biomass from the 1997 departmental survey using selectivity for 
90 mm gear alone results in an estimate of 175,000 t. An 11,000 t catch would represent a relative exploitation 
rate of about 6%. 

• Assuming the results from the 1998 industry survey represent the commercially exploitable portion of the stock, 
the relative exploitation rate is about 5%. 

• There are some indications that the 1994 year-class may be relatively strong, but a number of years of 
monitoring will be required to clarify this. This year class would not contribute significantly to the commercial 
fishery until about 2004. 

• It appears that catches in the range of the current TAC are sustainable over the longer term taking the variable 
and intermittent good recruitment into consideration. 

Unit 3 Redfish 

• The provisional Canadian catch by mobile gear for January through July 1998 was about 4,000 t, similar to the 
same time period in 1997. 

• Research vessel surveys indicate stability in the population biomass with improved recruitment particularly in 
and around Roseway Basin and Western Ridge. 

• Catches of 10,000 t in 1999 would be consistent with an exploitation of 15% of survey biomass. Since survey 
biomass in this area is an underestimate of actual biomass the harvest rate is less than 15% and probably does 
not exceed FO.l . 

37 



Unit 30 Redfish 

• Total Canadian and foreign catches approached 10,000 tin 1996 and 1998. 

• Although variable, recent surveys indicate the current exploitable stock to be about 100,000 t. Thus, catches of 
about 10,000 t are not likely to generate fishing mortality in excess ofFo.1• 

• There is concern, however, about the poor sign of subsequent recruitment (less than 17 cm). 

Northern (2J3KL) Cod DFO Science 
Stock Status Report A2-01 (1999) 

• Reported catches in 1993-1998 came from by-catch, food fisheries (1994, 1996, 1998) and sentinel surveys 
(1995-1998). The reported catch of about 4500 t in 1998 came mainly (68%) from a new inshore index fishery. 

• The results of genetic and tagging studies in the 1990s provide evidence that the cod currently inshore tend to 
stay inshore and are genetically distinct from some but not all of the cod components in the offshore. 

• Mortality rates estimated from the research vessel surveys remain well above 0.2. Extremely few fish older 
than age 5 have been caught in recent years, especially in divisions 2J and 3K. 

• Several aspects of the calculations of the quantity of cod consumed by harp seals were modified based on new 
information or different assumptions. These changes resulted in a reduction by nearly 50% in the 1998 estimate 
of 108,000 t of cod consumed by seals. The magnitude of this change illustrates the uncertainty involved in 
these calculations. 

• The prospects for recovery of cod in the offshore, based on regeneration by those cod currently there, appears to 
be dismal in both the short and medium term. The spawning biomass continued to decline after imposition of 
the moratorium and has for several years been extremely small, especially north of Division 3L. All year­
classes born in the 1990s have been small and have experienced high mortality. 

• It appears that predation by seals has been an important source of mortality of cod since the start of the 
moratorium. There is also the possibility that predation by seals is retarding the recovery of the cod stock, not 
simply because considerable numbers of cod are being consumed but also because some of those cod have 
already recruited to the spawning population. 

Subdivision 3Ps Cod DFO Science 
Stock Status Report A2-02 (1999) 

• In 1998 the 3Ps cod fishery, including a French allocation of3,120 t, together with catches from sentinel 
surveys, a recreational fishery and by-catch resulted in reported landings of 19,681 t. 

• The current population biomass is estimated to be the 250,000 t and has increased since the moratorium. 
Spawner biomass has also increased substantially and is currently estimated to be 145,000 t. 

• With the exception of the 1991 year-class, subsequent recruitment appears to be strong but is estimated with. 
considerab Ie uncertainty. 

• Average fishing mortality (ages 7-14) was very low during the moratorium and was 0.05 in 1997 with a 10,000 
t fishery, and has increased to 0.13 during 1998 with a 20,000 t fishery. 

• There is concern regarding the continuing low age-at-maturity among 3Ps cod. This may be an indicator of 
stress to the stock and has been observed in adjacent cod stocks that have undergone population declines. 
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• The current population biomass on January 1, 1999 is estimated to be 250,000 t and the spawner biomass is 
estimated to be 145,000 t. The increase in spawning stock in recent years is due to the growth, maturation and 
good survival of the 1989 and 1990 year classes over the moratorium period, as well as the reduction in the age 
at maturity. 

• Mixing of northern Gulf (3Pn4RS) cod with 3Ps cod in the Burgeo Bank-Hermitage Channel area of3Ps during 
winter continues to present problems. This area was closed to directed cod fishing in the winter of 1998-1999; 
significant landings from this area during winter could have detrimental effects on the recovery of the 
neighbouring 3Pn4RS cod stock. 

Newfoundland Region Groundfish Overview DFO Science 
Stock Status Report A2-19 (1998) 

• Divisions 2GH Cod: No directed fishing has been permitted on this stock since 1996. There has been no 
reported catch since 1991 . Nonetheless, it appears that the stock remains at a low level compared to earlier 
periods. 

• Divisions 3LNO Haddock: Reported catch for 1997 was 190 metric tons; 95% of this taken in 30. The low 
catches in recent years are partially due to the moratoria on cod and flatfish stocks in the 3LNO area first 
imposed in 1994 by NAFO, as well as reduced haddock by-catch limits. No juvenile haddock were caught 
during the 1997 survey. This stock will not begin to recover unless there is good recruitment. 

• Subdivision 3Ps Haddock: Reported catch for 1997 was only 69 metric tons. The 1998 3Ps survey results 
suggested some increase but biomass is still at a low level when compared the mid- to late 1980's. Without 
recruitment, this stock will not increase. 

• Subdivision 3Ps Pollock: Reported catch for 1997 was 590 metric tonnes. The relative biomass index was low 
in the 1970's, then gradually increased until 1989. Since then it declined again to pre-1980 levels. Estimates 
have remained low in the 1990's. Pollock have never been a major component of the commercial fishery in 
NAFO Subdivision 3Ps. The fishery is opportunistic, and based on the occurrence and survival of year-classes 
against great odds in the extreme north of their range. There may also be occasional migration into the area 
from further south. 

• Subarea 2 + Division 3K American Plaice: Catch from this stock was only about 8 metric tonnes in 1997, the 
third consecutive year in which the catch has been less than 25 metric tonnes. Research vessel surveys continue 
to show that the stock is at a very low level. In Div. 2J and 3K combined, the biomass index declined by over 95% 
between 1982-83 and 1992-94. Given the current stock size estimates from the surveys, there continues to be no 
optimism about recovery of this stock in the short or medium term. 

• Subdivision 3Ps American Plaice: Catches from this stock remain well below the historic average, but have 
increased from 76 metric tonnes in 1995 to 203 metric tonnes in 1997. Research vessel survey information 
shows that this stock is at a very low l~vel. The 1993-95 survey biomass estimates were only 10% of those in 
the mid-1980's. The surveys in 1996 to 1998 also gave very low biomass estimates relative to the 1980's. The 
outlook for this stock remains pessimistic, given the current low stock size, and the lack of recruitment 
indicated by the surveys. In the short to medium term, there continues to be no prospect for stock rebuilding. 

• Subdivision 3Ps Witch Flounder: The catch has been less than the TAC in the last 4 years; in the range of250 
to 400 metric tonnes. There is an increasing trend in the biomass estimates from 1996 to 1998. However this 
may reflect growth of individuals since estimates of abundance remained stable during the same period. Catches 
at the level of the current T AC are not likely to cause a decline in this stock. 

• Subarea 2 + Division 3K Redfish: Landings declined to 280 metric tonnes in 1991 and have been 15 metric 
tonnes or less in each year from 1992 through 1997. Results from research vessel surveys in Div. 2J and 3K suggest 
the resource was at an historically low level in 1994. The 1995-97 survey estimates cannot at this time be compared 
directly with the historical series because data conversion is not yet complete. This stock remains at a low level. 
Recruitment has been very poor since the year classes of the early 1970's. There are no indications that the status of 
the stock will change in a positive way in the foreseeable future. 
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• Lumpfish in Divisions 3K, 3L and 3P: The landings increased to 2,000 metric tonnes with 3Ps at an all time 
high of 1,600 metric tonnes in 1997. There is insufficient new data available to determine the current status of 
this resource. 

• Catfish (Wolffish) in Divisions 2J, 3K, 3L, 3N, 30 and 3Ps: Reported catch was only 23 metric tonnes in 
1996, but increased to 165 metric tonnes in 1997. For sported wolfish, the research survey biomass index 
remains at a low level. The data suggest some increase in 1996 and 1997 and again in 1998 for 3LNOPs. 

• Winter (Blackback) Flounder in Divisions 3K, 3L and 3Ps: Catches in 1997 were 460 metric tonnes, similar 
to levels observed in the late 1980's and early 1990's. Thus, lack of data make it impossible to determine trends 
in biomass or examine other biological characteristics. The distribution ofreported landings suggest that it is 
widespread along the coast. 

• Monkfish in Divisions 3L, 3N, 30 and 3Ps: The 1997 catch increased to 475 metric tonnes although the quota 
remained at 200 metric tonnes .. Because of the change in fishing gears beginning in 1996, it is not possible to 
interpret the most recent survey data. 

Groundfish Stocks assessed by the NAFO Scientific Council NAFO Scientific Council Reports 1998 

• Divisions 3NO Cod: The biomass of this stock is extremely low. All recent (since 1990) year-classes are now 
at a low level. This stock is at an all time low, with weak representation from all year-classes. The Scientific 
Council recommends that there be no directed fishing in 1999 and that by-catches be kept at the lowest possible 
level. 

• Divisions 3LN Redfish: The biomass is low in 3L and poor recruitment has persisted in 3L since the early 
1980's. There is some increase in 3N due to the growth of 1986-87 year-classes (21 cm in 1997). There is no 
sign of strong recruitment thereafter. This stock is at a very low level. The Scientific Council recommended that 
there be no directed fishery in 1999 and that by-catches to be kept at the lowest possible level. 

• Division 3LNO American Plaice: This stock is at a low level. The biomass is not increasing, and abundance 
continues to decrease. There has been no good year-classes since 1987 and the stock is mostly composed of 
fish less than 7 years old. The Scientific Council recommended that there be no fishing in 1999. Scientific 
Council cautioned that the catches have more than doubled since 1995. Most of this increase is due to the by­
catch of plaice in the Greenland halibut fishery. There will also be a by-catch in the newly re-opened fishery 
for yellowtail flounder in 3NO. 

• Divisions 3NO Witch Flounder: The 1998 biomass estimate is lowest observed and data suggests that this 
stock is continuing to decline. Overall, this stock remains at a low level. The Scientific Council recommended 
that there be no fishing to allow stock rebuilding and that by-catches be kept at the lowest possible level. 

• Divisions 3LNO Yellowtail Flounder: The abundance of this stock has increased based on seven surveys 
conducted since 1994. The 1992 and 1993 year-classes are well above the long term average (since 1984). The 
age structure has remained stable in all surveys. This stock should be able to sustain a directed fishery in 1999. 
The Scientific Council recommended a TAC not exceeding 6,000 t for 1999. They also recommended that this 
fishery be carefully monitored and to confine the fishery to 3NO. The Scientific Council noted that a directed 
fishery on yellowtail flounder would result in a by-catch of American plaice and cod. A precautionary approach 
would be to limit the size of yellowtail flounder fishery to minimize by-catches. The 6,000 t TAC 
recommendation was based on maintaining the low exploitation rate advised for 1998. 

• Sub-area 2 and Divisions 3KLMNO Greenland Halibut: Above average recruitment is indicated for all year­
classes from 1990 to 1995. There are indications of improvement in most indices of abundance in 1996. The 
fishable biomass was below average in 1997 but should increase in 1998-99 as these year-classes recruit to the 
fishable stock. An increase in the 1999 catches to about 30,000 t should not impede recovery. Measures should 
be taken to reduce the exploitation of juvenile Greenland halibut in all fisheries, including the use of exclusion 
devices in the shrimp fishery. Measures should be taken to reduce the by-catch of American plaice. Catches 
consist mainly of immature fish; such exploitation is foregoing potential yield. With the substantial reduction in 
F and improved recruitment prospects, this stock should continue to show signs of recovery over upcoming 
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years. About 19% of the surveyed biomass was located in 3LMNO in 1996 and 1997 (ongoing request from 
Fisheries Commission). Concerns expressed with increase in shrimp fisheries in 3K and potential by-catch of 
small Greenland halibut. 

Cod in the Southern Gulf of St. Lawrence DFO Science 
Stock Status Report A3-01(1999) 

• The closure of the cod fishery in the southern Gulf of St. Lawrence in September 1993 stopped the rapid decline 
in abundance and biomass of the stock. Since the fishery closure in 1993, the stock has remained low. 

• The recruitment produced in the early 1990s has been well below the historical average. However, there are 
now indications that recruitment is improving; the 1996 year-class is about average. 

• Estimates of total mortality from research and sentinel surveys indicate that the natural mortality rate of this 
stock remains higher than the historical estimate of 0.2. Natural mortality is estimated to be in the range of 0.4 
to 0.5. 

• Stock projections indicate a 5 to 6% expected improvement in spawning stock biomass in 1999 if there is no 
fishing. 

• The spawning stock biomass could increase by 10% in 2001 provided that the 1996 year-class continues to be 
about average and catches in 1999 and 2000 are near the 1998 level. 

Cod in Sydney Bight DFO Science 
Stock Status Report A3-02(1998) 

• The Sydney Bight cod stock rapidly declined in abundance and spawning biomass in the late 1980s and early 1990s. 

• The assessment of this stock has high uncertainty. 

• Spawning biomass reached a low in 1996 and has only increased slightly to 7,400 t in 1997. 

• Recrui1ment was poor during 1988-92. There are signs of improved recruitment after the 1993 year-class. 

• Post moratorium estimates of total mortality from the July survey indicate that natural mortality could greatly 
exceed the 0.2 level traditionally assumed. This high mortality implies slow stock rebuilding. 

• Assuming current recruitment and mortality estimates, spawning stock biomass could increase in 1998 but will 
remain far below the long-term average. 

Eastern Scotian Shelf Cod DFO Science 
Stock Status Report A3-03(1998) 

• There was no cod-directed fishery in 1997 and the total landings were limited to 231 t of by-catch and Sentinel 
Program Commercial Index catch. 

• Average weight at age has shown some improvement in the last few years from the historic minimum in 199:? 

• Surveys indicate that, since the mid-1980s, there has been an increase in the mortality of cod, other than that 
attributable to fishing, and which has persisted even after the closure of the fishery. 

• The scientific evidence indicates that the increase in mortality from sources other than reported landings 
included discarding, direct and indirect effects of harsh environmental conditions, and predation by seals. 
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• A population model incorporating most of the plausible range of options for dealing with seal and other 
mortality in 4VsW cod was examined. These included increasing mortality due to seals, to environmental 
effects and both. 

• The spawning stock biomass is at or near the lowest seen, between 5% to 16% of the average from 1979-89. 
Making plausible assumptions about seal consumption and other natural mortality, the biomass is projected to 
decline 5% to 20%, even in the absence of any fishery . 

• There are inconsistent indicators of recent year-class strength however the weight of evidence suggests that 
recruitment has been poor. 

• The models of cod consumption by grey seals imply a range from 5,400 to 22,000 t of cod being removed by 
seals. These are relative to estimated biomass of 32,000 to 37,000 t respectively. It is not possible with the 
available data to choose among these models. 

Eastern Georges Bank Cod DFO Science 
Stock Status Report A3-04(1999) 

• Combined Canada and USA catches in 1998 were 2,700t. 

• Growth and higher survival of the 1992 and the 1995 year-classes were the primary source which increased 
adult biomass from 8,000t in 1995 to about 19,000t in 1999. 

• Recruitment has been below average since the 1990 year-class, and the 1997-98 year-classes are the lowest 
observed. Recruitment has been observed to be low when adult biomass is less than 25,000t. 

• The likelihood of a 20% increase in biomass, as observed in 1998, is low due to this recent poor recruitment. It 
is unlikely that an adult biomass of25,000t can be achieved in the near future . 

• Exploitation rate on ages 4+ declined from 65% in 1993 to near the Fo.1 level in 1995 and remained near FO.I in 
1996-98. 

• At the projected 1999 FO.I yield of3,700t there is over a 50% probability that the biomass will decrease in 2000. 
To achieve a 50% probability of a modest (10%) biomass increase would require a 1999 quota of about half the 
1998 catch. 

Southern Scotian Shelf and Bay of Fundy Cod DFO Science 
Stock Status Report A3-05(1998) 

• Landings have declined throughout the 1990s, and will likely be the lowest on record in 1998. 

• Biomass increase since 1993 is due primarily to the recruitment and growth of the 1992 year-class. 

• Recruitment has been below average since 1992. The 1996 year-class, although below average, appears 
stronger than the three preceeding it. 

• There is considerable uncertainty in the estimates of recent stock abundance and exploitation levels. 

• Exploitation rate has declined from the high of 60% in 1992, and is estimated to be between 22% and 29% in 
1998. 

• Spawning stock biomass has increased from a minimum in 1994 to between 20,000 and 36,000t. This may still 
be at a level which has been associated with consistently poor recruitment in the past. 

• Yield projections for 1999 at FO.I are between 4,400t, and 7,500t. 
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• For the range of estimated stock sizes, spawning stock biomass is expected to increase by 7,000t in the year 
2000 at F 0.1 yield levels. 

Eastern Scotian Shelf Haddock DFO Science 
Stock Status Report A3-06(1997) 

• The persistent low levels of recruitment seen in this stock has contributed to the current low spawning stock 
biomass. 

• The adult population biomass is presently low and recruitment has been below average since the mid-1980s 
with the exception of the 1988 year-class. 

• It is expected that the stock will decline given recent low recruitment levels and the disappearance of the last 
large year-class produced in 1988. A reversal of recent changes in the ecosystem of the eastern Scotian Shelf 
that have occurred, such as the significant cooling of the bottom waters, increases in cape1in and shrimp stocks, 
and the collapse of cod in the area, may be necessary for improvement in the status of the 4 TVW haddock 
stock. 

Southern Scotian Shelf and Bay of Fundy Haddock DFO Science 
Stock Status Report A3-07(1998) 

• Reported landings of 4X haddock increased from a low of 4,406t in 1994 to 6,527t in 1997. The stock unit was 
redefmed in this assessment to include Canadian landings in unit area 4Xs and Division 5Y. Landings in the fIrst 
half of 1998 were 3,597t. 

• Both the 1993 and 1994 year-classes had been estimated to be high, but the retrospective pattern evident in the 
last three years infers the size of these year-classes to be lower. 

• Exploitation rate for ages 5-7 decreased from approximately 50% in the early 1980s and dropped below the 
target in 1994 and 1995. Exploitation in 1998 will be about the target if the TAC is not exceeded. 

• The projected yield at FO.l in 1999 would be about 9,000t. 

• If fIshed at Fo.l> the spawning stock biomass is projected to increase to 36,000t in 1999, and decrease 
subsequently. 

Eastern Georges Bank Haddock DFO Science 
Stock Status Report A3-08(1999) 

• Combined Canada and USA catches in 1998 were about 3,700 t. 

• Exploitation has been below FO.l since 1995. 

• The 1992 and 1996 year-classes were moderate while the 1997 year-class was weaker. Preliminary indications 
suggest that the 1998 year-class will be strong. 

• Biomass has increased since 1993 to near the recent average but remains only about 1/3 of the historical 
average. 

• Growth of biomass for ages 3-8 is not expected to be strong during 1999 and the biomass will remain below the 
40,000 t threshold. 

Scotian Shelf Silver Hake DFO Science 
Stock Status Report A3-09(1998) 

• Canadian catches of Scotian Shelf silver hake are rising, and exceed foreign catches for the fIrst time in 1998. 
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• There is a long-term declining trend in survey mean weights-at-age from 1970 through to the early 1990's. 
Weights-at-age have since recovered, slightly, but remain low. 

• The most recent survey estimates of abundance and biomass show a decline. 

• The cold temperatures observed on the Scotian Shelf in 1997-8 may reduce recruitment. 

• The 1996 year-class is above average in size, while the 1997 year-class appears to be below average. 

• It would be prudent not to allow catches to increase from recent levels. 

White Hake in 4VWX and 5 DFO Science 
Stock Status Report A3-10(1998) 

• Total landings have declined since 1995, and landings to date suggest that 1998 may prove the lowest in three 
decades. 

• Commercial catch rates have declined since 1996 for all major fleets (longliners, gil1netters, trawlers), with 
1998 demonstrating the lowest catch rates ever seen for all three fleets. 

• Research vessel survey abundance estimates from Canadian (summer 4VWX, spring 4VsW, spring Georges 
Bank) and US (spring and fall offshore) sources are all near record lows. 

• The size composition of the summer research vessel survey catches in 4X has been getting smaller since 1995, 
and mean weights of individual fish in 4VWX surveys have been declining since 1984. 

• Mortality rates for 4X white hake derived from summer research vessel survey data depict exploitation at or 
above 50% throughout the 1990's. 

• There should be no directed fishery for white hake. 

White Hake in the Southern Gulf of St. Lawrence DFO Science 
Stock Status Report A3-12 (1998) 

• Total mortality appears to have declined somewhat in recent years but remains very high despite low reported 
landings of hake. 

• There is uncertainty concerning the stock structure of white hake in the southern Gulf and the adequacy of the 
management unit (NAFO Division 4T). 

• Biomass appears to be very low and total mortality very high for this stock. Chances for stock conservation 
would improve if catches from all sources (including the sentinel fishery) were kept well below the 500 t by­
catch allocation that was set for 1997. The landings in 1997 (200t) did not result in a significant reduction in 
mortality and may have been excessive. 

Pollock in 4VWX5Zc DFO Science 
Stock Status Report A3-13 (1998) 

• The 1998 fishery has been poor compared with 1997 in most areas, with exceptions including Georges Bank and 
some portions of western 4 X. 

• The geographic scope of the fishery has become increasingly constricted, with a growing proportion of landings 
coming from western 4X. 

• The size and age of fish caught in the research vessel surveys and commercial fishery has diminished. 

• The index of abundance, commercial fishery catch rates, has declined for the past two years. 
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• There is considerable uncertainty in the recent estimates of exploitation rate and population size due to a 
retrospective pattern in the population model. 

• The 1999 yield that reflects the average retrospective pattern in FO.1 catch calculated over the period 1995-1997 is 
about 5000 t. 

• Given the negative indicators for this resource, a rebuilding strategy is required. 

Cusk on the Scotian Shelf DFO Science 
Stock Status Report A3-14 (1998) 

• Landings in 1997 were 1642t, landings have remained below the long-term mean of 3469t since 1993. 

• Research vessel survey mean weight per tow declined abruptly in 1992 and has remained below the long-term mean 
of 1.29 kg since that time. The 1998 value is the lowest in the survey history. 

• Research vessel survey catches has shown a restriction of distribution to the western portion of 4X with very few 
cusk caught in 4W. 

• Future catches should be substantially reduced and measures should be undertaken to conserve and rebuild the cusk 
stock. 

Yellowtail Flounder on Georges Bank DFO Science 
Stock Status Report A3-1S (1999) 

• Combined Canada/USA catches have been increasing since 1995 and in 1998 were 3,111 t. 

• Population biomass has increased since 1995, and is now about % of the biomass associated with maximum 
sustainable yield. 

• Recent recruitment has improved relative to the 1980s, and the 1997 year-class appears to be the strongest since 
1980. 

• Exploitation rates have been less than the FO.1 target of20% during the past three years. 

• There is a high probability that population biomass levels will continue to increase with fishery removals in 
1999 equal to those of 1998, but the amount of the increase is uncertain. 

Yellowtail Flounder in the Southern Gulf of St. Lawrence DFO Science 
Stock Status Report A3-16 (1999) 

• Catch rates of commercial vessels show little change from 1994 to 1998. 

• The mean weight/tow for all of 4T in the DFO research vessel survey remained relatively stable from 1985 to 
1996, then decreased to the two lowest points since 1984. 

• Research vessel survey data show relatively small modal (most common) lengths and small proportions oflarge 
fish throughout 4T in both 1997 and 1998. 

• Relative fishing mortalities at length for 1997 are much higher than for 1995-1996 and 1998. 

Witch Flounder in Division 4VWX DFO Science 
Stock Status Report A3-19 (1997) 

• Canadian landings of witch flounder from Div. 4VWX varied between 1400 and 2300 t in 1977-85 but 
increased to about 3000 t in 1986-88 before dropping to 600-800 t in 1994-96. 
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• Given the multi-species character of the flatfish TAC, there is substantial opportunity to direct increased effort 
towards witch flounder which would be undesirable under present circumstances. . 

• Thus, the proportion of flatfish landings attributable to witch flounder should be maintained close to the status 
quo. 

• Stock structure, and its relationship to present management units, requires investigation. 

4RST Witch Flounder (Glyptocephalus cynoglossus) DFO Science 
Stock Status Report A3-20 (1998) 

• Landings in 1996 and 1997 were about 500 t, well below the 3000-3500 t level sustained throughout the 1960s. 

• Abundance indices suggest a sharp decline in spawning stock biomass from 1990 to 1993. Biomass estimates in 
1994-1997 are about 20-30% of those in 1987-1990. 

• Biomass appears to have remained low since 1993, even with landings at record low levels since 1994. Unless 
recruitment to this stock improves substantially, current catch levels are unlikely to permit any rebuilding of the 
stock and risk further declines. 

Winter Flounder in the Southern Gulf of st. Lawrence DFO Science 
Stock Status Report A3-22 (1999) 

• Winter flounder in 4T probably comprise several stock units. The information base for assessing this resource 
remains limited. 

• Commercial catch rates calculated from trawlers in unit area 4Tg since 1991 peaked in 1994, declined to 1997, 
and remained at the same level in 1998. Catch rates from the single vessel catching winter flounder in the 
sentinel program in 4Tg indicate increased catch rates in 1998. 

• DFO groundfish surveys suggest that winter flounder abundance is below average throughout 4T relative to 
estimates since 1971. The size composition has shifted to smaller fish, mean weight has declined and analyses 
indicate relatively high fishing mortality. 

• Through consultations and telephone surveys of fishers, stakeholders appear to view the status of this resource 
favorably, particularly in 4Tg. Industry views the DFO groundfish survey with scepticism, as it does not 
provide adequate coverage of inshore winter flounder habitat and fails to indicate recruitment. 

Scotian Shelf and Southern Grand Bank Halibut DFO Science 
Stock Status Report A3-23 (1997) 

• Halibut abundance, as estimated from the results of research vessel surveys in the management unit, is presently 
low relative t the available time series. 

• Present landings are also low relative to the long-term (1883-1996) history of this resource. 

• Survey results for the geographic range of halibut suggest that declines in abundance have been more evident. 
for the southern Grand Bank than for the Scotian Shelf. 

• There is no indication that effort on this resource should be increased but rather that the present restrictive 
measures should be continued. 

American Plaice in the Southern Gulf of St. Lawrence DFO Science 
Stock Status Report A3-26 (1998) 
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• The two most recent year-classes for which estimates are available, plaice born in 1992 and 1993 (aged 4 and 5 
years in the 1997 fishery) appear to be among the weakest year-classes since the late 1960s. 

• In spite of lower fishing effort and catches of plaice in recent years, fishing mortality is currently in the upper 
range of estimates since 1976. 

• Declining stock abundance, the changing distribution of the resource, poor recruitment and high mortalities 
suggest that landings during the latest period of decline (1994-97), which averaged about 2,000 tonnes, were too 
high. Chances for stock conservation would improve if catches were kept well below this level in 1998. 

4VsW Winter Skate DFO Science 
Stock Status Report A3-29 (1998) 

• Landings in the directed fishery have ranged from 2152t in 1994 to less than 1000t in 1998, while by-catch estimates 
have declined from greater than 2100t in 1990 to less than lOOt in 1997. 

• Commercial catch rates have remained steady since 1994. 

• Removals from the fishery peak between 70 to 75 cm. There has been a progressive reduction in winter skate greater 
than 90 cm since 1995. Female winter skate mature at 75 cm. 

• Overall survey abundance in Div. 4VsW are at very low levels, while the slope strata indices in Div. 4VsW have 
increased. 

• Total mortalities have doubled since 1995. 

• Current harvest levels in the 'developing' fishery are not sustainable. 

Updates on Selected Scotian Shelf Groundfish Stocks DFO Science 
Stock Status Report A3-35 (1998) 

• Eastern Scotian Shelf cod: The 1998 landings, to October 14, are 218t. The short-term prospects for this fishery 
remain dismal. The productivity of the stock is very low, there are several factors causing increased mortality 
overall as well as seal predation on the younger age groups. The spawning stock biomass, while not declining, has 
not rebuilt since the closure of the fishery. 

• Cod in Sydney Bight: The 1998 landings to date (October 21,1998) are 46t. The 1993 and 1994 year-classes 
are the first good year-classes to enter the fishable population since that of 1987. However, spawning biomass is 
very low and has not shown any recovery, 

• Southwest Nova winter flounder, Am. plaice and yellowtail flounder: The 1998 landings of all flatfish 
(including witch flounder) in 4X+5Y to October 7, 1998, are 1,361t. Considering the negative signals deriving from 
this assessment, and in keeping with the precautionary approach, immediate action should be taken to reduce fishing 
effort on 4X flatfish. This might be achievable by lowering the TAC such that landings in 1998 will be lower than 
landings in 1996. The TAC was reduced in 1998 to 2000 tonnes, in response to the need to reduce the fishing effort 
on 4X flatfish. An insufficient time series of data exists at this catch level to determine if that reduction is sufficient 
to halt the stock(s) decline. 

• Eastern Scotian Shelf America plaice, yellowtail and winter flounder: The 1998 landings of all flatfish 
(including witch flounder) in 4VW to October 7, 1998, are 1,404t. In the last few years, all commercially exploited 
flatfish have shown a declining biomass, and an absence of larger fish in both the survey and the commercial 
fishery. In 4V, particularly Banquereau Bank, these signs are most evident. This is especially true for yellowtail 
where even recruitment prospects appear to be poor. Aside from some modest to good recruitment potential for the 
other species, resource status appears to have deteriorated over the last few years and is unlikely to improve 
substantially in the near future. Catch, at or above the 1996 level, would not likely promote recovery of this 
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resource. As stated in previous evaluations, stock rebuilding can only take place if effort is kept at a very low level. 
Given the continuing declines in flatfish biomass, effort levels to allow rebuilding [need to be] below the levels 
applied in recent years. Furthermore, there may be serious damage to incoming recruitment if capture, particularly 
capture and discarding, of small flatfish occurs in 1997. 

• Northwest Atlantic (NAFO Subareas 2-6) spiny dogfish: Preliminary statistics indicate that 29 tonnes of spiny 
dogfIsh were landed in Atlantic Canada by the end of October 1998. The low fecundity, slow growth, high 
proportion of larger females taken by the US fishery, high discards and current level of exploitation all indicate 
caution. Joint assessment and consistent management of this stock by Canada and the US should be considered. The 
U.S. National Marine Fisheries Service concluded that "although the stock is presently at a moderate biomass level, 
there has been a severe reduction in the mature component of the fIshery, which can affect recruitment, and that the 
stock is over-exploited. 

• Monkfish on the Scotian Shelf and northeast Georges Bank: The 1998 landings of 81 Ot are to mid-October. 
From a long-term perspective, the survey abundance in the 1990s is at the low end of the range but is increasing, 
with the best signs of recruitment in 4X. The relatively large numbers of monkfIsh taken by scallop dredges on 
Georges Bank requires documentation, both in tem1S of size composition and verification of catches. There is 
insuffIcient information at this time to detennine appropriate harvesting levels. The joint science/industry study is 
currently in its second year of the fIve-year program. The continued commitment of both industry and science to 
provide better information on monkfIsh and to maintain catches at a low level, is required and will ultimately result 
in a more reliable assessment and rational development of this resource. 

Updates on Selected Gulf of St. Lawrence Groundfish Stocks DFO Science 
Stock Status Report A3-36 (1999) 

• American plaice abundance and recruitment remain poor; the stock is concentrated in eastern 4T. 

• The white hake resource in NAFO Division 4T remains near its lowest level since the fIrst quota was put in place in 
1982. Considering the low abundance and indications of weak incoming recruitment over the next couple of years, 
any recovery of this stock will occur slowly. 

• Although relatively abundant in eastern 4T, biomass of the 4RST witch flounder stock as a whole has been at a 
low level since 1993, despite the low level of catches in recent years. 

Cod in the Northern Gulf of St. Lawrence DFO Science 
Stock Status Report A4-01 (1999) 

• This assessment is based on eight indices; four bottom trawl research surveys (Gadus, Needler, July mobile 
sentinel and October mobile sentinel) and four fIxed gear time series (Repere and sentinel using hook and line 
and gill nets). 

• The lowest adult biomass was observed in 1994 at 17 kt. It has slowly increased to reach 55 kt in 1998. Although 
there is an improvement, this adult biomass is still much lower than the maximum of 348 kt observed in 1983. 

• The 1993 and 1995 year classes are estimated at 129 million individuals at age 3. This value is close to the 
historical average. These two year-classes are the strongest observed in the 8 last years. The majority of the 
1993 year-class will spawn for the fIrst time in 1999 and the 1995 year class appears as strong but only a small 
proportion of them will be mature in 1999 at age 4. 

• The directed fIshery in 1998 produced landings of 3,000 t with a fishing mortality of 0.11. A harvest of more 
than 10,000 t in 1999 would be likely to reduce mature biomass. 

• Mortality caused by factors other than recorded landings was high in the late 1980s and played a role in the 
stock's collapse. It is very likely that, during the 1990s, this mortality remained at least twice as high as assumed 
in assessments before 1998. 
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Atlantic Halibut in 4RST DFO Science 
Stock Status Report A4412 (1999) 

• Since 1996, total landings of Atlantic halibut have more than doubled and are now close to the precautionary 
TAC of300 t; however, they are well below the values of 1000 t and over regularly recorded during the first half 
of the century. 

• During tlte same period, the fixed gear fleet has steadily increased its contribution to total landings, reaching 
over 99% oftlte total in 1998. More than 90% of the fixed gear catches are made by longliners. 

• The length distributions of fish caught witlt fixed gear have always been quite broad, compared to those 
computed for catches made by the mobile gear fleet. Since 1995, this fleet's catches have consisted almost 
exclusively of individuals under 100 cm in length. 

• Although catches of halibut less than 81 cm long, which is tlte minimum size limit for the fishery, have declined 
over the past few years, undersized specimens are still present in catches, notably in mobile gear landings and in 
gillnet catches. In gillnet catches, halibut under 81 cm in lengtlt account for 50% of the specimens sampled. 

Greenland Halibut in 4RST DFO Science 
Stock Status Report A4413 (1999) 

• The catches per unit of effort (CPUEs) of Quebec gillnet fishers increased in 1998 and the summer fishing 
season was short. In Division 4R, however, the limited information available on catch rates indicates a drop in 
CPUEs and a slightly longer summer fishing season. 

• The biomass index from tlte DFO's research survey has shown an upward trend since 1990. The highest 
estimates were recorded in tlte last three years. The biomass indices of tlte sentinel fishery surveys conducted in 
July and October have been rising since 1995. 

• The juvenile abundance indices from tlte research surveys show that tlte 1995 and 1997 year-classes are tlte 
largest since 1990. 

• Because of tlte rapid growth of tlte 1995 year-class, tlte average size of these fish will fall slightly below tlte 
minimum size limit (44 cm) and may well lead to large catches offish under 44 cm in 1999. 
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Introduction 

Les principales conclusions des evaluations faites a l'appui du PGIP de 1999 sont r6pertoriees ci-dessous. Les stocks 
canadiens sont habituellement evalues au cours de reunions tenues dans Ie cadre du Processus d'evaluation regionale 
(PER) et du Processus d'evaluation zonale (PEZ). Les conclusions formulees lors de ces reunions sont presentees dans 
des rapports sur I' etat des stocks, publies par Ie Secretariat canadien pour l' evaluation des stocks (SCES) a son site Web, 
a www.dfo-mpo.gc.ca/csas. 

Les stocks chevauchants du Nez et de Ia Queue du Grand Banc sont evalues par Ie Conseil scientifique de l'Organisation 
des peches de l'Atlantique nord-ouest (OPANO). Les conclusions des evaluations sont pubIiees dans la serie de rapports 
du Conseil scientifique de l'OPANO. 

Etat des stocks de sebaste dans l'Atlantique nord-ouest MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks Al .. m 

Sebaste de I'unite! 

• La peche dirigee du sebaste dans l'unite 1 a ete interdite en 1995 en raison de la faible abondance du stock et de 
l'absence de recrutement important depuis Ie debut des annees 1980 

• La nouvelle classe d'age (1996) observee dans la releve de recherche pourrait etre plus forte que celle des 
annees precedentes. Cependant, il faudra plusieurs annees de releve avant qu'on puisse en evaluer l'ampleur. En 
outre, cette classe d'age ne sera pas recrutee au sein de Ia population exploitable avant 2005 environ. 

• 11 semble que des prises d'environ 1 000 t, etablies l'annee derniere pour les releves de l'industrie, ne genereront 
pas un taux d'exploitation eleve si l'indice d'abondance demeure au niveau actuel. Cependant, a cause du faible 
recrutement observe dans Ie golfe du Saint-Laurent depuis Ie debut des annees 1980, Ie taux d'exploitation 
devrait demeurer faible. 

Sebaste de I'unite 2 

• Jusqu'a Ia fm d'octobre 1998, on avait capture environ 9800 t du TAC de 11 000 t. 

• Un nouveau calcul de Ia biomasse exploitable commercialement effectue a partir de releve du Ministere de 1997 
au moyen de la selectivite de l'engin de 90 mm seulement donne une estimation de 175 000 t. Des prises de 
11 000 t representeraient un taux d'exploitation relatif d'environ 6 %. 

• Si l'on suppose que les resultats du releve de l'industrie de 1998 correspondent a la portion exploitable du stock, 
Ie taux d'exploitation relatif est d'environ 5 %. 

• Selon certaines indications,la classe d'age de 1994 serait relativement forte, rnais il faudra un certain nombre 
d'annees de surveillance pour preciser ce point. Cette classe d'age ne devrait pas contribuer de maniere 
importante a la peche commerciale avant environ 2004. 

• 11 semble que des captures de l'ordre du TAC actuel puissent etre soutenues a long terme si l'on tient compte du 
recrutement intermittent et variable. 

Sebaste de l'unite 3 

• De janvier a juillet 1998, Ies captures canadiennes des eng ins mobiles ont ete estimees provisoirement a 4 000 t, 
soit a peu pres la meme chose qu'au cours de Ia meme periode en 1997. 

• Les releves de recherche montrent que la biornasse de la population est stable et qu'il s'est produit une certaine 
amelioration du recrutement, en particulier dans Ie bassin Roseway et sur la dorsale Western, ainsi qu'aux 
alentours. 
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• Des prises de 10000 t en 1999 seraient conformes aux taux d'exploitation de 15 % de la biomasse du releve. 
Puisque la biomasse selon les releves est consideree comme inferieure it la biomasse reelle, Ie taux 
d'exploitation est moindre que 15 % et ne depasse probablement pas Fo.l . 

Sebaste de la division 30 

• Le total des prises canadiennes et etrangeres atteignait presque 10 000 t en 1996 et en 1998. 

• Bien que les resultats soient variables, les releves recents indiquent que Ie stock exploitable actuel serait 
d'environ 100000 t. Ainsi, des prises de 10000 t ne devraient pas entrainer de mortalite par peche au-delit de 
Fo.l . 

• On est toutefois preoccupe par les faibles indications de recrutement subsequent (moins de 17 cm). 

Morne dn Nord (2J3KL) MPO Sciences 
Rapport sur J'etat des stocks A2-01 (1999) 

• Les prises signalees de 1993 a 1998 se composaient de prises accessoires et de prises recoltees dans Ie cadre des 
peches vivrieres (1994, 1996, 1998) et des releves sentinelles (1995-1998). Les prises d'environ 4500 t 
declarees en 1998 sont imputables en grande partie (68 %) a une nouvelle peche c6tiere indicatrice. 

• Les resultats d'etudes d'etiquetage et d'etudes genetiques menees dans les annees 90 demontrent que la morue 
qui frequente presentement les eaux c6tieres a tendance a y rester et qU'elle est genetiquement distincte de 
quelques composantes hauturieres, mais non de toutes celles-ci. 

• Les taux de mortalite etablis d'apres les resultats des releves de recherche se situent encore largement au-dessus 
de 0,2. Tres peu d'individus de plus de 5 ans ont ete captures dans les dernieres annees, en particulier dans les 
divisions 2J et 3K. 

• Plusieurs aspects des calculs de la quantite de morue consommee par les phoques du Groenland ont ete modifies 
d'apres de nouveaux renseignements ou des hypotheses differentes. Les changements ont donne lieu a une 
reduction, par environ 50 %, de l'estimation de 108000 t de morne consommees en 1998 par les phoques. 
Cette reduction marquee illustre l'incertitude entourant les calculs. 

• Les perspectives de retablissement des composantes hauturieres semblent sombres a court et a moyen terme si 
l' on en juge par Ie taux de reproduction actuel. La biomasse de reproducteurs a continue a pericliter apres la 
mise en reuvre du moratoire; elle est tres faible depuis plusieurs annees, en particulier au nord de la division 3L. 
Les effectifs de toutes les classes d'age produites dans les annees 90 sont faibles et ont souffert d'un taux de 
mortalite e1eve. 

• La predation exercee par les phoques semble avoir ete une importante source de mortalite chez la morne depuis 
la mise en reuvre du moratoire. 11 se peut aussi que cette predation retarde Ie retablissement du stock de morne, 
non seu1ement parce que de grandes quantites de morue sont consommees mais aussi parce qu'un certain 
nombre de ces mornes ont deja ete recrntees a 1a population de reproducteurs. 

Morne de la sons-division 3Ps MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A2-02 (1999) 

• La peche de la morne de 3Ps en 1998, y compris une allocation franyaise de 3 120 t et les prises realisees dans 
Ie cadre de releves sentinelles et d'une peche recreative, ainsi que les prises accessoires, a donne des 
debarquements declares de 19 681 t. 

• Selon des estimations, la biomasse de la population actuelle se situe a 250 000 t; elle a augmente depuis la mise 
en place du moratoire. La biomasse de reproducteurs a aussi sensiblement augmente; selon des estimations, elle 
atteindrait actuellement 145 000 t. 

51 



• A l'exception de la classe d'age de 1991, Ie recrutement subsequent semble fort, bien qu'il soit estime avec 
beaucoup d'incertitude. 

• La mortalite moyenne par peche (ages 7-14) etait tres faible pendant la duree du moratoire. Se situant a 0,05 en 
1997 (prises fixees a 10000 t), elle a grimpe a 0,13 en 1998 (prises fixees a 20 000 t). 

• L'age a la maturite de la morue de 3Ps, qui continue d'etre bas, preoccupe. Cela peut indiquer qu'un stress 
greve Ie stock, comme cela a ete observe chez des stocks de morue voisins qui ont souffert d'une baisse des 
effectifs. 

• La biomasse de la population actuelle est estimee comme se situant, Ie 1 er janvier 1999, a 250000 t et la 
biomasse de reproducteurs, a 145000 t. Ce relevement du stock de reproducteurs au cours des dernieres 
annees est attribuable a la croissance, a la maturation et a la survie amelioree des classes d'age de 1989 et de 
1990 pendant Ie moratoire, ainsi qu'a la baisse de l'age a la maturite. 

• Le melange de morue du Nord (3Pn4RS) et de morue de 3Ps dans Ie secteur banc Burgeo-chenal Hermitage de 
3Ps pendant l'hiver continue de poser des problemes. La peche dirigee de la morue a ete interdite dans ce 
secteur au cours de l'hiver de 1998-1999, car d'irnportantes ponctions dans ces eaux pourraient avoir des 
incidences nefastes sur Ie retablissement du stock voisin de morue de 3Pn4RS. 

BHan du poisson de fond dans la region de Terre-Neuve MPO Sciences 
Rapport sur l'etat des stocks A2-19 (1998) 

• Morue des divisions 2GH : La peche dirigee de ce stock est interdite depuis 1996. Aucune prise n'a ete 
declaree depuis 1991. 11 semble cependant que les effectifs demeurent faibles par rapport aux annees 
precedentes. 

• Aiglefin des divisions 3LNO : Les prises declarees en 1997 se situent a 190 t, dont 95 % ont ete recoltees dans 
30. Les faibles prises realisees au cours des dernieres annees sont partiellement irnputables au moratoire visant 
les stocks de morue et de poissons plats de 3LNO mis en reuvre pour la premiere fois par l'OPANO en 1994, 
ainsi qu'aux lirnites dirninuees de prises accessoires d'aiglefm. Aucunjuvenile n'a ete capture lors du releve de 
1997. Le stock ne se retablira que si Ie recrutement est bon. 

• Aiglefin de la sous-division 3Ps : Les prises declarees en 1997 ne totalisaient que 69 t. Les resultats du releve 
1998 de 3Ps indiquent une certaine augmentation de la biomasse, mais celle-ci est encore faible par rapport a 
celIe observee du milieu a la fm des annees 80. Sans recrutement, ce stock stagnera. 

• Goberge de la sous-division 3Ps : Les prises declarees en 1997 se situaient a 590 t. L'indice de la biomasse 
relative, qui etait faible dans les annees 70, a graduellement augmente jusqu'en 1989. Ayant baisse depuis, il se 
situe maintenant aux niveaux observes avant les annees 80. Les estimations indiquent que la biomasse est 
demeuree faible dans les annees 90. La goberge n'ajamais constitue un element important de la peche 
comrnerciale dans la sous-division 3Ps de l'OPANO, car elle n'est pechee que 10rsque des classes d'age ont 
reussi a survivre aux conditions rigoureuses de 3Ps, sous-division situee a la pointe nord de l'aire de repartition 
de l'espece. La goberge peut en outre migrer occasionnellement dans 3Ps de points situes plus au sud. 

• Plie canadienne de la sous-zone 2 et de la division 3K : Les prises tirees de ce stock n'ont atteint qu'environ 
8 ten 1997. C'est la troisieme annee consecutive que les prises etaient inferieures a 25 t. Les releves de 
recherche continuent a indiquer que les effectifs sont tres faibles. Dans les divisions 2J et 3K combinees, l'indice 
de la biomasse a dirninue par au-dela de 95 % entre 1982-1983 et 1992-1994. Etant donne les estimations actuelles 
de la taille du stock faites obtenues par releve, on ne prevoit toujours pas que Ie stock se retablira a court ou a moyen 
terme. 

• Plie canadienne de la so us-division 3Ps : Les prises tirees de ce stock se situaient sensiblement au-dessous de 
la moyenne historique, bien qu'elles aient augmentees pour passer de 76 ten 1995 a 203 ten 1997. Les 
donnees des releves de recherche indiquent que les effectifs du stock sont tres faibles. Les estimations de la 
biomasse tirees des releves 1993-1995 ne Ia situent qu'a 10 % de celles etablies vers Ie milieu des annees 80. 
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Les releves 1996-1998 ont aussi donne de tres faibles estimations de la biomasse par rapport aux annees 80. 
Les perspectives de ce stock demeurent sombres etant donne la faible taille actuelle des effectifs et l'absence de 
recrutement, comme l'indiquent les releves. On ne prevoit toujours pas que Ie stock se retablira a court ou a 
moyen terme. 

• Plie grise de la sous-division 3Ps : Les prises etaient inferieures au TAC au cours des quatre dernieres annees, 
se situant entre 250 et 400 t. Les estimations de la biomasse montrent une tendance a la hausse de 1996 a 1998. 
Cela peut toutefois indiquer une croissance des individus etant donne que les estimations de l'abondance n'ont 
pas change pendant cette periode. II est peu probable que des prises au niveau du TAC actuel donneront lieu a 
une baisse du stock. 

• Sebaste de la so us-zone 2 et de la division 3K : Les debarquements ont chute a 280 t en 1991, puis n'ont chiffre 
que 15 t ou moins par annee de 1992 a 1997. Les resultats des releves de recherche menes dans les divisions 2J et 
3K portent a croire que la ressource affichait un faible niveau historique en 1994. Les estimations des releves 1995-
1997 ne peuvent etre directement comparees a ce moment-ci a la serie historique parce que la conversion des 
donnees n'est pas encore achevee. Les effectifs demeurent toutefois bas. Le recrutement a ete tres faible depuis que 
les classes d'age du debut des annees 70 ont ete recrutees a la peche. Rien n'indique que l'etat du stock changera 
pour Ie mieux dans un avenir assez rapproche. 

• Lompe des divisions 3K, 3L et 3P : Les debarquements ont passe a 2 000 t en 1997, ceux realises dans 3Ps 
atteignant un niveau record de 1 600 t. On ne dispose pas de suffisamment de nouvelles donnees pour 
determiner l 'etat actuel de la ressource. 

• Loup des divisions 2J, 3K, 3L, 3N, 30 et 3Ps : Les prises declarees ne totalisaient que 23 t en 1996, mais ont 
grimpe a 165 ten 1997. Dans Ie cas du loup tachete, l'indice de la biomasse tire du releve de recherche 
demeure bas. Les donnees indiquent qu'il a quelque peu augmente en 1996 et en 1997, et a nouveau en 1998, 
dans 3LNOPs. 

• Plie rouge des divisions 3K, 3L et 3Ps : Les prises se situaient a 460 t en 1997, soit un niveau semblable aux 
niveaux observes vers la fm des annees 80 et au debut des annees 90. La carence de donnees ne permet pas 
d'etablir les tendances de la biomasse ou d'exarniner d'autres caracteristiques biologiques. La distribution des 
debarquements declares indique que l'espece est repandue a l'echelle de la cote. 

• Baudroie des divisions 3L, 3N, 30 et 3Ps : Les prises ont augmente en 1997, pour atteindre 475 t, bien que Ie 
quota avait encore ete fixe a 200 t. Les engins de peche n' etant plus les memes depuis 1996, il est impossible 
d'interpreter les recentes donnees de releve. 

Stocks de poisson de fond evalues par Ie Conseil scientifique de 
I'OPANO 

Rapports du Conseil scientifique de 
I'OPANO pour 1998 

• Morue des divisions 3NO : La biomasse du stock est extremement basse. Toutes les recentes classes d'age 
(soit depuis 1990) sont maintenant peu abondantes. Le stock a atteint un creux sans precedent, toutes les classes 
d'age y etant faiblement representees. Le Conseil scientifique a recommande que la peche dirigee soit interdite 
en 1999 et que les prises accessoires soient maintenues au plus faible niveau possible. 

• Sebaste des divisions 3LN: La biomasse est basse dans 3L, OU Ie recrutement mediocre perdure depuis Ie 
debut des annees 80. Elle a quelque peu augmente dans 3N grace a la croissance des classes d'age de 1986 et 
de 1987 (21 cm en 1997). Rien n'indique un recrutement solide par la suite. Le stock est tres bas. Le Conseil 
scientifique a recommande que la peche dirigee soit interdite en 1999 et que les prises accessoires soient 
limitees au plus faible niveau possible. 

• Plie canadienne des divisions 3LNO: Les effectifs sont bas. La biomasse n'augmente pas et l'abondance 
continue a dirninuer. Aucune classe d'age abondante ne s'est rnanifestee depuis 1987; Ie stock se compose donc 
en grande partie d ' individus de moins de 7 ans. Le Conseil scientifique a recommande que la peche soit 
interdite en 1999 apres avoir fait la mise en garde que les prises avaient plus que double depuis 1995. La plus 
grande partie de cette augmentation est imputable aux prises accessoires de plie realisees dans Ie cadre de la 
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peche du fletan noir. La peche de la limande a queue jaune de 3NO, recemment rouverte, donnera aussi des 
prises accessoires de plie. 

• Plie grise des divisions 3NO : La biomasse estimative en 1998 est la plus faible jamais observee, les donnees 
indiquant que Ie stock continue a pericliter. Le stock, en general, demeure bas. Le Conseil scientifique a 
recommande que la peche soit interdite afm de permettre au stock de se retablir et que les prises accessoires 
soient limitees au plus faible niveau possible. 

• Limande it queue jaune des divisions 3LNO : L'abondance du stock a augmente d'apres sept releves 
effectues depuis 1994. L'abondance des classes d'age de 1992 et de 1993 se situe sensiblement au-dessus de la 
moyenne a long terme (soit depuis 1984). La structure des ages s'est revelee stable dans tous les releves. Le 
stock devrait pouvoir alimenter une peche dirigee en 1999. Le Conseil scientifique a recommande un TAC ne 
depassant pas 6 000 t en 1999; il a en outre recommande que la peche soit etroitement surveillee et qU'elle ne 
depasse pas les limites de 3NO. Comme il a aussi note qu'une peche dirigee de la limande a queue jaune 
resuIterait en des prises accessoires de plie canadienne et de morue, il serait prudent de limiter l'ampleur de la 
peche de la limande a queue jaune de maniere a minimiser les prises accessoires. Le TAC recommande de 6 
000 t vise a maintenir Ie faible taux d'exploitation recommande pour 1998. 

• Fletan noir de la sous-zone 2 et des divisions 3KLMNO : Toutes les classes d'age de 1990 a 1995 montrent 
un recrutement au-dessus de la moyenne. La plupart des indices d'abondance affichent une amelioration en 
1996. La biomasse pechable se situait au-dessous de la moyenne en 1997, mais elle devrait augmenter en 1998-
1999 au fur et a mesure que ces classes d'age seront recrutees au stock pechable. Vne augmentation des prises 
en 1999, soitjusqu'a environ 30 000 t, ne devrait pas nuire au recrutement. Des mesures devraient etre prises 
pour reduire Ie taux d'exploitation des juveniles dans toutes les pecheries, y compris l'utilisation de dispositifs 
d'echappement dans les engins de peche de la crevette, ainsi que pour reduire les prises accessoires de pIie 
canadienne. Le fait que les prises se composent en grande partie de juveniles greve les possibilites de 
rendement potentiel. Grace a la reduction marquee de F et aux perspectives d'un recrutement meilleur, Ie stock 
devrait continuer a montrer des signes d'amelioration au cours des pro chaines annees. Environ 19 % de la 
biomasse recensee se trouvait dans 3LMNO en 1996 et 1997 (a la demande repetee de la Commission des 
peches). On s'inquiete de l'exploitation a la hausse de la crevette de 3K, qui pourrait donner lieu a des prises 
accessoires de petits fletans noirs. 

Morue du sud du golfe du Saint-Laurent MPO Sciences 
Rapport sur retat des stocks A3-01(1999) 

• La fermeture de la peche de la morue dans Ie sud du golfe du Saint-Laurent, en 1993, a mis fm au dec1in rapide 
de l'abondance et de la biomasse du stock. Depuis la fermeture, en 1993, Ie stock est reste bas. 

• Le recrutement du debut des annees 1990 a ete bien inferieur a la moyenne historique. Toutefois, selon certains 
signes, il s'ameliore actuellement. La classe d'age de 1996 se situe a peu pres dans la moyenne. 

• Les estimations de mortalite totale realisees d'apres les releves de recherche et les releves sentinelles revelent 
que Ie taux de mortalite naturelle dans de stock reste superieur a la valeur historique estirnee de 0,2. On estime 
qu'il est de l'ordre de 0,4 a 0,5. 

• Les projections concernant Ie stock perrnettent d'escompter une amelioration de 5 a 6 % dans la biomasse du 
stock reproducteur en 1999 s'il n'y a pas de peche. 

• La biomasse du stock reproducteur pourrait augmenter de 10 % en 2001 si la c1asse d'age de 1996 continue de 
se situer alentour de la moyenne et si les prises de 1999 et de 2000 se situent au niveau de 1998. 

Morue de Sydney Bight MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-02(1998) 

• L'abondance et la biomasse de reproducteurs du stock de morue de Sydney Bight ont diminue rapidement a la fm 
des annees 1980 et au debut des annees 1990. 
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• L'evaluation du stock comporte un degre eleve d'incertitude. 

• La biomasse de reproducteurs a atteint un seuil bas en 1996 et n'a que legerement augmente, it 7 400 t, en 1997. 

• Le recrutement a ete bas de 1988 it 1992.11 y a des signes de meilleur recrutement apres la classe d'age de 1993. 

• Les estimations de mortalite totale effectuees apres Ie moratoire d'apres Ie releve de juillet revelent que la mortalite 
nature lIe pourrait exceder de beaucoup Ie taux hypothetique traditionnel de 0,2. Cette forte mortalite signifie un lent 
retablissement du stock. 

• D'apres les estimations annuelles actuelles de recrutement et de mortalite, la biomasse du stock reproducteur 
pourrait augmenter en 1998, mais demeurera tres inferieure it la moyenne it long terme. 

Morue de l'est de la plate-forme Scotian MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-03(1998) 

• 11 n'y a pas eu de peche dirigee de la morue en 1997 et les debarquements totaux ont ete limites it 231 t de prises 
accessoires et de prises dans Ie cadre du programme de peche commerciale sentinelle. 

• Le poids moyen selon l'age reflete une legere amelioration ces demieres annees par rapport au minimum 
historique atteint en 1992. 

• D'apres les releves, il y a eu, depuis Ie milieu des annees 1980, une augmentation de la mortalite, autre que celIe 
qui est imputable it la peche, qui s'est maintenue meme apres la fermeture de la peche. 

• Les analyses scientifiques revelent que l'accroissement de la mortalite provenant d'autres sources que les 
debarquements declares est imputable notamment aux rejets, aux effets directs et indirects de conditions 
environnementales difficiles et it la predation par les phoques. 

• On a examine un modele de population integrant la plupart des options plausibles de mortalite de la morue de 
4VsW due aux phoques, aux conditions environnementales et it ces deux causes it la fois. 

• La biomasse du stock reproducteur est au plus bas niveau observe, ou proche de celui-ci, se situant entre 5 et 
16 % de la moyenne de 1979 it 1989. En se fondant sur des hypotheses plausibles de consommation par les 
phoques et d'autres mortalites naturelles, on estime que la biomasse chutera de 5 it 20 %, meme en l'absence de 
toute peche. 

• Les indices de l'effectif des classes d'age recentes ne coincident pas, mais Ie poids des resultats denote un pietre 
recrutement. 

• Les modeles de consommation de morue par Ie phoque gris sont fondes sur des retraits dus au phoque de l'ordre 
de 5 400 it 22000 t, par rapport it une estimation de biomasse se situant entre 32 000 et 37 000 t. Les donnees 
disponibles ne permettent pas de choisir parmi ces modeles. 

Morue de l'est du bane Georges MPO Sciences 
Rapport sur "etat des stocks A3-04(1999) 

• Les debarquements combines du Canada et des Etats-Unis en 1998 se chiffraient it 2700 t. 

• La croissance et Ie plus fort taux de survie des classes d'age de 1922 et de 1995 sont les principales causes de 
l'accroissement de la biomasse des adultes, qui est pas see de 8 000 t en 1995 it environ 19 000 t en 1999. 

• Le recrutement est inferieur it la moyenne depuis la classe d'age de 1990, et les classes d'age de 1997 et 1998 sont 
les plus faibles observees. On a constate que Ie recrutement est bas quand la biomasse des adultes est inferieure it 
25000 t. 
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• La probabilite d'nne hausse de 20 % de la biomasse, telle qu'observee en 1998, est faible en raison de ce bas 
recrutement recent. II est peu probable qu'on atteigne nne biomasse des adultes de 25 000 t dans nn proche 
avenir. 

• Le taux d'exploitation parmi les poissons des ages 4+, qui etait de 65 % en 1993, est tombe pres du niveau FO.I en 
1995 et est reste proche de ce niveau de 1996 a 1998. 

• Au rendement a FO. I de 3 700 t projete pour 1999, il y a 50 % de probabilite que la biomasse diminue en 2000. 
Pour en arriver a 50 % de probabilite d'une hausse modeste (10 %) de la biomasse, Ie quota de 1999 devrait 
correspondre a environ la moitie des prises de 1998. 

Morue du sud de la plate-forme Scotian et de la baie de Fundy MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-0S(l998) 

• Les debarquements ont dirninue dans les annees 1990 et ceux de 1998 seront vraisemblablement les plus faibles 
jamais emegistres. 

• La hausse de la biomasse depuis 1993 est due surtout au recrutement et a la croissance de la c1asse d'age de 
1992. 

• Le recrutement est inferieur a la moyenne depuis 1992. La c1asse d'age de 1996, quoique inferieure a la 
moyenne, semble plus forte que les trois qui l'ont precedee. 

• II existe nne incertitude considerable dans les estimations de l'abondance recente du stock et des niveaux 
d'exploitation. 

• Apres avoir culmine a 60 % en 1992, Ie taux d'exploitation a dirninue; on estime qu'it se situe entre 22 et 29 % 
en 1998. 

• La biomasse du stock de reproducteurs, qui etait a son minimum en 1994, a augmente et se situe maintenant 
entre 20 000 et 36 000 t. II se peut qu'elle se trouve encore a un niveau associe au pietre recrutement constant de 
ces dernieres annees. 

• Les projections de rendement a Fo.1 pour 1999 se chiffrent entre 4 400 t et 7 500 t. 

• Dans la fourchette d'estirnations de l'effectif du stock, la biornasse de reproducteurs devrait augmenter de 
7 000 t en 2000 aux niveaux de rendement F 0.1' 

Aiglefin de I'est de la plate-forme Scotian MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-06(1997) 

• La faiblesse persistante du niveau de recrutement de ce stock explique Ie bas niveau actuel de sa biomasse 
reproductrice. 

• La biomasse de la population adulte est actuellement basse, et Ie recrutement est inferieur a la moyenne depuis 
Ie debut des annees 80, a l'exception de la c1asse d'age de 1988. 

• Etant donne Ie bas niveau du recrutement de ces demieres annees, et la disparition de la derniere forte c1asse 
d'age, produite en 1988, on peut penser que Ie stock va encore baisser. L'amelioration de l'etat du stock 
d'aiglefm de 4TVW est peut-etre tributaire d'un renversement de modifications recemment survenues dans 
l'ecosysteme de l'est de la plate-forme Scotian, comme Ie refroidissement notable des eaux de fond, 
l'accroissement des stocks de capelan et de crevette et l'effondrement de la morue dans cette region. 
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Aiglefin du sud de la plate-forme Scotian et de la baie de 
Fundy 

MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-07(1998) 

• Les debarquements declares d'aiglefin de 4X sont passes d'un seuil de 4 406 t en 1994 a 6 527 t en 1997. L'unite 
de stock a ete redefmie dans la presente evaluation afm d'englober les debarquements canadiens de 4X2 et de la 
division 5Y. Les debarquements de la premiere moitie de 1998 se chiffraient a 3 597 t. 

• Les estimations des deux classes d'age de 1993 et 1994 sont elevees, mais la tendance retrospective manifeste 
ces trois demieres annees donne a entendre que l'effectif de ces classes d'age est plus bas qu'on Ie pensait. 

• Le taux d'exploitation des poissons des ages 5-7, qui etait d'environ 50 % au debut des annees 1980, est tombe 
sous Ie niveau-cible en 1994 et 1995. En 1998, Ie taux d'exploitation correspondra a peu pres au taux cible si Ie 
TAC n'est pas depasse. 

• Le rendement projete a FO.I en 1999 serait d'environ 9000 t. 

• A Fo.t. la biomasse du stock de reproducteurs devrait augmenter a 36 000 ten 1999 et diminuer par la suite. 

Aiglefin de l'est du bane Georges MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-08(1999) 

• Les prises combinees CanadaJE.-U. etaient d'environ 3700 t en 1998. 

• Le taux d'exploitation est inferieur a FO.I depuis 1995. 

• Les classes d'age de 1992 et 1996 etaient moderees et celIe de 1997 plus faible. Selon des indications 
prelirninaires, la classe d'age de 1998 sera forte. 

• La biomasse a augmente depuis 1993 pour approcher de la moyenne recente, mais elle ne correspond encore 
qu'a environ 113 de la moyenne historique. 

• On ne s'attend pas a une forte croissance de la biomasse des aiglefins des ages 3-8 en 1999; la biomasse restera 
inferieure au seuil de 40 000 t. 

Merlu argente de la plate-forme Scotian MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-09(1998) 

• Les prises canadiennes de merlu argente sur la plate-forme Scotian augmentent; en 1998, e1les ont depasse celIes 
navires etrangers pour la premiere fois. 

• Les poids moyens selon l'age etablis d'apres les releves realises de 1970 au debut des annees 1990 presentaient 
une tendance a la baisse a long terme. Les poids ont depuis legerement augmente, mais ils demeurent faibles. 

• Les plus recentes estimations decoulant du releve denotent un recul de l'abondance et de la biomasse. 

• Les basses temperatures observees sur la plate-forme Scotian en 1997-1998 pourraient faire diminuer Ie 
recrutement. 

• L'effectif de la classe d'age de 1996 est superieur a la moyenne; ce1ui de la classe d'age de 1997 semble se situer 
sous la moyenne. 

• 11 serait prudent d'6viter un accroissement des prises par rapport a leurs niveaux recents. 

Merluche blanche de 4VWX et 5 MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-1O(1998) 

• Les debarquements totaux ont diminue depuis 1995. Tout indique jusqu'ici que les debarquements de 1998 
pourraient etre les plus bas depuis trois decennies. 
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• Les taux de prises commerciales de toutes les grandes flottilles (palangre, filet maillant et chalut) ont diminue 
depuis 1996, les prises de 1998 s'averant les plus basses de l'histoire de la peche pour ces trois flottilles. 

• Les estimations d'abondance d'apres Ie releve canadien par navire scientifique (en ete dans 4VWX, au 
printemps dans 4VsW et au printemps egalement sur Ie banc Georges) et Ie releve realise par les Etats-Unis (au 
printemps et en autornne dans les eaux du large) approchent toutes d'un seuil historique. 

• La compositions selon la taille parmi les prises du releve d'ete par navire scientifique dans 4X diminue depuis 
1995; quant aux poids moyens par poisson dans les releves de 4VWX, ils diminuent depuis 1984. 

• Selon les donnees du releve d'ete par navire scientifique, les taux de mortalite de la merluche blanche dans 4X 
denotent un taux d'exploitation egal ou superieur a 50 % dans toute la decennie 1990. 

• II ne devrait pas y avoir de peche selective de la merluche blanche. 

Merluche blanche du sud du golfe du Saint-Laurent MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks AJ-12 (1998) 

• La mortalite totale semble avoir diminue quelque peu ces demieres annees, mais elle demeure tres elevee 
malgre les faibles debarquements declares de merluche blanche. 

• Des incertitudes existent aussi au sujet de la structure du stock de merluche blanche dans Ie sud du golfe et de la 
pertinence de l'unite de gestion (division 4T de l'OPANO) 

• La biomasse semble tres faible et la mortalite totale elevee. II serait plus facile d'assurer la conservation du 
stock si les prises de toutes origines (y compris de la peche sentinelle) etaient rnaintenues bien en de~a de 
l'allocation de prises accessoires (500 t) fixee pour 1997. Les debarquements de 1997 (200 t) n'ont pas abouti a 
une baisse notable de la mortalite. II se pourrait donc qu'ils aient ete excessifs. 

Goberge de 4VWX5Zc MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks AJ-13 (1998) 

• La peche a ete mediocre dans la plupart des secteurs en 1998 par rapport it l'annee precedente, a l'exception du banc 
Georges et de certaines parties de l'ouest de 4X. 

• L'etendue geographique de la peche s'est restreinte de plus en plus, une proportion croissante des debarquements 
provenant de l'ouest de 4X. 

• La taille et rage des poissons captures dans la releve par navire scientifique et dans la peche commerciale ont 
diminue. 

• L'indice d'abondance, soit les taux de prises de la peche cornmerciale, a dirninue ces deux dernieres annees. 

• Les estimations recentes du taux d'exploitation et de l'effectif de la population comportent enorrnement d'incertitude 
en raison d'une tendance retrospective dans Ie modele de population. 

• Le rendement de 1999 refletant la tendance retrospective moyenne des prises a FO.I calculees pour la periode 1995p 
1997 est d'environ 5 000 t. 

• Compte tenu des indicateurs negatifs concernant la ressource, une strategie de retablissement s'irnpose. 

Brosme de la plate-forme Scotian MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks AJ-14 (1998) 

• Les debarquements etaient de I 642 t en 1997. lIs sont restes sous la moyenne it long terrne (3 469 t) depuis 1993. 
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• Le poids moyen par trait selon Ie releve scientifique a flechi brutalement en 1992 et est reste inferieur a la moyenne 
a long terme (1,29 kg) depuis lors. En 1998, il atteint sa valeur la plus basse dans l'histoire du releve. 

• Les prises des navires scientifiques effectuant Ie releve denotent un retrecissement de la distribution, qui se 
concentre vers l'ouest de 4X; tres peu de brosmes sont captures dans 4W. 

• II conviendrait de reduire notablement les prises futures et de prendre des mesures pour conserver et reconstituer Ie 
stock de brosme. 

Limande a queue jaune du bane Georges MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-1S (1999) 

• Les prises combinees CanadalE.-U. ont augmente depuis 1995. En 1998, elles s'elevaient a 3 111 t. 

• La biomasse de la population a aussi augmente depuis 1995. Elle est actuellement d'environ 3/4 de la biomasse 
associee au rendement maximal soutenu. 

• Le recrutement recent s'est ameliore par rapport aux annees 1980 et la classe d'age de 1997 semble etre la plus 
forte depuis 1980. 

• Les taux d'exploitation ont ete inferieurs it la cible FO.1 (20 %) durant les trois demieres annees. 

• II est tres probable que la biomasse de la population continuera it augmenter avec des retraits par peche en 1999 
egaux it ceux de 1998, mais on ne sait pas exactement dans quelle mesure. 

Limande a queue jaune du sud du golfe du Saint-Laurent MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-16 (1999) 

• Les taux de capture des bateaux de peche commerciale ont peu change de 1994 it 1998. 

• Dans toute la division 4T, Ie poids moyen des prises par trait de chalut du releve de recherche du MPO est 
demeure stable de 1985 it 1996, puis a chute pour atteindre les deux plus faibles niveaux depuis 1984. 

• Les donnees du releve par navire de recherche indiquent des longueurs modales (plus communes) relativement 
faibles et de faibles proportions de grands poissons dans toute la division 4T, pour 1997 et 1998. 

• Les taux de mortalite par peche relative, selon la longueur, pour 1997 sont beaucoup plus eleves que pour 1995-
1996 etpour 1998. 

Plie grise de la division 4VWX MPO Sciences 
Rapport sur l'etat des stocks A3-19 (1997) 

• Les debarquements canadiens de plie grise dans 4VWX oscillaient entre 1 400 et 2300 t de 1977 a 1985, mais 
ils se sont eleves it environ 3000 t en 1986-1988 avant de redescendre entre 600 et 800 tonnes en 1994-1996. 

• Etant donne Ie caractere plurispecifique du TAC pour les poissons plats, il est fort possible que l'effort de peche 
soit axe davantage sur la plie grise, ce qui ne serait pas souhaitable dans les conditions actuelles. 

• La proportion de plie grise dans les debarquements de poissons plats devrait donc demeurer pres du niveau 
actuel. 

• Des etudes doivent etre faites sur la structure du stock et son rapport avec les unites de gestion existantes. 
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Plie grise de 4RST (Glyptocephalus cynoglossus) MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-20 (1998) 

• En 1996 et 1997, ils etaient d'environ 500 t, ce qui est bien inferieur aux 3000-3 500 t enregistrees pendant 
toute la decennie 1960. 

• Les indices d'abondance denotent un tres net recul de la biomasse du stock reproducteur de 1990 it 1993. Les 
estimations de biomasse de 1994 it 1997 representent environ 20 it 30 % de celles de 1987-1990. 

• La biomasse semble demeurer faible depuis 1993, meme si les debarquements sont descendus it des seuils 
records depuis 1994. A moins d'une amelioration notable du recrutement dans Ie stock, les niveaux de prises 
actuels ne permettront vraisemblablement pas un retablissement du stock et risquent de Ie faire flechir 
davantage. 

Plie rouge du sud du golfe du Saint-Laurent MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-22 (1999) 

• La plie rouge de 4T constitue probablement plusieurs unites de stock. L'information necessaire pour evaluer 
cette ressource demeure limitee. 

• Les taux de capture de la peche commerciale, calcules it partir des chalutiers dans Ie secteur de gestion 4Tg 
depuis 1991, ont atteint un maximum en 1994, ont decline jusqu'it 1997, et sont restes au meme niveau en 1998. 
Le taux de capture de l'unique bateau qui capturait la plie rouge lors du releve sentinelle dans Ie secteur 4Tg a 
augmente en 1998. 

• Les releves du poisson de fond du MPO indiquent que l'abondance de la plie rouge est inferieure it la moyenne 
des valeurs estimees depuis 1971. On note une diminution de la taille et du poids moyen; d'autres analyses 
indiquent une mortalite par peche qui est relativement elevee. 

• A partir des consultations et des sondages teIephoniques, il s'avere que les pecheurs considerent de fayon 
favorable la condition de cette ressource, surtout dans Ie secteur 4Tg. L'industrie de la peche evalue Ie releve 
des poissons de fond du MPO avec scepticisme, car ce releve ne couvre pas adequatement tous les habitats 
cotiers de la plie rouge et ne fournit pas un indice de recrutement. 

Fletan de la plate-forme Scotian et du sud du Grand Bane MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-23 (1997) 

• Les analyses qui precedent montrent que l'abondance du fletan, telle qU'elle a ete estimee it partir des resuItats 
des releves du bateau de recherche dans l'unite de gestion, est presentement faible par rapport aux series 
chronologiques disponibles. 

• Les debarquements actuels sont aussi faibles relativement aux donnees it long terme sur cette ressource (1883-
1996). 

• Les resultats du releve pour l'aire de repartition geographique du fletan revelent que la baisse d'abondance est 
plus evidente dans Ie sud du Grand Banc que sur la plate-forme Scotian. 

• Rien n'indique que l'effort dirige vers cette ressource devrait augmenter; il semble plutot que les mesures 
restrictives actuelles devraient etre rnaintenues. 

Plie canadienne du sud du golfe du Saint-Laurent MPO Sciences 
Rapport sur l'etat des stocks A3-26 (1998) 

• Les deux classes d'age les plus recentes it propos desquelles ont disposed'estimations, so it celles de 1992 et de 
1993 (plies agees de 4 et 5 ans dans la peche de 1997), semblent se situer parmi les moins nombreuses depuis la 
fm des annees 1960. 
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• Malgre une diminution de l'effort de peche et des prises de plie canadienne ces demieres annees, la mortalite par 
peche se situe actuellement dans Ie haut de la fourchette des estimations depuis 1976. 

• La baisse de l'abondance du stock, Ie changement dans la distribution de la ressource, Ie faible recrutement et 
les fortes mortalites donnent a penser que les debarquements de la fin de la periode de declin (1994-1997), qui 
se situaient en moyenne it 2 000 t, etaient trop eleves. Les probabilites de conservation du stock augmenteraient 
si les prises etaient maintenues bien en de~a de ce niveau en 1998. 

Raie tachetee de 4VsW MPO Sciences 
Rapport sur J'etat des stocks AJ-29 (1998) 

• Les debarquements de la peche selective ont oscille entre 2 152 ten 1994 et moins de 1 000 t en 1998, mais les 
estimations de prises accessoires, superieures a 2 100 t en 1990, sont tomb6es sous les 100 t en 1997. 

• Les taux de prises de la peche commerciale sont demeures stables depuis 1994. 

• Les retraits de la peche culminent entre 70 et 75 cm. Depuis 1995, Ie nombre de raies tachetees de plus de 90 cm a 
dirninue. La raie tachetee femelle atteint la rnaturite a 75 cm. 

• L'abondance generale d'apres Ie releve darts les divisions 4VsW est tres basse, rnais elle a augmente dans les indices 
des strates du talus pour ces divisions. 

• La mortalitbJotale a double depuis 1995. 

• Les niveaux de recolte actuels darts la peche de <<developpement» ne sont pas viables. 

Mise a jour sur certains stocks de poisson de fond de la plate­
forme Scotian 

MPO Sciences 
Rapport sur J'etat des stocks AJ-35 (1998) 

• Morue de I'est de la plate-forme Scotian: Les statistiques de debarquements de 1998 (au 14 octobre) sont de 
218 t. Les perspectives a court terme pour ce stock res tent lugubres. La productivite du stock est tres basse et 
plusieurs facteurs contribuent a un accroissement de la mortalite totale, y compris la predation des plus jeunes 
morues par les phoques. La biomasse du stock de reproducteurs, bien qU'elle ne diminue pas, n'a pas augmente 
depuis la femleture de la peche. 

• Morue de Sydney Bight: Jusqu'ici, les debarquements de 1998 (au 21 octobre) sont de 46 t. Les classes d'age 
de 1993 et 1994 sont les premieres bonnes classes d'age a arriver dans la population exploitable depuis celIe de 
1987. Toutefois, la biomasse de reproducteurs est tres faible et n'a pas presente de signes de retablissement. 

• Plie rouge, plie canadienne et Iimande it queue jaune du sud-ouest de la Nouvelle-Ecosse : En 1998, les 
debarquements de tous les poissons plats (y compris la plie grise) dans 4X +5Y se chiffraient it 1 361 t au 7 octobre. 
Toutefois, etant donne les signaux negatifs observes darts cette evaluation, et conformement it l'approche prudente, il 
serait bon d'agir inlmediatement pour rMuire l'effort de peche sur les poissons de fond de 4X. Pour cela, il faudrait 
abaisser Ie TAC, afin que les debarquements de 1998 soient inferieurs it ceux de 1996. Le TAC a ete reduit it 2000 t 
en 1998 compte tenu de la necessite de reduire l'effort de peche des poissons plats darts 4X. On ne dispose pas d'une 
serie chronologique de donnees suffisante it ce niveau de prise pour detenniner si cette dinlinution suffit it mettre .in 
terme au declin du ou des stocks. 

• Plie canadienne, Iimande it queue jaune et plie rouge de I'est de la plate-forme Scotian: Les debarquements 
de tous les poissons plats (englobe la plie gris) dans 4VW se chiffraient it 1361 tau 7 octobre 1998. Au cours des 
dernieres annees, tous les poissons plats exploites par la peche commerciale ont presente une baisse de la biomasse, 
ainsi qu'une absence de poissons de grande taille dans les releves et les prises commerciales. Cest darts 4V, en 
particulier sur Ie Banquereau, que ces signes sont les plus evidents. Cela est particulierement vrai pour la lirnande a 
queue jaune pour laquelle meme les perspectives de recrutement semblent faibles. Mis it part un certain recrutement 
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potentiel modeste a bon pour les autres especes, l'etat de la ressource semble s'etre deteriore ces dernieres annees et 
une amelioration importante est peu probable dans un proche avenir. Des prises egales ou superieures au niveau de 
1996 ne favoriseront probablement pas Ie retablissement de cette ressource. Ainsi que nous l'avons indique dans les 
evaluations anterieures, seulle rnaintien de l'effort a un bas niveau permettra Ie retablissement des stocks. Etant 
donne la baisse constante de la biornasse de poissons plats, Ie niveau d'effort permettant un retablissement doit etre 
inferieur a celui de ces dernieres annees. En outre, Ie recrutement futur risque d'etre gravement affecte si on laisse 
pratiquer la capture, et particulierement la capture avec rejet, des poissons plats de petite taille en 1997. 

• Aiguillat commun de l'Atlantique Nord-Ouest (sous-zones 2-6 de l'OPANO): Selon les statistiques 
prelirninaires, 29 tonnes d'aiguillat commun avaient ete debarquees au Canada atlantique a la fm d'octobre 1998. La 
faible fecondite et la croissance lente de l'aiguillat, la forte proportion de grosses femeIles capturee par les Etats­
Unis, les nombreux rejets et Ie taux actue1 d'exploitation sont tous des facteurs qui militent pour la prudence. 11 
conviendrait d'envisager une evaluation commune et une gestion harmonieuse de ce stock par Ie Canada et les Etats­
Unis. Le U.S. National Marine Fisheries Service conclut que, «bien que la biornasse du stock soit rnaintenant a un 
niveau modere, Ie nombre de poissons matures disponibles a la peche a grandement dirninue, de que nuit au 
recrutement; Ie stock est surexploite». 

• Baudroie de la plate-forme Scotian et du nord-est du bane Georges: Les debarquements de 1998 se 
chiffraient it 810 tala mi-octobre. A long terme, il apparait que l'abondance tiree des releves dans les annees 
1990 se situe vers Ie bas de la gamme, mais qu'elle augmente, les meilleurs signes de recrutement se presentant 
dans 4X. Le nombre relativement grand de baudroies capturees par les dragues it petoncle sur Ie banc Georges 
necessite d'etre documente, tant pour ce qui est de la composition selon la taille que de la verification des prises. 
On ne dispose pas de suffisamment de renseignements it l'heure actuelle pour determiner Ie niveau de recolte 
qui conviendrait. L'etude quinquennale commune des scientifiques et de l'industrie en est it sa deuxieme annee. 
11 irnporte que l'industrie et les scientifiques restent determines a obtenir d'autres renseignements sur la baudroie 
et a maintenir les prises a un faible niveau, pour en arriver ultimement a une evaluation plus fiable et a une 
exploitation rationnelle de cette ressource. 

Bilan de certains stocks de poisson de fond du golfe du Saint­
Laurent 

MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A3-36 (1999) 

• L'abondance et Ie recrutement de la plie canadienne restent faibles; Ie stock se concentre dans l'est de 4T. 

• Le stock de merluche blanche de la division 4T de l'OPANO reste proche de son niveau Ie plus bas depuis 
l'introduction du premier quota, en 1982. Compte tenu de sa pietre abondance et des indications de faible recrutement 
a venir dans les deux prochaines annees, tout retablissement eventuel de ce stock sera lent. 

• Bien qu'eIle soit relativement abondante dans l'est de 4T, la biomasse du stock de plie grise de 4RST dans son 
ensemble est a son plus bas niveau depuis 1993, cela rnalgre la faible quantite de prises des demieres annees. 

Morue du nord du golfe du Saint-Laurent MPO Sciences 
Rapport sur l'etat des stocks A4-01 (1999) 

• La presente evaluation est basee sur huit indices; quatre releves de recherche au chalut de fond (Gadus, Needler, 
peche sentinelle aux engins mobiles en juillet et en octobre) et quatre series chronologiques de re1eves de peche 
aux engins fixes (peches reperes et sentinelles it la ligne et au filet rnaillant). 

• La biomasse d'individus adultes la plus faible, 17 000 t, a ete observee en 1994. EIle s'est accrue lentement par la 
suite et a atteint 55 000 t en 1998. C'est Ia une amelioration, mais Ie niveau de la biornasse d'individus adultes est 
encore nettement inferieur au niveau maximum de 348000 t observe en 1983. 

• On estime que les classes d'age de 1993 et de 1995 sont composees d'environ 129 millions d'individus ages de 3 
ans. Cette valeur s'approche de la moyenne historique. Ces deux classes d'age sont les plus fortes qui ont ete 
observees dans les huit dernieres annees. La rnajorite des individus de la classe d'age de 1993 se reproduiront 
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pour la premiere fois en 1999, et la classe de 1995 semble aussi forte, mais seule une faible proportion de ces 
individus atteindront la maturite en 1999, it l'age de 4 ans. 

• f:n 1998, la pikhe dirigee a donne des debarquements de 3 000 t, avec un taux de mortalite par peche de 0,11. Un 
prelevement superieur it 10000 t en 1999 reduirait probablement la biomasse d'individus matures. 

• La mortalite attribuable it des facteurs autres que les debarquements emegistres etait elevee it la fm des annees 80 
et a egalement joue un role dans l'effondrement du stock. II est tres probable que, dans les annees 90, cette 
mortalite est demeuree it des niveaux au moins deux fois plus eleves que ceux prevus dans les evaluations 
d'avant 1998. 

Fletan atlantique du golfe du Saint-Laurent (divisions 4RST) MPO Sciences 
Rapport sur I'etat des stocks A4-02 (1999) 

• Depuis 1996, les debarquements totaux de fletan atlantique ont plus que double et s'approchent du TAC preventif 
de 300 t; toutefois, ils demeurent bien inferieurs aux valeurs de 1 000 t et plus, couramment enregistres dans la 
premiere moitie du siecle. 

• Depuis 1996, la contribution des engins ftxes au total des debarquements s'est sans cesse accrue et, en 1998, elle 
equivaut it plus de 99 % de ce total. Plus de 90 % des captures dues aux eng ins ftxes, sont effectuees par les 
palangriers. 

• Les distributions de longueur des poissons captures par des engins ftxes ont toujours ete tres etendues 
comparativement it celles des poissons captures par des engins mobiles. Depuis 1995, ces dernieres se composent 
presque exclusivement d'individus de moins de 100 cm. 

• Bien que les captures des fletans de moins de 81 cm, soit la taille limite reglementaire de peche, aient diminue au 
cours des dernieres annees, ceux-ci se retrouvent toujours dans les prises, notamment dans celles effectuees par 
l~s engins mobiles et les fIlets maillants ou les poissons de moins de 81 cm comptent pour plus de 50 % des 
effectifs des echantillons. 

Fletan noir du golfe du Saint-Laurent (4RST) MPO Sciences 
Rapport sur I'!!tat des stocks A4-03 (1999) 

• Les PUE des pecheurs au fIlet maillant du Quebec ont augmente en 1998 et la saison de peche estivale a ete de 
courte duree. Par contre, dans la division 4R, les informations limitees sur les taux de capture montrent, au 
contraire, une diminution des PUE et une saison de peche estivale un peu plus longue. 

• L'indice de biornasse du releve de recherche du MPO montre une tendance it la hausse depuis 1990. Les 
estimations les plus elevees ont ete observees au cours des trois dernieres annees. Les indices de biomasse des 
releves des peches sentinelles effectues·enjuillet et en octobre sont en augmentation depuis 1995. 

• Les indices d'abondance des poissons juveniles des releves de recherche montrent que les classes d'age de 1995 
et 1997 sont les plus importantes depuis 1990. 

• En raison de la croissance rapide de la classe d'age de 1995, la taille moyenne de ces poissons se situera 
legerement sous la taille minimale pechee (44 cm) et devrait engendrer des captures abondantes de poissons 
<44 cm en 1999. 
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GUIDELINES LIGNES DIRECTRICES 

i) Conservation and restoration of the fisheries i) Preservation et retablissement des res sources 
resources. halieutiques. 

ii) Allocation of fishery resources will be on the ii) Les res sources seront reparties de fayon 
basis of equity taking into account adjacency equitable, compte tenu de leur proximite des 
to the resource, the relative dependence of localites, de la dependance des collectivites 
coastal communities and the various fleet cotieres et des divers secteurs de la flottille 
sectors upon a given resource, and economic par rapport it une res source donnee, de la 
efficiency and fleet mobility. rentabilite economique et de la mobilite de la 

flottille. 

iii) Vessels under 65 feet LOA will be limited to iii) Les bateaux de moins de 65 pieds LHT 
area of operation as specified in the Sector seront restreints aux lieux d'exploitation 
Management Plan. precises dans Ie Plan de gestion des secteurs. 

iv) Coordination of the development of fishing iv) Coordination du deploiement des flottilles 
fleets over the fishing grounds and the length dans les pecheries et au cours de la saison de 
of the operating season. peche. 

v) Utilization of the fishery resources over the v) Utilisation, dans la me sure du possible, des 
calendar year to the degree possible. ressources halieutiques au cours de l'annee 

civile. 

vi) All gear types will be subject to quota vi) Tous les types d'engins de peche seront 
management. contingentes. 

vii) Conservation Harvesting Plans are required vii) Des plans de conservation sont imposes it 
for all fleets involved in groundfish fisheries toutes les flottilles qui pechent Ie poisson de 
or other fisheries with groundfish bycatches. fond ainsi que toutes autres especes 

impliquant des prises accidentelles de 
poisson de fond. 

viii) Comprehensive management measures will viii) Une serie de mesures de gestion des peches 
be enhanced to sharply reduce catches of sera amelioree pour reduire de fayon 
small fish and bycatches. draconienne les prises de poisson de petite 

taille et les prises accidentelles. 

ix) Inshore Transfers «65') ix) Transferts cotiers «65') 

There will be no mid-year reallocations II n'y aura pas de rajustement semestriel entre 
among mobile and fixed gear sectors. les secteurs d'engins mobiles et fixes. 
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x) Rule for Setting T AC x) RegIe pour fixer Ie TP A 

The Fisheries Resource Conservation Le conseil pour la conservation des 
Council (FRCC) provides recommendations ressources halieutiques (CCRH) foumit au 
to the Minister on TAC levels as well as ministre des recommandations pour les 
other conservation measures. These niveaux des TP A ainsi que des mesures de 
recommendations are based on the conservation. Ces recommandations se 
assessment of available scientific fondent sur l'evaluation des donnees 
information, together with information and scientifiques disponibles, ainsi que sur 
advice presented by fishermen, industry and l'information et les conseils presentes par les 
the general public. pecheurs, l'industrie et Ie public en general. 

The Minister considers these Le ministre prend en consideration ces 
recommendations when establishing T ACs. recommandations lorsqu'il etablit les TP A. 

xi) The T AC may be adjusted during the season xi) Le TP A pourra etre rajuste durant la saison a 
as a consequence of major changes in the la suite de changements importants dans les 
scientific advice. avis scientifiques. 

xii) Adjustments in the inshore/offshore ratio for xii) Le Ministre pourra envisager des 
particular stocks may be considered by the modifications aux proportions des secteurs 
Minister. cotierslhauturiers de certain stocks. 

xiii) Allocations may be made for special xiii) Des allocations peuvent etre effectuees pour 
programs in specified stock areas included des programmes speciaux a l'interieur de 
within the Canadian quota. zones specifiques comprises dans Ie 

contingent Canadien. 
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GLOSSARY OF TERMS USED 
IN THE MANAGEMENT PLAN 

Fixed gear - Traps 
(fg) Weirs 

Gillnets 
Longlines 
Handlines 

Mobile gear - All Otter Trawls 
(mg) Danish/Scottish 

Seines 

Vessel Size - Length overall 

TAC - Total Allowable 
Catch 

Precautionary TAC - Estimated catch level 
established for quota 
management purposes 
only 

Quota - Regulated portion of 
TAC 

Bycatch - The unintentional 
catch of one species 
when the target is 
another 

Conservation - Fishing plans 
Harvesting Plans submitted by all gear 

sectors which identify 
harvesting methods 
aimed at minimizing 
the harvest of small 
fish and bycatches of 
groundfish 

GLOSSAIRE DE LA TERMINOLOGIE 
UTILISEE DANS LE PLAN DE GESTION 

Engins fixes - Trappes 
(ef) Parcs en filet 

Filets maillants 
Palangres 
Lignes a la main 

Engins mobiles - Tous les chaluts a 
(em) panneaux semes 

danoises et ecossaises 

Taille des bateaux - Longueur hors-tout 

TPA - Total des prises 
admissibles 

TP A Preventif - Estime du niveau de 
capture etabli pour la 
gestion des contingents 
de peche seulement 

Contingent - Partie reglementee du 
TPA 

Prises accidentelles - Captures accidentelles 
d'une espece differente 
de l'espece cible 

Les plans de - Plans de peche soumis 
conservation par tous les types 

d'engins identifiant les 
methodes de peche 
utilisees pour minimiser 
les captures de petits 
poissons et les pri~es 
accidentelles de poisson 
de fond 
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SUMMARY OF ALLOCATIONS I REsuME DES ALLOCATIONS 
1999 INTEGRATED ATLANTIC GROUNDFISH MANAGEMENT PLANIPLAN DE GESTION INTEGImE DU POISSON DE FOND DE L'ATLANTIQUE 1999 

Spcc:icII 

l!IpCcc 

CODIMORUE 

TOTAL 

HADDOCK' 
AlGLEFIN 

TOTAL 

C) 
...... 

Stock Area I 
Zone de IIOck 

2GH 

21,3KL 

3M 
(NAFOoa'ANO) 

3NO 
(NAFOIOPANO) 

31'1 

4RS,3Pn 

41Vn(N-A) 

4Vn(M-O) 

4V.W 

4X, 5Y 

5Z (j,m) 

3INO 

3P1 

4TVW 

4X, 5Y 

5Z (j,m) 

TACI Frmc:h Forcign/ Cmadian 

TPA Quota! P.y. Quota! 
Contingent 6Inoam Con1inaent 

pour Ia Fnnce Caudien 

Moratorium I Moratoire 

9,000 9,000 

Moratorium I MontoR 

Moratorium I Moratoire 

30,000 4,680 25,320 

7,500 195 

6,000 156 5144 

Moratorium , Moratoirc 

Moratorium , Moratoirc 

7,910 7,910 

1,900 100 1,800 

62,310 5,031 100 49,874 

Moratorium , Moratoirc 

Moratorium I Moratoire 

Moratorium' MoraIOire 

9,801 9,801 

9,801 0 0 9,801 

UlIIIIipcd InIh<nI InshoreI 0IhcnI 0fIih0rc/ CompctiIiveI DevID6v 

Quota! C6Cicr c&ier Autra Hauturier CompCIi1if Foreign CharterI 

Contingent <65' 65' - 100' > 100' NoIisiI6 6IraDgcr 

Non-uaip6 FG/EF MG/EM FG/EF MG/EM 

9,000 

19,642 1,232 502 230 3,713 

1857 2,594 9 100 495 

4,675 2,562 41 110 515 

1,155 532 16 16 81 

0 36,329 6,920 575 226 230 4,804 0 0 

3,281 5,900 54 54 512 

0 3,281 5,900 54 54 0 512 0 0 

FG/EF 

>100' 

S.L.IP.S. 

0 

0 
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SUMMARY OF ALLOCATIONS I REsuME DES ALLOCATIONS 
1999 INTEGRATED AlLANTIC GROUNDFISH MANAGEMENT PLANIPLAN DE GESTION INTEGREE DU POISSON DE FOND DE L'AlLANTIQUE 1999 

SpccicsI Stuck Arca 1 TACI French Falfitp/ c.wIiIn UnMlip.cd InahoreI INhorcI 0IhenI 0fIih0rcI Competi1iYel Dev~ 

~ Zoae de .tuck TPA Quota! PII)'I Quota! Quota! C6Iicr C6Iicr AWrcI Hauturicr CompCtitif Foreign Charterl 

Cot\Iinaent 6trqen Continaent Contingent <65' 65' - 100' > 100' Nolilile Ctranger 
pour II France Canadien Non-uaip6 FG/EF MG/EM FG/EF MG/EM 

POlLOCK 1 
31'1 Moratorium 1 Montoire 

GOBERGE 

4Vwx,SZc: 13,440 13,440 3,171 3,07S 16 6,401 

TOTAL 13,440 0 0 13,440 0 3,871 3,075 0 16 0 6,408 0 0 

REDFlSHI 
2+3K Moratorium 1 Montoirc 

SEBASTE 

3I.N 
Moratorium I Montoire 

(NAFOIOPANO) 

3M 
13,000 12,500 500 370 117 13 

(NAFOIOPANO) 

30 10,200 1,530 8,670 1,759 5,065 1,146 

Unit 1 1 Unitl! 1 Moratorium 1 Montoirc 

Unit 21 UnitC 2 11,240 657 17,583 585 1,942 34 15,025 

Unit 3 1 UnitI! 3 9,450 9,450 3,503 2,545 3,402 

TOTAL 50,190 2,117 12,500 36,203 370 585 5,445 0 2,579 1,176 23,505 1,146 0 

AMERICAN 
PLAICE 1 PLIE 2+3K Montorium 1 Montoire 
CANADffiNNE 

3LNO 
Moratorium 1 Moratoire 

(NAFOIOPANO) 

3M 
Moratorium 1 Montoirc 

(NAFOIOPANO) 

31'1 Montorium 1 Montoire 

4T 2,000 2,000 296 1,604 100 

TOTAL 

YEllOWTAIL 1 
3LNO 

UMANDEA 
(NAFOIOPANO) 

6,000 150 5,150 5,850 
QUEUEIAUNE 

4T 375 375 375 

5Z (j,m) 2,000 1,860 140 

TOTAL 8,375 0 150 6,225 0 375 1,860 0 0 0 5,990 0 0 

FGIEF I 
>100' 

S.L.IP.S. 
i 

I 

i 

0 

0 I 

I 
I 

0 



SUMMARY OF ALLOCATIONS I RESUME DES ALLOCATIONS 
1999 INTEGRATED ATLANTIC GROUNDFISH MANAGEMENT PLANIPLAN DE GESTION INTEGREE DU POISSON DE FOND DE L'ATLANTIQUE 1999 

SpeciIIII 

EIpOce 

WITCH/PLIE 
GRISE 

TOTAL 

FLOUNDERS I 
PLIES 

TOTAL 

GREENLAND 
HALIBUT I 
FU.TANDU 

GROENLAND 

TOTAL 

GRENADIER 

TOTAL 

sn.. VER HAKE I 
MERLU ARGENl"E 

0) 
CO 

Stock Ma I 
Zone de Itock 

21,3KL 

3NO 

(NAFOIOPANO) 

3Pa 

4RST 

4VW 

4X,5Y 

0 

2+3K 

3LMNO 
(liAFOIOPANO) 

4RST 

0 

2+3 

4VWX 

TACJ FRIlCh FonianI CanIdim UIIMIipd 

'IPA Quota! PayI Quota! Quota! 
Continpt 6Irqera ConIiDpt Contingent 

pour Ia France c.n.dien NOII-auign6 

Montorium I MOI"Itoirc 

Moratorium I Moratoire 

85. 96 762 

100 800 

1,651 96 0 1,562 0 

3,030 3,030 

2,320 2,320 

5,350 0 0 5,350 0 

S,5OO 5,500 

1,556 256 1,300 

24,444 20,777 3,667 611 

4,500 4,500 

43,000 256 20,m 21,967 611 

Moratorium I Moratoire 

Moratorium I MoratDR 

33,000 660 32,340 

InahorcI 1nIh0RI 0thcnI 0fIih0RI CompeIitivcI DevID6v 

CMcr catior Aulra HauIurier CompeIiIif Foreign Chatcrl 

<6S' 65' - 100' >100' Noliais6~ 

FG/EF MG/EM FG/EF MG/EM 

31 168 S56 

704 56 40 

38 172 0 56 0 556 40 0 

199 1,239 44 1,541 

52 1,863 11 394 

251 3,102 0 55 0 1,942 0 0 

1,000 2,500 SOO 1,500 

1,932 56 88 11 1,543 4,5S5 

1,763 53 77 10 1,049 

3,429 642 387 42 

8,124 7Sl 165 408 2,500 3,134 6,055 0 

18,315 14,025 

FGIEF 

>100' 

S.WP.S. 

0 

0 

lIS 

104 

219 

I 

I 





1999 

INTEGRATED FISHERIES MANAGEMENT PLAN 
ATLANTIC GROUNDFISH 

PLAN DE GESTION INTEGREE DE LA PECHE DU POISSON DE FOND DE 
L'ATLANTIQUE 

Grand Banks, Labrador Shelf, Davis Strait and NAPO Stocks 

Stocks des Bancs de Terre-Neuve, du Labrador, du detroit de Davis et de I"OP ANO 
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Grand Banks, Labrador Shelf and Davis Strait 

1) Participants 

The groundfish fishery is prosecuted by a wide variety of vessel sizes and gear 
types ranging from small inshore fixed gear vessels to larger offshore mobile gear 
vessels. The inshore fishery has traditionally been a fixed gear cod fishery, with 
less emphasis placed on other species such as flounders, lumpfish and skates. 
With the moratorium on cod fishing, more effort has been directed to these other 
species in recent years. The offshore fishery was also heavily dependent on cod, 
but had substantial fisheries for flounders and redfish. 

In 1998 there were 6,645 groundfish licenses in the Newfoundland Region 
including licences based in western and south western Newfoundland (4R3Pn). 
Table 1 (page 36) provides a summary of these licenses by gear type and NAPO 
Division. 

2) Location of fishery 

The fishery is prosecuted in NAPO Sub-Areas 0, 2, 3 and Division 4R. Until the 
moratorium, cod was fished in all coastal areas, and by the larger vessels in most 
other areas. Redfish fisheries were primarily in offshore deep-water areas, with 
most of the fishing effort in the southern and western divisions. Flounder 
fisheries were primarily on the Grand Banks and St. Pierre Bank by offshore 
trawlers. 

3) Timeframe of fishery 

The groundfish fishery is traditionally prosecuted throughout the calendar year, 
particularly for the offshore vessels. The inshore fishery is more seasonal, as a 
result of the smaller vessels that are used and the availability of groundfish in the 
inshore areas. In most areas the inshore fishery is prosecuted through the spring 
and summer and into the autumn. In some areas of the south coast, a significant 
inshore fishery occurs during the winter months. 

4) Landings/value 

Total landings of groundfish in 1998 were 52,533t with a landed value of about 
$71 million. This is a sharp decrease from the late 1980's when total landings 
exceeded 300,000 t with landed values of over $130 million. 

Table 4 (page 80) details the landings and landed value for major groundfish 
species from 1992 to 1998. 
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5) Consultative processes 

Following release of the FRCC recommendations and prior to the approval of the 
Groundfish Management Plan by the Minister of Fisheries and Oceans, a series of 
consultations are conducted with various sectors ofthe fishing industry and 
provincial governments. These consultative meetings deal with such topics as 
recent scientific advice, quota allocations among fleet sectors, seasons, gear 
restrictions and other management initiatives. 

6) Management style 

The groundfish fishery is managed through a combination of competitive quotas 
and enterprise allocations. Inshore fisheries are generally competitive, while the 
vessels over 65 feet operate under an enterprise allocation program. 

CURRENT MANAGEMENT ISSUES 

The by-catch of species/stocks closed for conservation reasons has led to the closure of 
many other fisheries. The introduction of additional measures to control by-catches will 
have to be developed in conjunction with industry. As well, industry involvement in 
monitoring measures to ensure prompt closure of fisheries with high by-catches or small 
fish need to be expanded. 

In 1998 there was a significant increase in the cod quota along the south coast of 
Newfoundland (3Ps) while in the northern Gulf of St. Lawrence (4RS3Pn) the TAC was 
reduced. The total allowable catch (T AC) in 3Ps was set at 20,000 t and in 4RS3Pn it 
was set at 3,000 1. Only fixed gear vessels <65' were permitted to participate in the 
directed fishery. Conservation Harvesting Plans (CHPs) were completed for each of the 
two areas establishing seasons and gear sector quotas. 

In 3Ps 16,880 tonnes of the total area TAC was available for the Canadian fishery (3,120 
tonnes was reserved for France as per international treaty obligations). Of this amount 
13,370 t was allocated for the fixed gear directed fishery and another 3,280 t available as 
bycatch for the other fleet sectors. Total landings in the directed fishery were 13,1581. 
Total catches, directed and by-catch, by all fleet sectors were 16,503 1. 

Overall landings in the 4RS3Pn directed fishery totaled 2,776 t, of which 2,302 twas 
landed in Newfoundland and 474 t was landed in Quebec. Total catches, directed and by­
catch, by all fleet sectors total 3,139 t against the Canadian quota of 2,9921. 

With the closure of traditional groundfish species, more effort has been directed towards 
species such as lumpfish, blackback flounder, monkfish, skate, etc. for which there is 
very little scientific information. This has resulted in increased by-catches of species 
under moratorium. 
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The high incidence of small fish in certain fisheries/areas has been a recent problem. 
This has been a problem with turbot in 0, 2+ 3KL, particularly with mobile gear and needs 
to be address 

Increased industry participation in monitoring programs to ensure adherence to by-catch 
and small fish protocols. This could include at sea observer coverage, dockside 
monitoring programs, hail inlout requirements, etc. 

An increased requirement for industry to demonstrate the measures to be taken to avoid 
the by-catch of species closed for conservation reasons and the capture of small fish prior 
to the opening of any fishery. 

CONSERVATION & PROTECTION ISSUES AND STRATEGIES 

A priority will continue to be placed on monitoring compliance with measures adopted 
for the re-opened cod fisheries in 2J and 3KL, 3Ps/Pn, and 4R. Work continues to 
develop the necessary monitoring, control and surveillance strategies to deal with these 
areas. However, in general for other areas under the jurisdiction of the Newfoundland 
Region, the following issues and strategies have been identified. 

Issues: 

- Quota Compliance, highgrading, area closures, gear restrictions, license conditions, 
ghost nets, unauthorized landing sites and the maintenance of logbook information 
associated with the reopening of the commercial cod fisheries in specific areas as well as 
other groundfish fisheries in all areas. 

- By-catch of groundfish in conjunction with other fisheries. 

- Illegal groundfish fishing (poaching) in all areas. 

- Unauthorized incursions into Canadian fisheries waters by foreign vessels. 

- Other considerations (e.g. gear markings, vessel markings, etc.). 

Enforcement Strategy: 

The enforcement strategy for groundfish will include the identification of monitoring and 
surveillance options as well as patrol frequency as part of enforcement work plans. 
Priorities will be established in conjunction with the integrated fisheries management 
planning process. A mix of available platforms will be used to address local and region 
wide issues. The work-plan monitoring process will facilitate in-season adjustments, if 
required. 
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Grands Bancs, plateau continental du Labrador et detroit de Davis 

1) Participants 

Une grande variete de bateaux de toutes tailles et d'engins de tous genres sont utilises 
pour pecher Ie poisson de fond. IIs vont des petits bateaux de peche cotiere utilisant 
des engins fixes aux gros bateaux de peche hauturiere utilisant des engins mobiles. 
Par Ie passe, la peche cotiere consistait en la peche de la morue au moyen d'engins 
fixes. On accordait moins d'importance it d'autres especes telles que la plie, la lompe 
et la raie. Depuis Ie moratoire sur la peche it la morue adopte au cours des demieres 
annees, on a accentue les efforts de peche de ces autres especes. La peche hauturiere 
consistait egalement beaucoup en la peche de la morue, mais on pratiquait egalement 
une peche substantielle de la plie et du sebaste. 

En 1998, la region de Terre-Neuve comptait 6 645 detenteurs de permis de peche du 
poisson de fond. On trouveau au tableau 1 (page 36) un sommaire des permis selon Ie 
genre d'engins et la division de l'OPANO. 

2) Lieux de pecbe 

La peche se deroule dans les sous-zones 0, 2 et 3 et dans la division 4R de l'OP ANO. 
Avant I' entree en vigueur du moratoire, on pechait la morue dans toutes les zones 
cotieres, et les bateaux plus gros la pechaient egalement dans la plupart des autres 
zones. La peche du sebaste etait pratiquee principalement dans les zones hauturieres 
en eaux profondes. La plupart des activites de peche se deroulaient dans les divisons 
du sud et de l'ouest. Des chalutiers hauturiers pechaient la plie principalement sur Ie 
Grand banc de Terre-Neuve et sur Ie Banc Saint-Pierre. 

3) Periodes de peche 

La tradition veut que la peche du poisson de fond se deroule tout au long de l'annee 
civile, tout particulierement pour les pecheurs hauturiers. La peche cotiere est 
davantage saisonniere, en raison des bateaux plus petits utilises pour pecher et de la 
disponibilite du poisson de fond dans les zones cotieres. Dans la plupart des zones, la 
peche cotiere a lieu it partir du printemps jusqu'it l'automne. Dans certaines zones de 
la cote sud, on pratique nne peche cotiere importante pendant I 'hiver. 

4) Debarquements/valeur 

En 1998, les debarquements de poissons de fond se sont eleves it un total de 
52533 tonnes, ce qui represente une valeur d'environ 71 millions de dollars. II s'agit 
d'nne chute importante par rapport it la fin des annees 1980, periode a laquelle Ie total 
des debarquements depassait les 300 000 tonnes, ce qui representait une valeur de 
plus de 130 millions de dollars. 
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On trouve au tableau 4 (page 80) des details sur les debarquements des principales 
especes de poissons de fond de 1992 a 1998 de meme que sur leur valeur. 

5) Processus consultatifs 

On consulte les divers secteurs de l'industrie de la peche de meme que les 
gouvemements provinciaux apres que Ie CCRH a formule ses recommandations et 
avant que Ie ministre des Peches et des Oceans approuve Ie Plan de gestion de la 
peche du poisson de fond. Ces reunions consultatives portent sur des questions telles 
que les conseils recents des scientifiques, la repartition des quotas entre les secteurs 
de la flotille, les saisons, les restrictions au niveau des engins et d'autres mesures de 
gestion. 

6) Mode de gestion 

On a recours a une combinaison de quotas concurrentiels et d'allocations aux 
entreprises pour gerer la peche du poisson de fond. En regIe generale, la peche cotiere 
est de nature concurrentielle alors que les exploitants de bateaux de plus de 65 pieds 
de longueur obtiennent une allocation dans Ie cadre du Programme d'allocations aux 
entreprises. 

QUESTIONS ACTUELLES RELIEES A LA GESTION 

Les prises accessoires d'especes ou de stocks dont la peche etait fermee pour des raisons 
de conservation ont fait fermer de nombreuses autres peches. II faudra elaborer, de 
concert avec l'industrie, d'autres mesures de controle des prises accessoires. Par ailleurs, 
il faut accroitre la participation de l'industrie aux controles exerces pour fermer 
rapidement les peches dans Ie cadre desquelles les prises accessoires ou la capture de 
petits poissons sont elevees. 

En 1998, il y a eu une augmentation significante du quota de morne Ie long de la cote sud 
de Terre-Neuve (3Ps) et dans la partie nord du golfe du Saint-Laurent (4RS3Pn) Ie total 
admissible des captures (TAC) a deminue. Le T AC en 3Ps a ete fixe a 20 000 tonnes 
tandis que celui en 4RS3Pn a ete etabli a 3000 tonnes. Seuls des bateaux a engins fixes 
de moins de 65 pieds ont pu participer a la peche selective. On a acheve des plans de 
peche axes sur la conservation (PP AC) pour chacune des deux zones. On y etablissait les 
saisons de peche et les quotas par secteur d' engins. 

En 3Ps, les pecheurs canadiens ont capture 16 880 tonnes du total du TAC de la zone 
(conformement aux obligations inherentes aux traites intemationaux, 3 120 tonnes sont 
reservees a la France). Ce volume se divise de la fa~on suivante : 13 370 tonnes ont ete 
allouees a la peche selective aux engins fixes et 3 280 tonnes ont ete allouees pour les 
prises accessoires capturees par d'autres secteurs de la flottille. Dans Ie cadre de la peche 
selective, Ie total des debarquements a atteint les 13 158 tonnes. Le total des captures 
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(peche selective et prises accessoires confondues) par tous les secteurs de la flottille a ete 
de 16 503 tonnes. 

Le total des debarquements dans Ie cadre de la peche selective en 4RS3Pn a ete de 
2 776 tonnes venti lees de la fayon suivante : 2 302 tonnes debarquees it Terre-Neuve et 
474 tonnes debarquees au Quebec. Le total des captures (peche selective et prises 
accessoires confondues) par to us les secteurs de la flottille a ete de 3 139 tonnes. Le total 
du quota canadien etait de 2 992 tonnes. 

Depuis la fermeture de la peche traditionnelle de certaines especes de poissons de fond, 
I' effort de peche a ete oriente davantage vers des especes telles que la lompe, la plie 
rouge, la baudroie, la raie, etc. pour lesquelles on possede tres peu de renseignements 
scientifiques. Cette situation a donne lieu it une augmentation des prises accessoires 
d'especes vi sees par des moratoires. 

L 'un des problemes recents de la peche est la capture de nombreux petits poissons dans Ie 
cadre de certaines peches dans certaines regions. C'est Ie cas de la peche du fletan noir en 
o et en 2+3KL, tout particulierement en ce qui conceme la peche au moyen d'engins 
mobiles. 11 faut regler ce probleme. 

L'industrie doit participer plus activement aux programmes de contrale en vue d'assurer 
Ie respect des proto coles d' entente sur les prises accessoires et la capture de petits 
poissons. Cette participation pourrait se situer au niveau de la presence des observateurs 
en mer, des programmes de contrale it quai, des exigences en matiere de rapports radio 
des prises, etc. 

11 faut que l'industrie puisse mieux demontrer avant l'ouverture des peches les mesures 
qu'elle prendra pour eviter les prises accessoires d'especes dont la peche est fermee pour 
des raisons de conservation et la capture de petits poissons. 

QUESTIONS ET STRATEG~ES RELIEES A LA CONSERVATION ET A LA 
PROTECTION 

Le contra Ie de la conformite aux mesures adoptees en vue de la reouverture de la peche 
de la morue en 2J et 3KL, 3PsIPn et en 4R continuera d'etre prioritaire. Le Ministere 
continuera d'elaborer les strategies de suivi, de contrale et de surveillance necessaires 
pour gerer la peche dans ses sous-divisions. Toutefois, de fayon generale, on a defini les . 
questions et les strategies suivantes pour d'autres sous-divisions relevant de la 
competence de la region de Terre-Neuve. 
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Questions: 

- Respect des quotas, accroissement de la valeur des prises, fermetures de sous-divisions 
de peche, restrictions des engins, conditions de permis, peche fantome, site de 
debarquements non-autoriser, et mise a jour des renseignements dans les registres relies 
a la reouverture de la peche commerciale de la morne dans des sous-divisions precises 
et aux autres peches du poisson de fond dans toutes les zones. 

- Prises accessoires de poissons de fond dans Ie cadre d'autres peches. 
- Peche illegale du poisson de fond (braconnage) dans toutes les zones. 
- Entree sans permission de bateaux etrangers dans les eaux de peche du Canada. 
- Autres elements (p. ex. Ie marquage des engins, Ie marquage des navires, etc.). 

Strategie d'application des reglements : 

II sera question dans les plans de travail en matiere d'application des reglements de la 
determination d'options de contr6le et de surveillance ainsi que de la frequence des 
patrouilles a titre de strategie d'application des reglements en matiere de peche du 
poisson de fond. Les priorites seront fixees en tenant compte du processus de 
planification de la gestion integree des peches. On aura recours a diverses series de 
plate-formes disponibles pour aborder les questions d'ordre local et regional. Le 
processus de controle du plan de travail facilitera les rajustements en cours de saison s'il 
y a lieu d'en apporter. 
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00 
o 

SPECIE/ 
ESPECE 

Cod/Morue 

Redfish / S6baste 

American Plaice / 
Plie canadienne 
Yellowtail/ 
Limande it queue jaune 

Witch / Plie grise 

Greenland Halibut / 
FIetan du Groenland 
Lumproe/ 
Rave de lompe 
Other groundfish / 
Autres poissons de fond 

TOTAL 

TABLE 4 

GRAND BANKS, LABRADOR SHELF AND DAVIS STRAIT / 
BANes DE TERRE-NEUVE, DU LABRADOR, DU DETROIT DE DAVIS ET DE L'OPANO 

GROUNDFISH LANDINGS AND VALUE / 

1993 
Quantity / 

Quantite 

22,616 

14,596 

8,244 

6,271 

5,167 

5,471 

2,253 

4,242 

DEBARQUEMENTS DE POISSONS DE FOND ET VALEUR 
QUANTITY/QUANTITE (MT) 

V ALUEN ALEUR ($'000) 

1994 1995 1996 
Value / Quantity / Value / Quantity / Value / Quantity / Value / 

Valeur Quantite Valeur Quantite Valeur Quantite Valeur 

14,216 1,936 1,353 599 614 982 930 

3,407 10,192 2,329 5,584 1,888 9,706 3,078 

3,320 170 94 275 200 384 294 

2,146 1 1 4 2 63 24 

2,025 265 230 338 383 368 331 

5,885 3,305 3,839 4,212 7,021 7,018 12,577 

11,205 1,443 7,524 1,184 7,801 1,452 9,585 

1,521 2,952 1,428 2,620 2,410 1,796 2,114 

68,860 43,725 20,264 16,798 14,816 20,319 21,769 28,933 

1997 
Quantity / 

Quantite 

12,313 

6,404 

606 

4 

387 

13,564 

2,496 

3,163 

38,937 

1998 
Value / Quantity / Value / 

Valeur Quantite Valeur 

10,893 22,340 33,992 

2,814 10,123 4,881 

375 1,028 736 

4 3,587 1,268 

288 797 559 

15,090 7,669 13,902 

11,656 1,564 3,449 

3,197 5,425 11,899 

44,317 52,533 70,686 





COD I MORUE 2GB 

HISTORICAL DATA I DONNEES HlSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 20,000 20,000 

Foreign I NAFO 
10,400 11,400 

Etrangeres I OP ANO 

Canadian quota I 
9,600 8,600 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed s-- / cap. fixca < 6S' 12 

Mobile s-- / cap. mobilca < 6S' 

Fixed s-- / cap. fixca 6S'-lOO' 

Mobile s-- / cugins mobilca 6S'-100' 

Vcacb / bateaux > 100' 405 

FG / EF > 100' (SLL / PS) 13 

Developmental / Devcloppcmcat 219 

Total Canadian Catch I 
430 219 

Prises totala canadiennes 

Foreign Catch I 
2 15 

Prises etrangeres 

• As of December 31, 1998 I En date du 31 d6cembre 1997 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 

20,000 20,000 1,000 1,000 

10,950 3,375 

9,050 16,625 1,000 1,000 

3 

0 0 3 

1995 1996 

200 200 

200 200 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres IIOIlt basees sur les donnees rapportees a I'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1997 1998-

Monmiuml MonIoriumI 
MorWoin> MonIoino 

0 



CODIMORUE 2GB 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratorium / Moratorium / 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTAI 
CONTmGENTCANADlliN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAux, MOmS DE 100' 

fg/ef<65' 

mg/em<65' 

fg/ef65'-100' 

mg/em 65'-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAux, PLUS DE 100' 

FG/EF > 100' (Scandinavian Longliners/ 
Palangriers scandinaves) 
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COD I MORUE lJ,3KL 

HISTORICAL DATA I DONNEES HISTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 

(I) (I) (I) (I) (1) 

TAC/TPA 235,000 199,262 190,000 MoI8IoriumI MoI8IoriumI MoraIoriumI MonIIoriumI MontoriumI 
MonIoire MonIoire MonIoire MonWire MonWire 

Foreign I NAFO 
2,262 2,140 

EtraD2eres I OP ANO 
Canadian quota I 

235,000 197,000 187,860 
Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed scar! cagiDI fixca < 65' 95,000 111,539 74,053 6,252 3,943 1,312 159 

Mobile: scar! cagiIII mobiICI < 65' 3,993 (2) (2) (2) 

Fixed scar! c:np fixca 65'·100' 3,231 2,321 771 90 10 

Mobile: scar! c:np mobiICl65'·100' 306 291 227 190 

V_Ia!bucaux:> 100' 97,324 69,144 57,929 14,187 9 

FG!EF> lOO'(SU-!PS) 3,284 13 

RSPP!PUCR 12,180 4,943 

(4) (4) (4) 

Total Canadian Catch 1 
215,318 188,238 132,980 20,732 3,952 1,312 169 0 

Prlses totales canadiennes 
(3) 

Foreign Catcb I 
(S) 38,803 25,359 22,930 7,523 161 

Prlses etrangeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 
Les prises canadiennes 800t baaees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etlangeres aont baaees sur les dOJlll6es rapport6es Ii I'OPANO. 

1998 data is prelimitwy.1Les donnees de 1998 soot preliminaires. 

A Moratorium on directed fishing for cod in Canadian waters was announced on July 2, 1992. 
Canadian catches shown include total catches up to and bycatches after that date. I 
Un moratoire sur la p&he dirig6e de la morue dana les eaux canadiennes a ete annonc6 Ie 2 juillet 1992. 
Les prises canadiennes incluent les prises totales avant cette date et les prises accidentelles apres cette date. 

2 Catches are included with fixed gear <65'. 1 Les prises soot incluses avec les engins fixes <65'. 

3 Canadian estimated foreign catch i8 SO,7S3t/Estimation canadienne des prises etlangeres est SO,753t. 

4 Recreational catch estimated to be 10,OOOt. for 1992; 10,OOOt for 1993 and I,OOOt for 1994 (not included in total catch). I 
Les prises pour la p&be recreative soot estimees Ii 10,OOOt pour 1992; 10,OOOt pour 1993 et I,OOOt. pour 1994. 
(pas inclua dana Ie total des prises). 

5 Foreign catches are outside the 200 mile rone.! 
Les prises etlangeres soot Ii l'exterieure de la zone de 200 milles. 
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1997 1998-

(1) 

MonImiumI 4,000 MonIoire 

4,000 

72 3,503 

72 3,503 



CODIMORUE 2J,3KL 

ALLOCATIONS 

1998 

TAC I TPA 
4,000 

CANADIAN QUOTAJ 4,000 (a) 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX MOINS DE 100' 

Inshore <65' 

fg/ef65'-I00' 

mg/em 65'-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAux, PLUS DE 100' 

a) No directed commercial fishery / Pas de peche commerciale dirigee. 
Cap for index program, sentinel fishery and bycatch. / 
Maximum pour Ie programme de suivi des peches experimentales, sentinelles 
et les prises accidentelles. 
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1999 

9,000 

9,000 

9,000 



CODIMORUE 3M (NAFO/OPANO) 

HISTORICAL DATA 1 DONNEES HlSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA (1) (1) 

Other NAFO memben 1 
Autres membres de l'OPANO 
Canadian quota 1 
Contill2ent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

v _Is I b.te.Ix: > 100' 

Total Canadian Catch 1 
Prises toWes canadiennel 
Foreign Catch 1 

917 2,762 
Prises etrangeres 

• As of December 31, 1998/ En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 

12,965 12,965 12,965 11,000 

12,865 12,865 12,865 10,915 

100 100 100 85 

1 

1 

8,356 7,598 7,458 7,915 

1995 1996 

11,000 11,000 

10,915 10,915 

85 85 

3,598 2,210 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAPO reported catch data. 1 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de I'Atlantique. 
Les prises 6trangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii I'OPANO. 

1998 data is preliminary./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOmS: 

A moratorium on cod fishing in 3M was in effect in 1988, 1989 and 1990.1 
L'interdiction provisoire de fa peche de la morue en 3M fut appliquee en 1988, 1989 et 1990. 
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1997 1998* 

6,000 2,000 

5,953 1,984 

47 16 

0 

1,670 455 



CODIMORUE 3M (NAFO/OPANO) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC I TPA 2,000 Moratorium 1 

Moratoire 

OTHER NAFO MEMBERSI 1,984 
AUTRES MEMBRES DE L'OPANO 

CANADA 16 

VESSELS OVER 100'1 16 
BATEAux, PLUS DE 100' 
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CODIMORUE 3NO (NAFO/OPANO) 

HISTORICAL DATA I DONNEES HlSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 25,000 18,600 

Other NAFO memben I 
11,080 7,682 

Autres membres de I'OP ANO 
(I) (1) 

Canadian quota 1 
13,920 10,918 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed 8C111'1 cngina fiXCI < 6S' 524 422 

Mobile 8CIII' I cngina mobilca < 6S' 

Fixed 8CIII' I cngina fiXCI 6S'·I00' 1,189 1,226 

Mobile 8CIII' I cngina mobilOl 6S'·I00' 230 159 

Veacla I Mtcaux > 100' 10,923 8,669 

FG I EF > 100' (SLL I PS) 317 265 

Total Canadian Catch I 
13,183 10,741 

Prises totales canadiennes 
Foreign Catch I 19,782 7,690 
Prises etraqeres 

• As of December 31, 1998 lEn date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 

13,600 13,600 10,200 MoraIoriumI 
Montoire 

5,616 5,616 4,119 

(1) (1) (I) 

7,984 7,984 6,081 

333 266 46 13 

915 1,101 510 25 

99 37 166 

6,559 5,999 4,373 10 

164 382 238 

8,070 7,785 5,333 48 

6,692 2,747 4,578 1,859 

1995 1996 

Montoriumf MoraIoriumI 
Montoire MonKoire 

8 42 

7 

66 36 

7 

4 

10 

74 106 

30 39 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes !IODt bu6es sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les pOses etrangeres!lODt bas6es sur les donnees rapportees Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1 Quotas include transfers from NAFO Contracting Parties. 
Les transferts en provenance des Partis contractants de 1'OP ANO sont inc1us dans 1es contingents. 
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1997 1998* 

MoraIoriumI MontoriumI 
Mon!toire MoraIoiIe 

0 

190 175 

47 17 

34 35 

32 13 

6 203 

8 11 

317 454 

113 94 



CODIMORUE 3NO (NAFO/OP ANO) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC I TPA Moratorium / Moratorium / 

Moratoire Moratoire 

OTHER NAPO MEMBERS/ 
AUTRES MEMBRES DE L'OPANO 

CANADA 

VESSELS UNDER 1001/ 
BATEAUX MOINS DE 1001 

fg/ef<651 

fg/ef 651~1001 

mg/em 651-1001 

VESSELS OVER 1001/ 
BATEAUX PLUS DE 1001 

FGIEF > 1001 (Scandinavian Longliners/ 
Palangriers scandinaves) 
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CODIMORUE 3Ps 

HISTORICAL DATA I DONNEES HlSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 35,400 35,400 

Foreign I NAFO 
5,525 5,525 

Etrangeres I OP ANO 

Canadian quota I 
29,875 29,875 

Contingent tanadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I cngina fixca < 6S' 22,347 19,919 

Mobile gear I cnginI mobilc:a < 6S' 637 282 

Fixed gear I cngina fixca 6S'-l00' 622 602 

V_III b.tcaux: > 100' 3,394 4,441 

Total Canadian Catch I 
27,000 25,244 

Prise. totales c:anadiennes 

Foreign Catch I 
10,873 14,927 

Prise. etnngeres 

• As of December 31, 1998 lEn date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 

(1) (I) 

35,400 35,400 MonmlriumI MontoriumI 
Montoire Montoire 

5,525 5,525 

29,875 29,875 

20,940 16,177 10,693 490 

754 1,554 374 20 

696 801 426 21 

4,311 4,089 2,503 128 

26,701 22,621 13,996 659 

15,787 7,052 40 

1995 1996 

(1) (1) 

MonIIoriumf Moratorium! 
Montoire MonIIoire 

248 60 

15 12 

103 28 

40 95 

406 195 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises 6tIangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii I'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

(1) A Moratorium on directed fishing for cod in Canadian waters was announced on August 31, 1993. 
Canadian catches shown include totaf catches up to and bycatches after that date. I 
Un moratoire sur 1a p&he dirigee de 1a morue dans les eaux canadiennes a ete IIIUlOIlC6 Ie 31 aoftt 1993. 
Les prises canadiennes incluent les prises totales avant cette date et les prises accidentelles apres cette date. 
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1997 1998* 

10,000 20,000 

1,560 3,120 

8,440 16,880 

6,912 12,884 

23 767 

38 309 

108 2,543 

7,081 16,503 

3,119 



CODIMORUE 3Ps 

ALLOCATIONS 

TAC I TPA 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

ABORIGINAL FISHERY / 
PECHE ABORIGINALE 

SENTINEL FISHERY / 
PECHE SENTINELLE 

VESSELS UNDER 100' 
BATEAux, MOINS DE 100' 

fg/ef<65' 

mg/em < 65' 

fg/ef 65'-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAux, PLUS DE 100' 

FRENCH QUOTA! 
CONTINGENT POUR LA FRANCE 

a) Groundfish vessels based in 3Ps / 
Bateaux de poisson de fond bases dans 3Ps 
Groundfish vessels based in 3KL overlap / 

1998 

20,000 

16,880 

30 

200 

14,186 

13,037 

816 

333 

2,464 

3,120 

Bateaux de poisson de fond bases dans Ie chevauchement 3K!:-......... __ .. _ ................... _ 
Groundfish vessels based in 3KL equivalent / 

Bateaux de poisson de fond bases dans 3KL et equivalent •....................... _ ............. . 

b) Groundfish vessels based in 3Ps / 
Bateaux de poisson de fond bases dans 3Ps 
Groundfish vessels based in 3KL / 
Bateaux de poisson de fond bases dans 3KL / 
Groundfish vessels based in 3Pn / 
Bateaux de poisson de fond bases dans 3Pn 

1999 

30,000 

25,090 

30 

200 

21,337 

19,642 

1,232 

502 

3,713 

4,680 

18,463 t. 

801 t. 

377 t. 

577 t. 

503 t. 

152 t. 

c) France is allocated 15.6% of the rAC as part of the 1994 CanadalFrance Proces-Verbal. 
En vertu du Praces-Verbal CanadalFrance de 1994, 15.6% du TPA est alloue a la France. 
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(c) 



HADDOCKIAIGLEFIN 3LNO 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 

TAC/TPA 8,100 10,000 4,100 4,100 (I) (I) (I) (1) 

Canadian quota I 
8,100 10,000 4,100 4,100 500 500 100 100 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear / engins fixes < 65' 6 14 

Mobile gear / engins mobiles < 65' 

Fixed gear / engins fixes 65'·100' 49 68 55 41 21 1 16 38 

Mobile gear / engins mobiles 65'·100' 277 164 86 33 33 30 

Vessels/bateaux> 100' 5,668 2,722 877 674 755 1 

Total Canadian Catdl I 
5,994 2,954 1,018 748 809 2 22 82 

Prises totala amadiennea 

Foreign C.tc:b I 
410 121 163 167 10 10 2 5 

Prises etnDgerel 

• As of December 31, 1998 I En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etraDget'es sont basees sur Ies donnees rapportees Ii l'OP AN0. 

1998 data is preliminaly./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. Bycatch only. I Prises accidentelles seulement. 
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1997 1998 * 

(I) (I) 

100 

10 37 

113 

88 50 

74 2 

5 3 

290 92 

43 222 



HADDOCKIAIGLEFIN 3LNO 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratorium / Moratorium / 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX MOINS DE 100' 

fg/ef65'-100' 

mg/em 65'-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Maximum bycatch level/Limite des prises accidentelles 
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HADDOCKIAIGLEFIN 3Ps 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 

TAC/TPA (I) (I) (I) (\) 

Canadian quota I 
3,200 3,200 3,200 3,200 500 500 100 100 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I engins fixes < 65' 128 91 122 96 20 6 25 80 

Mobile gear I engins mobiles < 65' 36 2 12 28 5 

Fixed gear I engins fixes 65'·100' 7 14 7 1 4 1 12 10 

Vessels I bateaux > 100' 2,341 1,351 354 300 95 9 3 3 

Total Canadian Catch I 
2,512 1,458 495 425 119 21 40 93 

Prisel totales canadiennes 

Foreign Catch I 
413 70 60 22 

Prisel etnmceres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises 6tIangeres soot basees sur les donnees rapportees Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminuy.1Les c:lonnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. Bycatch only. 1 Prises accidentelles seulement. 
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1997 1998 .. 

(I) (I) 

300 

47 

42 

13 33 

60 75 



HADDOCKIAIGLEFIN 3Ps 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC I TPA Moratorium / Moratorium / 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef<65' 

mglem<65' 

fg/ef 65'-1 00' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Maximum bycatch level/Limite des prises accidentelles 
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POLLOCKIGOBERGE 3Ps 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 

Canadian quota I 
5,400 5,400 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I engins fixes < 65' 908 822 

Mobile gear I engins mobiles < 65' 10 10 

Fixed gear I atgins fixes 65'-100' 1 1 

Vessels I bateaux > 100' 1,281 769 

Total Canadian Catch I 
2,200 1,602 

Prbea totales canadienneI 

Fore. Catch I 
1,222 174 

Prilea etnmgeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 1995 

(1) (1) (1) 

5,400 5,400 600 500 100 

842 252 16 32 143 

2 3 3 2 

1 

257 204 49 59 9 

1,102 459 68 93 152 

42 3 

1996 1997 

(1) (1) 

100 1,500 

131 542 

55 

3 11 

134 608 

Canadian catch data based on the Canadjan Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAPO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont basees sm Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les pOses 6trangeres sont basCes SW" les donnees rapport6es a l'OPANO. 

1998 data is preIiminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. Bycatch only./Prises accidentelles seulement 
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1998 * 

(1) 

19 

19 



POLLOCKIGOBERGE 3Ps 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratorium 1 Moratorium 1 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'1 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef<6S' 

mg/em<6S' 

fg/ef6S'-I00' 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Maximum bycatch level 1 Limite des prises accidentelles 
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REDFISHISEBASTE 2+3K 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC 1 TPA 35,000 35,000 20,000 20,000 20,000 1,000 200 200 
Noclinocted 

Foreign 1 NAFO 
4,360 4,360 2,491 2,491 

Etnuageres 1 OPANO 

Canadian quota 1 
30,640 30,640 17,509 17,509 20,000 1,000 200 200 

Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

Fixed gear / eogins fixes < 6S' 88 34 16 7 1 

Mobile gear / eogins mobiles < 6S' 10 4 28 

Vessels/bateaux> 100' 2,040 2,135 172 3 48 

RSPP/PUCR 6 4 

Total C .... dian Catch 1 
Prises totalel canadiennes 

2,144 2,177 216 10 49 

Foreip. Catch 1 
1,108 

Prises etranpres 
374 69 6 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii rop ANO. 

1998 data is preliminaty.JLes donnees de 1998 sont preliminaires. 
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2 

1998 • 
MoratoriumI 
Monton 
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REDFISHISEBASTE 2+3K 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC I TPA Moratorium / Moratorium / 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef< 65' 

mg/em<65' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 
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REDFISHISEBASTE 3LN (NAFO/OP ANO) 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 25,000 25,000 14,000 14,000 14,000 14,000 14,000 11,000 11,000 

Other NAFO memben I 
14,350 14,350 8,036 8,036 9,236 8,036 8,036 6,314 

Autres membres de l'OPANO 

Canadian quota I 
10,650 10,650 5,964 5,964 4,764 5,964 5,964 4,686 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I engins fixes < 6~' 72 70 43 7 1 

Vessels I bateaux > 100' 1,722 979 332 1,141 44 110 3 

Total Canadian Catch I 
1,794 1,049 375 1,148 44 110 4 

Priles totalel canadiennes 

Foreign Catch I 
30,239 23,724 21,190 14,040 19,708 2,621 1,615 405 

Prises etrangeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 

Les prises canadiennes sont basees sm Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees S1U" les donnees rappo1iCes Ii l'OP AN0. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

100 

6,314 

4,686 

614 

1998 * 

Moratorium! 
Moratoire 

6 

6 

851 



REDFISHISEBASTE 3LN (NAFO/OPANO) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratorium 1 Moratorium 1 

Moratoire Moratoire 

OTHER NAFO MEMBERSI 

AUTRES MEMBRES DE L'OPANO 

CANADA 

VESSELS UNDER 100'1 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef<65' 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX, PLUS DE 100' 
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REDFISBISEBASTE 3M (NAFO/OP ANO) 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 20,000 50,000 50,000 43,000 30,000 26,000 26,000 26,000 26,000 

Other NAFO memben I 
19,500 48,750 48,750 41,925 29,250 25,350 25,750 25,750 25,350 

Autre. membres de )'OPANO 

Canadian quota I 
1,075 750 

Contingent eanadien 
500 1,250 1,250 650 250 250 650 

CATCHES 1 PRISES 

Vessels I bateaux > 100' 2 206 

Total C .... dian Catch I 
2 206 

Priaea totales eanadiennes 

Foreign Catda I 
47,697 66,887 41,404 29,321 21,513 9,508 6,707 1,088 545 

Prilel etrangeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etr&ngeres sont basees sur les donnees rapportees a rop ANa. 

1998 data is preliminaIy.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 • 

20,000 

19,350 

650 
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REDFISHISEBASTE 3M (NAFO/OPANO) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 20,000 13,000 

OTHER NAFO MEMBERS/ 19,350 12,500 
AUTRES MEMBRES DE L'OPANO 

CANADA 650 500 

UNASSIGNED QUOTN 400 370 
CONTINGENT NON ASSIGNE 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 250 (a) 130 

a) Offshore Enterprise Allocations holders/ 
Detenteurs d'Allocations aux Entreprises hauturieres 

~------
13 t 

117 t Gaultois Investment Corp. 

103 

(a) 



REDFISHISEBASTE 30 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 14,000 14,000 14,000 14,000 14,000 10,000 10,000 10,000 10,000 

Foreign / NAFO 
9,250 9,250 9,250 9,250 11,400 4,410 4,410 4,410 

Etrangeres/ OP ANO 

Canadian quota / 
4,750 4,750 4,750 4,750 2,600 5,590 5,590 5,590 

Contingent canadien 

CATCHES / PRISES 

Mobile gear / engins mobiles < 100' 8,265 381 

Vessels / bateaux > 100' 32 155 23 345 691 1,625 176 6,697 

Total Canadian Catdl / 
32 155 23 8,610 691 1,625 176 7,078 

Prises totales canadiennes 

Foreign Catch / 
11,029 8,887 7,533 12,024 12,523 2,856 2,664 2,038 

Prises etrangeres 

• As of December 31, 1998/En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 

Les prises canadiennes sont bas6es sur Ie Rapport ~en des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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2,955 

7,045 

1,433 

1,143 

2,576 

2,230 

1998 * 

10,000 

1,500 

8,500 

2,351 

6,498 

8,849 

265 



REDFISHISEBASTE 30 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 8,500 10,200 

FRENCH QUOTN 1,500 1,530 
CONTINGENT POUR LAFRANCE 

CANADIAN QUOTN 8,500 8,670 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 1,500 1,846 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

mg/em< 100' 1,500 1,846 

VESSELS OVER 100'/ 5,545 6,824 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

UNASSIGNED QUOTN 1,455 0 
CONTINGENT NON ASSIGNE 

FOREIGNIPAYS ETRANGERS -- -

a) Offshore Enterprise Allocations holders! 
oetenteurs d'AUocations aux Entreprises hauturieres:...-__ _ 5,065 t 

1,759 t Gaultois Investment Corp. 

b) France is allocated 15% of the TAC as part of the 1994 CanadalFrance Proces-Verbal. 
En vertu du Proces-Verbal CanadalFrance de 1994, 15% du TP A est alloue a la France. 

lOS 

(b) 

(a) 



REDFISHISEBASTE UNIT 21 uNITE 2 
LAURENTIAN CHANNEU 
CHENAL LAURENTIEN 
3Pn (June-Dec), 3Ps, 4Vn (June-Dec) 
4VsWfgj 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1991 1993 1994 1995 
(1) (1) (1) 

1996 1997 
(1) (1) 

TAC/TPA 28,000 25,000 14,000 10,000 10,000 

Foreign I NAFO 
Etrangereal OP ANO 

ClUUUlian quota I 
Continpnt canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I cogins fixes < 6S' 581 1,340 1,213 

Mobile gear I eugiDs mobiles < 6S' 849 618 2,329 

Mobile gear I cogins mobiles 6S'- 100' 39 103 4 

Vessels I bate8ux > 100' 13,097 12,203 18,989 

RSPP I PUCR 

Total C .... d .... Catch I 
Priles totaIea eanadiennes 

14,566 14,264 22,535 

Foreign Catch I 
(2) 755 792 

Priaes etranprea 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1,283 

900 900 504 360 

27,100 24,100 13,496 9,640 

59 31 88 23 

5,580 4,494 2,623 1,951 

28 15 72 

20,847 19,526 9,625 7,312 

309 

23,300 26,823 24,066 12,408 9,286 

293 136 12 28 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises caoadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises et:nmgeres sont basees sur Ies donnees rapportees Ii I'OPANO. 

1998 data is preIiminary./Les donnees de 1998 sont pre1iminaires. 

NOTES: 

1. In 1993 three new management units for redfish were created. These tmits redefine the previous designations for 
stocks in the Gulf of St Lawrence, off the south coast of Newfoundland and on the Scotian Shelf. I En 1993 trois 
nouvelles unites de gestion du sebaste ont ete creees. Ces unites remplacent les anciennes designations des 
stocks du Golfe du St-Laurent, de la cate sud de Terre-Neuve ainsi que du Plateau Neo-Ecossais. 

2. Foreign catch data from old stock: areas 3P and 4VWX. 
Les prises et:nmgeres sont les donnees des anciennes zones de stock 3P et 4VWX. 
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360 

9,640 

438 

1,427 

170 

7,585 

9,620 

3 

1998 * 
(1) 

11,000 

396 

10,604 

527 

1,548 

206 

8,268 

10,549 

373 



REDFISHlSEBASTE 

TAC/TPA 

FRENCH QUOTN 
CONTINGENT POUR LA FRANCE 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef<65' 

mg/em < 65' 

mg/em 65-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Vessels based in 3Ps !Bateaux bases dans 3Ps 

LAURENTIAN CHANNEL (UNIT 2) 

CHENAL LAURENTIEN (UNITE 2) 
3Pn (June-Dec), 3Ps, 4Vn (June-Dec) 

4VsWfgj 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

11,000 18,240 

396 657 

10,604 17,583 

2,055 2,561 

406 585 

1,625 1,942 

24 34 

8,549 15,025 

Vessels based in 4RST,3Pn / Bateaux bases dans 4RST,3Pn 
Vessels based in 4VWX / Bateaux bases dans 4VWX. ;;.;;;-....----

246 t 
456 t 

1,241 t 

b) Offshore Enterprise Allocations holders! 
Detenteurs d'Allocations aux Entreprises hauturieres ------_. 
Gaultois Investment Corporation 

14,859 t 
166 t 

c) France is allocated 3.6% of the TAC as part of the 1994 Canada/France Proces-Verbal. 
This share can be :fished only in 3Ps. 
En vertu du Proces-Verbal CanadalFrance de 1994,3.6% du TPA est alloue Ii la France. 
Cettc part n'est pechable que dans Ie 3Ps . . 
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AMERICAN PLAICE/ 

PLIE CANADIENNE 

l+3K 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 10,000 10,000 

Canadian quota I 
10,000 10,000 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear / eogins fixes < 6!i' 784 563 

Mobile gear / eogins mobiles < 6!i' 1 1 

Vessels / bateaux > 100' 3,190 1,215 

Total Canadian Catch I 
3,975 1,779 

Priles totales canadiennes 

Foreign Catch I 
118 11 

Priles etnmgeres 

• As of December 31. 1998/Endatedu31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 1995 

(I) (I) 

10,000 10,000 5,000 500 100 

10,000 10,000 5,000 500 100 

205 46 13 16 23 

11 

285 22 1 

501 68 14 16 23 

16 4 

1996 

(I) 

100 

100 

15 

15 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etraDgeres sont basees sur les donnees rapportees a l'OPANO. 

1998 data is preliminaIy.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOlES: 

1. Bycatch only. /Prises accidentelles seulement 
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1997 1998* 

(\) (\) 

100 

100 

6 6 

6 6 



AMERICAN PLAICEI 
PLIE CANADIENNE 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MaINS DE 100' 

fg/ef< 65' 

mglem<65' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Maximum bycatch level/Limite des prises accidentelles 

109 

2+3K 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

Moratorium Moratorium 
Moratoire Moratoire 



AMERICAN PLAICEI 

PLIE CANADIENNE 

3LNO (NAFO/OP ANO) 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC/TPA 30,300 24,900 25,800 

Other NAFO memben I 
440 362 375 

Autre. membra de l'OPANO 

Canadian quota I 
29,860 24,538 25,425 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I engins fixes < 65' 2,259 1,421 1,519 

Mobile gear I engins mobiles < 65' 115 150 77 

Fixed gear I engins fixes 65'-100' 18 57 39 

Mobile gear I engins mobiles 65'-100' 77 133 133 

Vessels I bateaux > 100' 25,040 20,779 21,691 

FG I EF > 100' (SLL I PS) 

Total Canadian Catch I 
27,509 22,540 23,459 

Priles totalea canadiennes 

Foreign Catch I 
13,310 1,400 2,992 

Priles etrangera 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 

25,800 10,500 

375 153 

25,425 10,347 

1,885 393 

4 

80 32 

62 186 

8,126 6,432 

13 30 

10,170 7,073 

1,198 458 

1994 1995 1996 

Moratorium! Moratorium! Moratorium! 
Montoire Montoire Montoire 

57 53 22 

3 

3 5 

15 1 3 

3 

75 59 31 

486 467 794 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etIangeres sont basees sur les donnees rapportees a l'OPANO. 

1998 data is preliminary.JLes donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1997 1998* 

Moratorium! Morstorium/ 
Montoire Moratoire 

3 212 

1 1 

4 213 

1,234 1,338 



AMERICAN PLAICEI 
PLIE CANADIENNE 

TAC/TPA 

NAFO ALLOCATIONI 
ALLOCATION DE L'OPANO 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'1 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef<65' 

mglem<65' 

fglef 65'-100' 

mg/em 65'-100' 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

3LNO (NAFO/OPANO) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

Moratorium 1 Moratorium 1 

Moratoire Moratoire 
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AMERICAN PLAICEI 

PLIE CANADIENNE 

3M (NAFO/OP ANO) 

mSTORICAL DATAJDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 2,000 2,000 

Other NAFO memben I 
1,850 1,850 

Autre. membres de I'OPANO 

Canadian quota I 
150 150 

Contingent c:anadien 

CATCHES I PRISES 

Vessels I bateaux > 100' 

Total C .... dian Catch I 
Prises totalea c:anadiennes 

Foreign Catch I 
3,894 790 

Prise. etraapres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 1995 

2,000 2,000 2,000 
Montorium/ Montorium/ 

Momoire Montoire 

1,850 1,850 1,850 

150 150 150 

I 

I 

2,081 764 528 290 159 

1996 

Montorium/ 
Montoire 

146 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les pOses etrangeres sont basees sur Ies donnees rapportees a l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1997 1998" 

Montorium/ Moratorium! 
Montoire Moratoir. 

137 187 



AMERICAN PLAICEI 
PLIE CANADIENNE 

TAC I TPA 

NAFO ALLOCATIONI 
ALLOCATION DE L'OPANO 

CANADIAN QUOTAI 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX, PLUS DE 100' 
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3M (NAFO/OPANO) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

Moratorium 1 Moratorium 1 

Moratoire Moratoire 



AMERICAN PLAICEI 3Ps 

PLIE CANADIENNE 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 5,000 4,000 

Foreign 1 NAFO 
550 

Etnlngeres 1 OPANO 
Canadian quota 1 

4,450 4,000 
Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

Fixed gear / cngim fixes < 6" 1,268 971 

Mobile gear / cngim mobiles < 6" 36 26 

Mobile gear / eogiDs mobiles 6"-100' 74 

Vessels/bateaux> 100' 1,854 2,863 

Total Canadian Catch 1 
3,158 3,934 

Prises totalet canadiennes 
Foreign Catch 1 

767 10 
Prise. etranpres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decem.bre 1998 

SOURCE: 

1991 

4,000 

4,000 

1,107 

278 

2,770 

4,155 

42 

1992 1993 1994 1995 

(I) (I) 

4,000 3,000 500 100 

300 50 10 

4,000 2,700 450 90 

700 56 39 40 

79 19 25 34 

1,794 255 49 16 

2,573 330 113 90 

12 

1996 

(\) 

100 

10 

90 

4 

52 

56 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 
Les prises ca.nadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees a l'OPANO. 

1998 data is prelimioaIy.1Les donnees de 1998 sont pre1iminaires. 

NOTES: 

1. Bycatch only. I Prises accidentelles seulement 
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1997 1998* 

(\) 

100 
MOI1II<lriuml 

MoretoiIe 

10 

90 

79 

6 

88 147 

173 147 

19 



AMERICAN PLAICE! 3Ps 
PLIE CANADIENNE 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

Moratorium / Moratorium / 
Moratoire Moratoire 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX. MOINS DE 100' 

fg/ef<65' 

mg/em<65' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX. PLUS DE 100' 

FRENCH QUOTN (b) 
CONTINGENT POUR LAFRANCE 

a) France is allocated 10010 of the TAC as part of the 1994 CanadalFrance Proces-Verbal. 
En vertu du Proces-Verbal CanadalFrance de 1994. 10% du TPA est alloue a la France. 
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YELLOWTAIU 

LIMANDE A QUEUE JAUNE 

3LNO (NAFO/OPANO) 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 5,000 5,000 

Other NAFO memben I 
125 125 

Autre. membres de I'OPANO 

Canadian quota I 
4,875 4,875 

Continpt canadien 

CATCHES I PRISES 

Vessels/bateaux> 100' 4,943 4,832 

Total Canadian C.tda I 
4,943 4,832 

Prises totales canadiennes 

Foreip Catda I 
4,157 3,783 

Prises etrllllFres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 1995 

7,000 7,000 7,000 MondoriumI MondoriumI 
Mondoire Moratoire 

175 175 175 

6,825 6,825 6,825 

6,657 6,912 6,756 

6,657 6,912 6,756 

4,425 3,947 102 217 162 

1996 1997 

MondoriumI MondoriumI 
Mondoire Mondoire 

257 535 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 
Les prises canadieones soot basCes sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les pOses 6trangeres soot basCes sur lea donnees rapport6es a l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998" 

4,000 

100 

3,900 

3,783 

3,783 

645 



YELLOWTAILI 
LIMANDE A QUEUE JAUNE 

TAC I TPA 

NAFO ALLOCATIONI 
ALLOCATION DE L'OPANO 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX, PLUS DE 100' 
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3LNO (NAFOIOPANO) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

4,000 6,000 

100 150 

3,900 5,850 

3,900 5,850 



WITCBlPLIE GRISE 2J,3KL 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 5,000 4,000 4,000 4,000 3,500 1,000 (I) (1) (1) 

Foreign I NAFO 
1,665 500 500 500 

Etnmgerea I OPANO 

Cauadian quota I 
3,335 3,500 3,500 3,500 3,500 1,000 100 100 100 

Continpnt canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear / eogins fixes < 6S' 766 566 127 21 1 1 6 10 7 

Mobile gear / eogins mobiles < 6S' 10 32 50 

Fixed gear / eogins fixes 6S'-100' 

Mobile gear / eogins mobiles 6S'-100' 30 12 1 1 

Vessels / bateaux > 100' 3,266 2,665 2,658 1,652 341 10 

Total Canadian Catda I 
4,062 3,253 2,818 1,724 342 11 6 10 7 

Prisea tota1es canadiennea 

Foreign Catda I 
847 695 1,209 917 58 608 1,306 1,682 1,237 

Prisea etnmgeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 

Les prises canadieones sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises 6tIangeres sont basees sur les donnees rapport6es Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

llS 

1998 * 

(1) 

0 

1,113 



WITCHIPLIE GRISE 2J,3KL 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratorium Moratorium 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'1 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef<65' 

mglem<65' 

fglef 65'-100' 

mglem 65'-100' 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Maximum bycatch level 1 Limite des prises accidentelles 
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WITCHIPLIE GRISE 3NO (NAFO/OP ANO) 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC I TPA 5,000 5,000 5,000 5,000 5,000 
Morat.oriumf Moratorium! Moratorium! MoratDrium/ 

Montoire Mondoire Mondoire Mondoire 

Other NAFO memben I 
2,000 1,500 2,000 50 50 

Autres membra de I'OPANO 
(I) (I) (I) 

C .... dian quota I 
3,000 3,500 3,000 4,950 4,950 

Cootinpt canadien 

CATCHES I PRISES 

Mobile gear / engiDs mobiles 6S'-100' 75 39 36 52 63 18 

Vessels/bateaux> 100' 1,173 2,617 2,585 4,216 4,252 2 17 1 

Total Canadian Catch I 
2,656 

Priles totalea canadiennes 
1,248 2,621 4,268 4,315 2 0 17 19 

Foreign Catch I 
2,447 1,556 1,153 632 267 260 295 295 504 

Prises etrangeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees a l'OPANo. 

1998 data is preliminaIy.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. Quotas include transfers from NAFO Contracting Parties. 

Les transferts en provenance des Partis contractants de rop ANO sont inclus dans les contingents. 
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1998 * 

Moratorium! 
Montoire 

7 

7 

610 



WITCHIPLIE GRISE 3NO (NAFO/OPANO) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratoriwn I Moratoriwnl 

Moratoire Moratoire 

NAFO ALLOCATION I 
ALLOCATION DE L'OPANO 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'1 
BAlEAUX, MaINS DE 100' 

mglem 65'-100' 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX, PLUS DE 100' 
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WITCHIPLIE GRISE 3Ps 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 500 

Foreign I NAFO 140 113 113 113 56 
Etrangeres I OPANO 

Canadian quota I 860 1,000 1,000 1,000 887 887 887 444 
Contingent eanadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear / engins fixes < 65' 78 60 71 35 11 

Mobile gear / engins mobiles < 65' 180 285 254 248 262 283 259 142 

Vessels / bateaux> 100' 543 623 711 748 599 III 5 85 

Total Canadian Catch I 801 968 1,036 1,031 861 405 264 227 
Prises totales caoadiennea 

Foreign Catch I 69 28 78 6 
Prise. etrangeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based 00 the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based 00 NAFO reported catch data. I 

Les prises canadieooes soot basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres soot basees sur les donnees rapportees a l'OP AND. 

1998 data is prelimioary.1Les donnees de 1998 soot prelimioaires. 
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500 

56 

444 

1 

125 

156 

282 

1998 * 

650 

73 

577 

3 

182 

288 

473 

43 





GREENLAND HALIBUT! o 
FLETAN DU GROENLAND 

mSTORICAL DATAIDONNEES msTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC/TPA 12,500 12,500 12,500 

Foreign I NAFO 
6,800 6,600 5,600 

EtnD2eres IOPANO 
Canadian quota I 

5,700 5,900 6,900 
Contingent canadien 

CATCHES/PRISES 

NUNA vur • IDIbarc ! c6tiCl" 128 255 141 

NUNA VUT • C>JDborc ! hauturicn 

NUNA vur • &plontory ! &plontoin: 

Competitive Quota • GrouodfiIh Lil:CllCC 
holden! ContiJIscnt c:omp6titifD6tcaaeun 
de: pcrmia de: poiaoD de: food 

Competitive Quota (Fixed gear) • 

GnJuadfiIb. Liccocc holden I ContiDpDt 
comp6titif (pour Eosin fixe) D6t.adcun 
de: pcrmia de: poiaoD de: food 

Competitive Quota (Mobile sear) • 

GroundfiIh Li_ holden! CcJatiDseat 
COIIIp6titif (pour cmsin mobile) D6tcaaeun 
de: pcrmia de: po __ de: food 

Developmental! D6vcloppcmcot 6,431 6,058 

Compmy Allocatioal! CootiDgcnt dell compagniCi 

FORip CIIartcr Fililcry ! 
Pkbe 6InuP nolWe 

Total Canadiu Catch I 
128 6,686 6,199 

Pri.es totales Ctlnadiennes 
Foreign Catch I 

1,059 2,527 3,319 
Pri.es etnqeres 

• As of December 31, 1998 lEn date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 

12,500 12,500 5,500 

12,500 12,500 5,500 

385 46 400 

1,020 20 

799 

8,266 6,763 4,343 

9,671 7,628 4,743 

536 

1995 1996 1997 

5,500 5,500 5,500 

5,500 5,500 5,500 

285 60 66 

1,417 1,065 

295 207 

736 957 1,451 

407 604 600 

3,919 

2,501 2,567 

5,347 5,834 5,956 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees a l'OPANO. 

1998 data is preliminaIy.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. In 1993, Developmental and Competitive offshore quotas were permitted to be caught in either area 0 or 2GH. 
Catch is reported under area 0 for both. 
En 1993 les contingents de dCveloppement et competitifs furent valides pour les zones 0 et 2GH. 
Les prises sont rapportees dans la zone o. 
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1998 • 

5,500 

5,500 

59 

1,438 

42 

1,106 

604 

2,259 

5,508 



GREENLAND HALmUTI 
FLETAN DU GROENLAND 

TAC/TPA(O+ 1) 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADlEN 

FOREIGN CHARIER FISHERY 
pOCHE ETRANGERE NOLISEE 

COMPANY ALLOCATIONS I CONTINGENT 
DES COMPAGNIES 

DOMESTIC lDOMESTIQUE 

- FIXED GEAR IENGIN FIXE 

COMPETITIVE QUOTA 

(GROUNDFISH UCENCE HOLDERS) 

CONTINGENT COMPETITIF 

(DETENTEURS DE PERMIS DE POISSON DE FOND) 

- MOBll.E GEAR IENGIN MOBll.E 

COMPETITIVE QUOTA 

(GROUNDFISH UCENCE HOLDERS) 

CONTINGENT COMPETITIF 

(DETENTEURS DE PERMIS DE POISSON DE FOND) 

jNUNAVUf 

- Inshore I C6tier (Nunawt Settlement Area) 

- Offshore I Hauturier 

a) 50% ofTAC in subarea O. 
50% du TPA pour Ie sous-zone o. 
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ALLOCATIONS 

1998 1999 

11,000 11,000 

5,500 (a) 5,500 (a) 

- --

2,500 2,500 

1,500 1,500 

900 900 

600 600 

1,500 1,500 

1,000 1,000 

500 500 



GREENLAND HALIBUT! 2+3K 
FLETAN DU GROENLAND 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC I TPA 35,000 17,500 17,500 

Foreign I NAFO 
20,000 7,500 6,400 

Etrangeres I OP ANO 

Canadian quota I 
15,000 10,000 1l,100 

Contingent canadien 

CATCBES/PRISES 

Fixed par I cagiDa fixc:I < 6!5' 

Mobile par I cagiDa mobile. < 6!5' 

Fixed par I cagiDa fixc:l6!5'·100' 

Mobile sear I cagiDa mobile. 6!5'·lOO' 

V-a.1 bateaux < 100' 

Campetitiw Quota • Gmuadfiab Li_ 
holden I CoaIiapDt c:GIIIpCtitifD6tcnlcun 
de pcrmia de JICIi- de food 

V-a.1 bateaux > 100' 18 19 3 

FG/El" > 1OO'(SLL/PS) 

RSPP/PUCR 1 

DcwlopDCllfal/Dcvcl~ 928 4,337 

Total Canadian Catch I 
19 947 4,340 

Prises totales canadiennes 

Foreign Catch I 
2,891 2,378 1,427 

Prises etrangeres 

• As of December 31, 1998 lEn date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 

17,500 17,500 3,000 

2,000 

15,500 17,500 3,000 

1,037 1,579 

340 64 

892 526 

1,232 1,627 1,579 

256 

1995 1996 1997 

7,000 7,000 7,000 

210 210 210 

6,790 6,790 6,790 

1,545 811 

22 

51 121 

406 

2,634 3,727 3,716 

1 262 

96 72 

2,635 5,703 5,126 

200 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadieunes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees a I'OPANO. 

1998 data is preliminary./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 * 

7,000 

210 

6,790 

3,358 

3,358 

582 



GREENLAND HALmUTI 
FLETAN DU GROENLAND 

TAC/TPA 

FRENCH QUOTA 1 
CONTINGENT POUR LA FRANCE 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

COMPETITIVE QUOTA 1 
(GROUNDFISH UCENCE HOLDERS) 

CONTINGENT COMPETITIF 
(DETENTEURS DE PERMIS DE POISSON DE FOND) 

VESSELS UNDER 100'1 
BAlEAUX, MOINS DE 100' 

fglef<65' 

mg/em<65' 

fglef 65'-100' 

mglem 65'-100' 

VESSELS OVER 100'1 
BAlEAUX, PLUS DE 100' 

FGIEF > 100' (Scandinavian 
LongIiners IPalangriers scaodinaves) 

FRENCH QUOTA 1 
CONTINGENT POUR LA FRANCE 

a) Offshore Enterprise Allocations holders 1 
Detenteurs d'allocations aux entreprises hautw1eres __ 

Gaultois Investment Cotp. 

2+3K 

ALLOCATIONS 

1998 

7,000 

210 

6,790 

3,727 

1,707 

1,580 

46 

72 

9 

1,262 

94 

210 

1999 

8,556 

256 

8,300 

4,555 

2,087 

1,932 

56 

88 

11 

1,543 

115 

256 

1,386 t. 
157 t. 

b) France is allocated 3.5% of the sub-area 2 portion of the Canadian quota in sub-areas 2 + 3K 
(3% of total sub-areas 2 + 3K) as part of the 1994 CanadalFrance Proces-Verbal. 
En vertu du Proces-Verbal Canada/France de 1994,3.5% de 18 portion de 18 sous-division2 du 
contingent canadien dans les sous-divisions 2 + 3K est allouee Ii 18 France (equivalant Ii 3% du 
total des sous-divisions 2 + 3K). 
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GREENLAND HALmUTI 
FLETAN DU GROENLAND 

3LMNO (NAFO/OPANO) 

HISTORICAL DATAIDONNEES HISTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC I TPA 65,000 32,500 32,500 

Other NAFO memben I 
5,700 3,000 3,000 

Autres membres de I'OPANO 

Canadian quota 1 
59,300 29,500 29,500 

Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

FixccI pc / cqiDI fixCI < 65' 8,811 5,586 2,475 

Mobile pc / cqiDI mobilca < 65' 18 255 

FixccI pc / cqiDI fixCl65'·100' 646 108 267 

Mobile Scar / cqiDI mobilca 65'·100' 5 

V_la/bateaux> 100' 865 2,286 2,885 

FG/EF> l00'(SLL/ps) 605 5 

RSPP/PUCR 192 443 274 

DcveIapmeatal/~ 686 774 

Total Canadian Catch I 
11,142 9,114 6,930 

Prises totaIes canadiennes 

Foreign Catch I 
5,656 11,632 14,554 

Prises etrangeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 1995 

32,500 32,500 3,500 27,000 

3,000 24,000 

29,500 32,500 3,500 3,000 

2,848 1,457 740 462 

145 

164 4 4 1 

1,781 1,097 574 13 

124 34 1 

5,062 2,592 1,319 476 

45,423 47,901 

1996 1997 

20,000 20,000 

17,500 17,000 

2,500 3,000 

1,046 1,102 

5 

9 4 

117 80 

1,172 1,191 

12,993 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadicnoes sont bu6es sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises 6trangCres sont bu6es sur les donnees rapport6es a I'OPANO. 

1998 data is preliminary.JLes donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 * 

20,000 

17,000 

3,000 

526 

20 

77 

0 

5 

53 

681 

15,260 



GREENLAND HALmUTI 
FLETAN DU GROENLAND 

TAC/TPA 

OTIffiR NAFO MEMBERS/ 
AUIRES MEMBRES DE L'OPANO 

CANADIAN QUOTAI 
CONTINGENT CANADIEN 

UNASSIGNED QUOTAI 
CONTINGENT NON ASSIGNE 

VESSELS UNDER 100' / 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef< 65' 

mglem<65' 

fg/ef 65'-100' 

mglem 65'-100' 

VESSELS OVER 100' / 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

FGIEF > 100' (Scandinavian 
LonglinerslPalangriers scandinaves) 

a) Offshore Enterprise Allocations holders / 
netenteurs d'allocations aux entreprises hauturieres 
Gaultois Investment Corp. 
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3LMNO (NAFO/OPANO) 

ALLOCATIONS 

1998 

20,000 

17,000 

3,000 

500 

1,557 

1,443 

43 

63 

8· 

858 

85 

1999 

24,444 

20,777 

3,667 

611 

1,903 

1,763 

53 

77 

10 

1,049 

104 

861 t. 

188 t. 

(a) 



GRENADIER o 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 4,000 4,000 4,000 4,000 4,000 4,000 4,000 
MontDriumI MontDriumI 

Mentoire MonIDire 

Foreign I NAFO 
3,500 3,500 3,500 3,500 3,500 3,500 3,500 

Etnmgerea/OPANO 

Canadian quota I 
500 500 500 500 500 500 500 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Vessels/bateaux> 100' 1 3 2 

Total Canadian Catch I 
1 2 

Priaes totales eanadieaDea 

Foreip Catch I 
82 287 193 107 50 

Priaes etnmgerea 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAPO reported catch data. 1 

Les prises canadiennes soot basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises 6tnmgeres sont bas6es sur 1es donn6es rapport6es a l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donn6es de 1998 sont pr6liminaires. 
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Montorium/ 
Moraloire 
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GRENADIER o 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA (a) Moratorium Moratorium 
Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

FOREIGNIPAYS ETRANGERS 

FRENCH QUOTN (b) 
CONTINGENT POUR LA FRANCE 

a) 50% ofassumed TAC in subareas 0 + 1. 
50% du TP A presume pour les sous-zones 0 + 1. 

b) France is allocated 30% of the TAC as part of the 1994 CanadalFrance Proces-Verbal. 
En vertu du Proces-Verbal CanadalFrance de 1994, 30% du TPA est alloue a 1a France. 
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GRENADIER 2+3 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 11,000 11,000 11,000 11,000 11,000 3,000 3,000 1,000 MoratoriumI 
Monotoire 

Foreign I NAFO 
10,500 10,500 10,500 4,100 

Efnmgerel / OPANO 

Canadian quota I 
500 500 500 6,900 11,000 3,000 3,000 1,000 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I cngins fixes < 6.5' 205 206 

Vessels I bateaux > 100' 18 85 166 353 239 36 20 

FG I EF > 100' (SU.I PS) 19 

Total Canadian Catch I 
18 85 166 353 239 36 20 224 206 

Prisel totales canadieDnes 

Foreign Catdt I 
4,936 3,875 4,532 7,038 4,185 4,003 3,935 3,952 3,260 

Prisel etrangeres 

• As of December 31, 1998 I En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de rAtlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur 1es donnees rapportees a rop AND. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 .. 

Moratorium! 
Montoire 

82 

82 

37 



GRENADIER 2+3 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC I TPA Moratorium Moratorium 
Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTA! 

CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 
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SKATES I RAIES 3LNOPs 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 6,000 2,000 3,000 

ClUladian quota I 
6,000 2,000 3,000 

COiltiDpnt canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear • Inshor'c I 
422 6 893 Engins fixes • c&iers 

Fixed gear • 01Iib0re I 
499 994 566 Engins fixes • hauturiers 

Mobile gear I Eogins mobilca 2,397 628 1,664 

Total Canadian Catch I 
3,000 3,318 1,628 3,123 

Prilet totalel canadiennes 

Foreign Catch I 
15,900 14,700 28,400 4,161 5,506 8,531 4,176 4,357 10,539 

Prise. etrangeres 

• As of December 31,1998 lEn date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadienoes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrBnget"es sont basees sur les donnees mpportees a l'OP AND. 

1998 data is preliminaty.1Les donnees de 1998 sont pre1iminaires. 
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1998 • 

3,000 

3,000 

1,276 

941 

2,217 

11,928 



SKATE/RAIE 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

FIXED GEAR I ENGIN FIXE 

fglef<35' 

fglef 35 - 64' 

fglef> 65' 

MOBILE GEAR I ENGIN MOBILE 

Distribution! Repartition 

a) 3L - 103 t. 
3Ps - 258 t. 

b) 3LN - 155 t. 
30 - 592 t. 
3Ps - 257 t. 

c) 3LN - 51 t. 
30 - ISS t. 
3Ps - 103 t. 

d) 3LN - ISS t. 
30 - 798 t. 
3Ps - 463 t. 
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3LNOPs 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

3,000 3,090 

3,000 3,090 

1,625 1,674 

350 361 (a) 

975 1,004 (b) 

300 309 (c) 

1,375 1,416 (d) 





1999 

INTEGRATED FISHERIES MANAGEMENT PLAN 
ATLANTIC GROUNDFISH 

PLAN DE GESTION INTEGREE DE LA PECHE DU POISSON DE FOND DE 
L'ATLANTIQUE 

Scotian Shelf, Bay of Fundy and Georges Bank Stocks 

Stocks du plate-forme Scotian, de la baie de Fundy et du Banc Georges 
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Scotian Shelf, Bay of Fundy and Georges Bank 

1) Participants 

The groundfish fishery is prosecuted by a wide variety of vessel sizes ranging 
from small inshore fixed gear vessels to large offshore trawlers. 

In 1998, there were 3000 inshore, fixed gear less than 45' length overall (LOA) 
licenses eligible to fish for groundfish as listed in Table 2 (page 36) and 66 
licences that could use a vessel 45-65'. This table also includes the number of 
active licenses in the three management areas (Eastern Nova Scotia, Southwestern 
Nova Scotia and Southwestern New Brunswick). There were a total of 984 vessels 
less than 65' active in 1998 which includes 14 that used vessel 45-65'. There 
were 156 ITQ vessels using mobile gear that recorded landing groundfish in 1998 
out of a possible 422 license holders. Fleets greater than 65' LOA are under 
enterprise allocation (EA) licenses and each company has a maximum number of 
vessels that can be used, as indicated in Table 2, which also includes the actual 
number of vessels used. The number of vessels used in 1998 includes any inshore 
vessels that were permitted under the Temporary Vessel Replacement Program 
(TVRP). 

2) Location of Fishery 

The fishery is prosecuted in all NAFO divisions within the Scotian Shelf, the Bay 
of Fundy and Georges Bank for vessel less than 65'. Vessel greater than 65' are 
eligible to fish all Atlantic stocks for which quotas have been allocated. The 
inshore sectors have the largest percentage share of cod and haddock in the 4X +5 
areas and, therefore, this area is primarily fished by the inshore sectors using both 
fixed and mobile gear. 

The eastern area, known as 4VW, is closed to cod and haddock which have 
remained under moratorium since 1993. In the 4X+5 areas, west of Halifax, there 
are no species under moratoria and there are quotas for a variety of groundfish 
species including two stocks of cod and haddock. 

In 4VW, the fixed gear sectors direct for pollock, hake, halibut and cusk with a 
10% bycatch each for cod and haddock. The inshore and offshore mobile gear 
sector are directing for pollock, flatfish and redfish. 

The offshore concentrates their fishing in the redfish and pollock fisheries with a 
low participation in flatfish. In 4X, their cod and haddock quotas are primarily 
used for bycatch. There is little participation in the Unit III redfish fishery which 
in 4X is dominated by the inshore mobile gear. 
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Georges Bank is mainly prosecuted by the inshore fleets owing to quota 
distribution and the offshore attempts to direct for both haddock and pollock with 
cod being the limiting factor. 

In addition to the traditional groundfish species, the fixed gear sector also directs 
for halibut, hake and cusk which now accounts for an increasing share of their 
groundfish landings. 

The two 65-100' fleets (mobile and fixed gear) are limited to low quotas due both 
to their past activity as well as the TAC reduction and moratoria in recent years. 
The 65' -100' mobile gear sector fishes primarily for pollock and redfish while the 
fixed gear sector pursues halibut and hake. 

3) Timeframe of Fishery 

The groundfish fishery is prosecuted throughout the year with fleets adjusting the 
timing of the fishery to weather and abundance. The inshore fishery is more 
seasonal with the larger vessels fishing year round. The smaller handline vessels 
fish primarily from May to September. The majority of the smaller vessels 
however do not fish until the improved weather in the late spring. The IQ (mobile 
gear <65') fleet is adapting its fishing strategy to the available quotas and is now 
more seasonal in fishing pattern depending on quota availability. 

The ITQ fleets in Eastern Nova Scotia fish less in the winter but begin directing 
for flatfish in the spring. The fishery for Unit II redfish begins in July following 
the spawning closure and pollock is fished in the autumn. 

In 4X5Y some of the ITQ fleets begin in January and fish primarily for cod and 
haddock to supply the early market with emphasis on the Lent period. The 
Browns Bank closure from February to June reduces some of the activity but 
generally there are vessels fishing year round as not all chose to fish their 
available quotas in continuous manner with many chosing to stagger their 
landings based on market. There is generally less activity in July and August. 

In recent years, the Georges Bank fishery has remained closed from January until 
the end of May due primarily to stock assessments that are not available until May 
and the recent management measures that have resulted in extended closures 
because of low TACs. 

The inshore fixed gear fleets fish primarily in June and July with more offshore 
and ITQ participation during the fall period. The Mobile Gear ITQ fishery 
generally try to target the availability of haddock on the Bank in June. 
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4) LandingsN aloe 

Total groundfish landings in 1998 for the Scotia-Fundy sector were 82,117t with a 
landed value of over $93 million. The Scotia-Fundy landings and values since 
1993 are listed in Table 5 (page 153). 

5) Consultative Process 

Following release of the FRCC recommendations a series of consultations are 
conducted with various sectors of the fishing industry and provincial 
governments. These consultative meetings deal with such topics as recent 
scientific advice, quota allocations among fleet sectors, seasons, gear restrictions 
and other management initiatives. 

There are a series of consultations with the Scotia-Fundy industry prior to the 
approval of the Atlantic Groundfish Management Plan by the Minister. 
Following the announcement of the Groundfish Plan, there are additional 
meetings with industry to develop Conservation Harvesting Plans (CHPs). 

Within the Scotia-Fundy Fisheries, there are a series of gear sector committees 
that meet independently with DFO to develop CHPs and to provide advice. 

The fixed gear less than 65' is represented by the Scotia-Fundy Fixed Gear 
Groundfish Advisory Committee (Fixed Gear Committee) which consists 
primarily of industry representatives of the different community management 
boards representative fixed gear < 45'. The committee also includes a 
representative from the FG 45-65' ITQ fleet. The ITQ sector is represented by the 
Scotia-Fundy IQ Committee for mobile gear less than 65' and a separate 
committee has now been formed to represents the SF FG 45-65' ITQ fleet. There 
is also a smaller group that represents 28 mobile less than 65' vessels who fish 
competitively and are known as the Generalist group. 

Consultations for the sectors greater than 65' are handled through three Atlantic­
wide committees. The Offshore Groundfish fleet is now represented by the 
Groundfish Enterprise Allocation Council (GEAC) for EA companies greater than 
100' while two separate Mid-shore Groundfish Vessel Owners (MIGVO) 
represent the 65-100' fixed gear and 65-100' mobile gear groups. 

6) Management Style 

The groundfish fishery is managed through a combination of competitive quotas, 
ITQ andEAs. 
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The fixed gear sector less than 45' is managed under a competitive system which 
has been sub-divided into different community management boards. ITQs were 
introduced for the NS FG 45-65' fleet in 1997. 

In 1996, the fixed gear sector was initially divided into a series of community or 
geographic quota groups for cod, haddock and pollock stocks in the 4X5Y stock 
area. A quota was calculated for each group based on the average landings within 
the community using the average catch from 1986-1993. This community 
management format was extended for a 3 year trial period that began in 1997 
where the FG < 45' quota in 4X+5 was divided into 7 geographic sub-allocations 
based on the 1996 formula. The quota groups largely followed the county 
boundaries with the following quota divisions. 

1. All license holders residing in ENS with a catch history in 4X. 
2. All license holders in Halifax County west of Halifax. 
3. All license holders in Lunenburg & Queens 
4. . All license holders in Shelburne county. 
5. All license holders in Yarmouth County 
6. All license holders in Digby and Counties north in NS 
7. All license holders in SWNB. 

Each of the different community management boards developed harvesting plans 
that generally included further quota groups consisting primarily of 3 gear sector 
quotas for handline, longline and gillnet groups. Specific seasonal quotas were 
usually established for each of these quota groups as were industry monitored trip 
limits. 

A single competitive harvesting plan was developed in 4X5Y for halibut and hake 
by all the community management boards as separate community quotas were not 
developed for these 2 stocks. The combined harvesting plan included industry 
agreement on seasonal quotas and industry monitored trip limits. 

The 45-65' fixed gear sector managed its own quota based on a percentage share 
initially in 1996. In 1997, ITQs were introduced for the Nova Scotia licence 
holders (52) in this fleet and in 1998 ITQ's were established for the New 
Brunswick fleet. 

For fleets < 45', community management boards were formed for each of the 
different geographic quota groups and each management board was required to 
develop and monitor a Conservation Harvesting Plan. The existing Associations 
in Shelburne county were not able to reach a consensus in forming a single 
Community Management Board despite months of industry meetings. 
Consequently DFO agreed to 2 separate management boards within Shelburne 
County and further divided the Shelburne quota into 2 quotas based on an initial 
gear sector (handline, longline and gillnet) sharing formula. Separate formulas 
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were used to divide the gear sector quotas between the 2 Management Boards 
with the basis of any sharing formula being catch history. The requirement to 
form 2 separate management boards reflects the variety of views on how the 
quotas should be fished including considerable controversy surrounding the 
splintering of the Shelburne license holders. 

In ENS, the quotas for pollock and halibut were divided into a 4VsW group and a 
separate 4Vn group. All4X fixed gear vessels with recent history were eligible to 
fish in 4VsW but, they had to choose to fish either in the gillnet or longline sector. 
In 1996, a portion ofthe 4VWX+5 pollock quota was separated for the 4VW area 
to prevent one area from catching the entire quota of pollock in one stock area. 
The single harvesting plan concept for 4VsW was not supported by the Shelburne 
groups and a separate Shelburne quota was negotiated with the other community 
groups. 

The Georges Bank fixed gear fishery for FG <45' was also divided into 
community quotas based on the average catch from 1986-93, which also included 
a further division between the 2 management boards in Shelburne. 

The mobile gear <65' sector is divided into two groups: 28 vessels in the 
generalist group, and the remaining fishing under an ITQ system. The 28 
generalist vessels fish their combined IQ as a fleet quota and then develop 
seasonal quotas with trip limits. 

The ITQ fishermen have individual quotas for cod, haddock, pollock, flatfish and 
redfish in 4VWX and ITQs for cod and haddock on Georges Bank. In 1995, Unit 
II and Unit III redfish were competitive but, ITQ's were finalized for this sector in 
1996. Prior to 1995, the ITQ fleet had been fishing yellowtail in 5Z which was 
not under any quota management. In 1995, a TAC of 400t was implemented for 
yellowtail and the ITQ sector implemented an industry monitored boat quota with 
equal shares for each ofthe 50 participating vessels. A similar plan was in place 
from 1996 through 1998 although sharing arrangements changed from equal 
shares to catch history percentage shares. 

The offshore sector has EAs for all of the species with a series of competitive and 
bycatch quota pools for some of the smaller companies who were known in the 
past as the "independent others group" (lOG). Each company monitors its own 
quotas and ceases fishing or arranges for transfers when their quotas have been 
caught. 

The 65-100' fleets operate similar to the offshore EA fleet and quota transfers 
between the two groups are permitted. The 65' -100' fixed gear sector is curtailed 
by low quotas while the mobile gear fleet concentrates on redfish and pollock. 
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CURRENT MANAGEMENT ISSUES 

For 1998, the fixed gear management for vessels <45 'continued under the trial 
community plan developed in 1996. In 1998 the <45' Fixed gear Committee 
recommended to the Minister that community based management become permanent in 
1999. 

The N.S. FG 45-65' sector developed an ITQ management system for 1997, which was 
fully implemented in June of that year. The NB 45-65' licence holders continued to 
operate under a competitive fishery in 1997 and an ITQ fishery was introduced for the 
1998 fishery. 

Increased industry participation in monitoring programs to ensure quota levels are 
respected and that conservation measures are adhered to. Industry will be required to 
implement more effort controls to ensure that overall effort does not exceed the 
sustainable resource levels. 

There have been various initiatives started with the industry to establish scientific surveys 
to increase the available scientific knowledge and to conduct surveys in inshore areas that 
are not covered by DFO. The ITQ fleet has developed a 4X survey while the fixed gear 
<45' sector has initiated a 5Z fixed gear survey. Currently, these measures are funded by 
the industry and any fish caught are from within their respective quotas, or in the case of 
the ITQ fleet unallocated fleet quotas are used to fund the survey vessels, account for 
quota caught and pay for data entry etc. 

In 1996, redfish for the ITQ fleet came under ITQ management and scientific surveys are 
under way for monkfish and skate under a developing species protocol. This initiative is 
expected to continue until the end of the 1999/2000 fishery. At that time Science will be 
able to provide a more definitive stock status report for these two fisheries. 

Increased use of CHPs have been implemented to avoid the bycatch of closed species for 
conservation reasons and to avoid the capture of small fish. In recent years both mesh 
size and hook size have been increased. 

CONSERVATION & PROTECTION ISSUES AND STRATEGIES 

Issue - Dumping, discarding, transshipping and highgrading associated with low quotas 
for cod, haddock and pollock. 

Enforcement Strategy - Random aerial patrols to areas of groundfish activity to serve as 
deterrent. Patrol vessel surveillance and dockside checks to investigate complaints. 
Increased reliance on sampling and analysis of catch data by enforcement personnel with 
recommendation for closures of fisheries where balance of probabilities suggest dumping 
has taken place. In addition, proactive measures with industry to encourage self-
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enforcement including further promotion of video surveillance systems/electronic log 
technology. 
Issue - Tracking activities of vessels fishing pursuant to community quotas. 

Enforcement Strategy - Concentrate on legality of fishing activity (i.e.: is vessel 
authorized to fish at given time and place?) and integrity of catch reporting through 
landing audits. 

Issue - Bycatches of cod and haddock in fisheries for other species. 

Enforcement Strategy - At sea surveillance, dockside checks and observer coverage. 
Analysis of data provided through at sea surveillance and observer coverage with 
recommendations for closures where appropriate. Also apply test fishery provisions to 
reopen fisheries as per protocol and encourage adaptation of new technologies such as 
separator grates. 

Issue - Capture of small fish in excess of limits set out in protocol. 

Enforcement Strategy - Similar to above. Reliance on information gathered by fishery 
officers and observers to determine where closures warranted. 

Issue - Control of groundfish bycatches in fisheries for scallops, lobsters and other 
specIes. 

Enforcement Strategy - Continue to make return of groundfish to water, alive if possible, 
a license requirement and close areas or fishery where groundfish mortality becomes 
exceSSIve. 

Issue - Closed areas. 

Enforcement Strategy - At sea and aerial surveillance. In addition to existing haddock 
spawning, haddock nursery and 4V sb closures, use temporary closures where bycatch 
levels or small fish sizes are a problem as per protocol. Encourage expansion of video 
surveillance/electronic log technology. 

Issue - Meshlhook size. 

Enforcement Strategy - To be routinely monitored during at-sea inspections and through 
observer coverage. 

Issue - Reporting requirementslhail and log accuracy. 

Enforcement Strategy - Periodic dockside audits to ensure that all fish is accounted for 
with comparison to hails and logbooks. Promote expansion of electronic logbook 
technology. 
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Plate-forme neo-ecossaisse, baie de Fundy et Banc Georges 

1) Participants 

On a recours a une grande variete de bateaux de toutes tailles pour pecher Ie poisson de fond. La gamme 
s'etend des petits bateaux de peche cotiere a engins fixes aux gros chalutiers hauturiers. 

Comme Ie montre Ie tableau 2 (page 36), on comptait en 1998 3 000 permis de peche du poisson de fond 
delivres a des pecheurs cotiers admissibles a pecher Ie poisson de fond a bord de bateaux de moins de 
45 pieds de longueur hors tout (LHT) a engins fixes et 66 detenteurs de permis de peche a bord de 
bateaux d'une longueur variant de 45 pieds a 65 pieds . Ce tableau renferme egalement un nombre de 
permis actifs delivres pour les trois zones de gestion (est de la Nouvelle-Ecosse, sud-ouest de la 
Nouvelle-Ecosse et sud-ouest du Nouveau-Brunswick). En 1998, les proprietaires de 984 bateaux de 
moins de 65 pieds ont pratique activement la peche. De ce nombre, 14 proprietaires utilisaient des 
bateaux dont la longueur variait de 45 pieds a 65 pieds. Des 422 detenteurs de permis de peche, 
156 bateaux a engins mobiles detenteurs de quotas individuels transferables ont enregistre des 
debarquements de poissons de fond en 1998. Les bateaux d'une LHT superieure a 65 pieds sont regis par 
des permis d'allocations aux entreprsies (AE). Comme Ie montre Ie tableau 2, chaque societe ne peut pas 
depasser un certain nombre de bateaux. On trouve egalement au tableau 2 Ie nombre reel de bateaux 
utilises. On comprend dans Ie nombre de bateaux utilises en 1998 tout bateau de peche cotiere autorise a 
pecher dans Ie cadre du Programme de remplacement temporaire des bateaux (PRTB). 

2) Lieux de peche 

Les bateaux de moins de 65 pieds peuvent pecher dans toutes les divisions de l'OP ANa a l'interieur de 
la plate-forme neo-ecossaise, dans la baie de Fundy et sur Ie Banc Georges. Les bateaux de plus de 
65 pieds peuvent pecher tous les stocks de l' Atlantique pour lesquels on a alloue des quotas. Les 
secteurs de la peche cotiere detiennent Ie plus fort pourcentage de morne et d'aiglefin en 4X+5. On 
retrouve donc principalement aces endroits des pecheurs cotiers qui utilisent des engins fixes et mobiles. 

II est interdit de pecher la morne et l'aiglefin en 4VW, qui sont sous rnoratoire depuis 1993. A l'ouest 
d'Halifax, c'est-a-dire en 4X+5, aucune espece n'est touchee par un rnoratoire. Les pecheurs detiennent 
des quotas pour diverses especes de poissons de fond, notamment pour deux stocks de morne et 
d' aiglefin. 

En 4VW, les pecheurs a engins fixes capturent la goberge, Ie merlu, Ie fletan et Ie brosme et ont droit a 
des prises accessoires de morne et d'aiglefin de 10% par espece. Les pecheurs cotiers et hauturiers a 
engins mobiles pechent la goberge, Ie poisson plat et Ie sebaste. 

Les pecheurs hauturiers prennent principalement du sebaste et de la goberge et peu de poissons plats. En 
4X, on utilise principalement les quotas de morne et d'aiglefin pour les prises accessoires. Par contre, on 
peche peu Ie sebaste de I 'unite III qui, en 4X, est capture principalement par des bateaux de peche cotiere 
a engins mobiles. 

On trouve sur Ie Banc Georges principalement des bateaux de peche cotiere. Cette situation decoule de la 
repartition des quotas et des efforts des pecheurs hauturiers de prendre de l'aiglefin et de la goberge de 
meme que les lirnites de morne permises. 
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En plus de prendre les especes traditionnelles de poissons de fond, les pecheurs a engins fixes capturent 
egalement l'aiglefin, Ie merlu et Ie brosme qui constituent maintenant une proportion toujours de plus en 
plus grande de leurs debarquements de poissons de fond. 

Les bateaux de 65 a 100 pieds de longueur (a engins mobiles et a engins fixes) sont limites par de faibles 
quotas imposes a cause de l'activite de peche passee de meme que par la diminution du TAC et Ie 
moratoire des demieres annees. Les bateaux a engins mobiles de 65 a 100 pieds visent principalement la 
capture de la goberge et du sebaste tandis que les bateaux a engins fixes de 65 a 100 pieds capturent 
l' aiglefin et Ie merlu. 

3) Periodes de pecbe 

La peche du poisson de fond se deroule tout au long de I' annee. Les flotilles font varier les periodes de 
peche en fonction du c1imat et de l'abondance de poisson. La peche cotiere est davantage de nature 
saisonniere tandis que les bateaux plus gros peuvent pecher a longueur d'annee. Les plus petits bateaux 
de peche a la ligne sont actifs principalement de mai a septembre. Au cours des annees precedentes, 
I' ouverture de la peche cotiere a engins fixes avait ete retardee jusqu' en avril a cause de questions de 
gestion non reglees, mais, grace au processus de gestion communautaire en place, aucune ouverture 
precoce n'a ete retardee, car les plans de gestion etaient au point. Toutefois, la plupart des bateaux plus 
petits n'ont pas commence a pecher avant que Ie temps s'ameliore au debut du printemps. La flotille des 
QI (bateaux a engins mobiles de moins de 65 pieds) adapte sa strategie de peche en fonction des quotas 
disponibles. Elle pratique donc maintenant une peche davantage saisonniere suivant la disponibilite des 
quotas. 

Les flotilles detentrices de QIT de l'est de Ia Nouvelle-Ecosse sont moins actives en hiver, mais 
commencent a capturer Ie poisson plat au printemps. La peche du sebaste de I 'unite II commence en 
juillet apres la fermeture pour Ie frai. On peche Ia goberge a l'automne. 

En 4X5Y, certains des bateaux detenteurs de QIT commencent a pecher en janvier. lIs capturent 
principalement de Ia morue et de I' aiglefin pour repondre aux premiers besoins du marche, surtout 
pendant Ia periode du Careme. Vne partie de l'activite de peche est reduite par la fermeture de Ia peche 
sur Ie Banc Browns de fevrier ajuin, mais, en regIe generale, on peche toute l'annee, car ce ne sont pas 
tous 1es pecheurs qui utilisent leurs quotas de favon continue. Beaucoup d'entre eux decident 
d'echelonner leurs debarquements suivant Ie prix du marche. De favon generale, il y a diminution des 
activites en juillet et en aout. 

Au cours des dernieres annees, la peche sur Ie Banc Georges est restee fermee de janvier jusqu'a la fm de 
mai principalement pour les raisons suivantes : Ies rapports d'evaluation des stocks ne sont pas 
disponibles avant mai et les mesures de gestion recentes ont permis d'allonger les fermetures en raison 
des TAC faibles. 

Les bateaux de peche cotiere a engins fixes pechent principalement enjuin et enjuillet tandis qu'un plus 
grand nombre de pecheurs hauturiers et de detenteurs de QIT sont actifs pendant l'automne. En regIe 
generale, les pecheurs a engins mobiles qui detiennent des QIT tentent de pecher en fonction de Ia 
presence de l'aiglefin sur Ie Banc Georges enjuin. 
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4) Debarquements/valeur 

En 1998, on a debarque dans Ie secteur des peches de Scotia-Fundy un total de 82 117 tonnes de 
poissons de fond, ce qui represente une valeur de plus de 93 millions de dollars. On trouve au tableau 5 
(page 153) les donnees sur les debarquements dans Ie secteur Scotia-Fundy de meme que leurs valeurs 
depuis 1993. 

5) Processus consultatifs 

Dne fois que Ie CCRH a formule ses recommandations, on consulte divers secteurs de l'industrie de la 
peche de meme que les gouvernements provinciaux. Ces reunions consultatives portent sur des questions 
telles que les conseils recents des scientifiques, les allocations de quotas entre les secteurs de la flotille, 
les saisons, les restrictions en matiere d' engins et d' autres meSllres de gestion. 

On consulte l'industrie du secteur Scotia-Fundy avant que Ie Ministre approuve Ie Plan de gestion de la 
peche du poisson de fond de l' Atlantique. Apres l' annonce du Plan de peche du poisson de fond, on 
continue a rencontrer l'industrie pour mettre au point des plans de peche axes sur la conservation 
(PPAC). 

Divers comites du secteur des engins de Scotia-Fundy rencontrent individuellement des representants du 
MPO pour elaborer des PP AC et pour donner des conseils. 

Le Comite consultatif des bateaux de peche du poisson de fond a engins fixes de 
Scotia-Fundy (Comite des engins fixes) represente les bateaux a engins fixes de moins de 65 pieds. II est 
forme principalement de representants de l'industrie provenant de divers conseils de gestion 
cornmunautaire qui representent les proprietaires de bateaux de peche a engins fixes de moins de 
45 pieds. Par ailleurs, Ie Comite compte un representant de la flottille de detenteurs de QIT qui pechent 
a bord de bateaux a engins fixes de 45 a 65 pieds de longueur. Le Comite des QI de Scotia-Fundy 
represente Ie secteur des detenteurs de QIT qui pechent a bord de bateaux a engins mobiles de moins de 
65 pieds. Par ailleurs, on a maintenant forme un co mite distinct qui represente la flottille des detenteurs 
de QIT qui pechent a bord de bateaux a engins fixes de 45 a 65 pieds en Scotia-Fundy. De plus, un 
groupe plus petit represente 28 bateaux a engins mobiles de moins de 65 pieds qui detiennent des permis 
de peche concurrentiels. II est connu sous Ie nom du groupe des generalistes. 

Trois comites representant l'ensemble de l' Atlantique participent aux consultations au nom des secteurs 
des bateaux de plus de 65 pieds. Le Conseil des allocations aux entreprises d'exploitation du poisson de 
fond (GEAC) represente maintenant les proprietaires de bateaux de peche hauturiere du poisson de fond 
dans Ie cas des societes detentrices d'allocations aux entreprises exploitant des bateaux de plus de 
100 pieds alors que deux groupes distincts de proprietaires de bateaux de peche semi-hauturiere du 
poisson de fond (PBPSPF) representent les groupes de pecheurs de bateaux a engins fixes et mobiles de 
65 a 100 pieds de longueur. 

6) Mode de gestion 

On gere la peche du poisson de fond par Ie biais d'un agencement de quotas concurrentiels, de quotas 
individuels transferables et d'allocations aux entreprises. 
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Le secteur des bateaux a engins fixes de moins de 45 pieds est gere dans Ie cadre d 'un systeme 
concurrentiel qui a ete subdivise en divers conseils de gestion communautaire. On vient d'avoir recours 
a des QIT relativement a Ia flottille des bateaux de peche a engins fixes de 45 a 65 pieds en N.-E. 

En 1996, Ie secteur des bateaux a engins fixes a tout d'abord ete divise en divers groupes de quotas 
communautaires ou de quotas geographiques relativement aux stocks de morue, d'aigiefin et de goberge 
en 4X5Y. On a fixe un quota a chaque groupe en se fondant sur Ia moyenne des debarquements au sein 
de Ia collectivite etablie a partir des prises moyennes debarquees de 1986 a 1993. Cette formule de 
gestion communautaire a ete proiongee pendant une periode d'essai de trois ans qui a commence en 
1997. On a divise Ie quota des bateaux a engins fixes de moins de 45 pieds pechant en 4X+5 en sept 
sous-allocations geographiques fondees sur Ia formule de 1996. Les groupes de quotas correspondaient 
de fayon generale aux delimitations des comtes, ce qui a donne les divisions de quotas ci-apres. 

1. Tous les detenteurs de permis demeurant dans l'est de la Nouvelle-Ecosse ayant deja capture du 
poisson en 4X. 

2. Tous les detenteurs de permis du comte d'Halifax, a l'ouest d'Halifax. 
3. Tous les detenteurs de permis des comtes de Lunenburg et de Queens 
4. Tous les detenteurs de permis du comte de Shelburne. 
5. Tous les detenteurs de permis du comte de Yarmouth. 
6. Tous les detenteurs de permis de Digby et des comtes dans Ie nord de la N.-E. 
7. Tous les detenteurs de permis du sud-ouest du Nouveau-Brunswick. 

Chaucun des divers conseils de gestion communautaire a mis au point des plans de peche qui 
englobaient, de fayon generale, d'autres groupes de quotas qui comprenaient principalement les trois 
quotas par secteur d'engins relativement aux groupes qui pratiquent la peche a la ligne, la peche ala 
palangre et la peche aux filets maillants. On a fixe habituellement des quotas saisonniers precis 
relativement a chacun de ces groupes de quota. De plus, on a aussi instaure des limites de sorties 
controlees par l'industrie. 

Tous les conseils de gestion communautaire ont elabore un seul plan de peche concurrentielle en 4X5Y 
relativement a la peche du fletan et du meriu, car on n'avait pas prepare de quotas communautaires 
distincts pour ces deux stocks. Le plan de peche combine renfermait une entente avec l'industrie sur les 
quotas saisonniers et les limites de sorties controlees par l'industrie. 

Tout d'abord, en 1996, Ie secteur des bateaux de peche a engins fixes de 45 a 65 pieds a gere son propre 
quota selon un pourcentage de la quote-part. Puis, en 1997, on a offert des QIT aux detenteurs de permis 
de la Nouvelle-Ecosse (52) de cette flottille et en 1998, aux detenteurs de permis de la Nouveau­
Brunswick. 

Pour les flottilles de bateaux de moins de 45 pieds, on a forme des conseils de gestion communautaire 
pour chacun des divers groupes de quotas geographiques. On a demande a chaque conseil de gestion 
d'elaborer et de controler un plan de peche axe sur la conservation. En depit de mois de rencontres au 
sein de l'industrie, les associations deja en place dans Ie comte de Shelburne n'ont pas reussi a arriver a 
un consensus au sujet de la creation d'un seul conseil de gestion communautaire. Le MPO a donc 
convenu de creer deux conseils de gestion distincts dans Ie comte de Shelburne. Puis, il a divise Ie quota 
de Shelburne en deux quotas fondes sur la formule initiale de repartition des secteurs d'engins (peche a 
la ligne, peche ala palangre et peche aux filets maillants). On a eu recours a des formules distinctes pour 
diviser les quotas de secteurs d'engins entre les deux conseils de gestion. Toute formule de repartition 
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etait fondee sur I 'historique de la peche. La necessite de fonner deux conseils de gestion distincts 
temoigne des opinions diverses sur la fa~on d'utiliser les quotas, notamment de l'intense controverse 
entourant la repartition des detenteurs de pennis dans Ie comte de Shelburne. 

Dans l'est de la Nouvelle-Ecosse, les quotas de peche de la goberge et du fletan ont ete divises de la 
fa~on suivante : un groupe en 4VsW et un autre en 4Vn. Tous les bateaux a engins fixes ayant 
recemment peche en 4X etaient autorises a pecher en 4VsW, mais ils devaient choisir d'utiliser soit Ie 
filet maillant soit la palangre. En 1996, une partie du quota de peche de la goberge en 4VWX+5 a ete 
separee pour les divisions 4VW, afin d'empecher les pecheurs d'une zone de capturer la totalite du quota 
de peche de la goberge dans une seule zone de stock. Les groupes du comte de Shelburne n' etaient pas 
en faveur d'un seul plan de peche en 4VsW. On a donc negocie pour Shelburne un quota distinct avec 
d' autres groupes communautaires. 

De plus, on a divise la flottille des bateaux de peche a engins fixes de moins de 45 pieds qui pechent sur 
Ie Banc Georges en quotas communautaires a partir de la moyenne des captures de 1986 a 1993. Puis, 
on a subdivise ces quotas en fonction des deux conseils de gestion de Shelburne. 

Le secteur des bateaux a engins mobiles de moins de 65 pieds est divise en deux groupes : 28 bateaux 
font partie du groupe des generalistes tandis que les autres bateaux pechent en fonction d'un systeme de 
QIT. Les 28 bateaux faisant partie du groupe des generalistes pechent leurs QI combines en tant que 
quota de flotille, puis ils etablissent des quotas saisonniers assujettis a des limites de sorties. 

Le groupe des QIT detient des quotas individuels de peche de la morne, de I' aiglefm, de la goberge, du 
poisson plat et du sebaste en 4VWX de meme que des quotas individuels transferables de peche de la 
morne et de l'aiglefin sur Ie Banc Georges. En 1995, il y avait des quotas concurrentiels pour la peche du 
sebaste des unites II et III, mais les QIT pour ce secteur ont ete finalises en 1996. Avant 1995, la flotille 
des QIT pechait la limande a queue jaune en 5Z dont la gestion n'etait assujettie a aucun quota. En 1995, 
on a impose un TAC de 400 tonnes pour la limande a queue jaune, et Ie secteur de QIT a adopte un quota 
par bateau controle par l'industrie par lequel on donnait des parts egales a chacun des 50 bateaux 
participants. II y a eu un plan semblable de 1996 a 1998. Toutefois, on a modifie les ententes au sujet de 
la repartition. On est passe de parts egales a des parts en fonction du pourcentage de l'historique de la 
peche. 

Le secteur de la peche hauturiere detient des AE relativement a toutes les especes de meme qu'une serie 
de reserves de quotas concurrentiels et de quotas de prises accessoires pour certaines des societes plus 
petites designees anciennement par l'expression« groupe des hauturiers independants» (GHI). Chaque 
societe gere ses propres quotas et cesse de pecher ou procede a des transferts lorsqu' elle a atteint ses 
quotas. 

Les flotilles de bateaux de 65 a 100 pieds fonctionnent de fa~on semblable aux flotilles de peche 
hauturiere detenant des AE. Les deux groupes peuvent s' echanger des quotas. Le secteur des bateaux a 
engins fixes de 65 a 100 pieds est restreint par de faibles quotas tandis que les bateaux a engins mobiles 
pechent principalement Ie sebaste et la goberge. 
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QUESTIONS ACTUELLES RELIEES A LA GESTION 

En 1998, on a continue a gerer les engins fixes moins de 45 pieds dans Ie cadre du plan de gestion 
communautaire mis a l'essai et elabore en 1996. En 1998, Ie comite des engins fixes moins de 45 pieds a 
recommander a Ie ministre de faire la gestion communautaire permanent en 1999. 

En 1997, Ie secteur des bateaux a engins fixes de 45 a 65 pieds pechant en Nouvelle-Ecosse a mis au point 
un systeme de gestion des QIT qui a ete mis pleinement en oeuvre enjuin. Toujours en 1997, les detenteurs 
de permis de peche a bord de bateaux de 45 a 65 pieds au N.-B. ont continue de pratiquer une peche 
concurrentielle et en 1998 un programme de QIT a ete introduit. 

La participation accrue de l'industrie aux problemes de controle vise a assurer Ie respect des quotas et des 
mesures de conservation. L'industrie devra mieux controler l'effort de peche pour s'assurer qu'il ne depasse 
pas dans son ensemble les niveaux de durabilite de la ressource. 

Le Ministere a commence a mettre sur pied avec l'industrie divers projets prevoyant la tenue de releves 
scientifiques en vue d'accroitre Ie niveau actuel des connaissances scientifiques et de releves dans les zones 
cotieres qui ne sont pas assujetties a la competence du MPO. La flotille des QI a commence un releve en 4X 
tandis que Ie secteur des bateaux a engins fixes de moins de 45 pieds en a commence un sur les engins fixes 
en 5Z. Ces projets sont actuellement finances par l'industrie et tout poisson capture dans Ie cadre de ces 
releves est considere faire partie des quotas respectifs. Dans Ie cas de la flottille des QIT, les quotas de 
flottille non attribues servent a financer les navires hydrographiques, a calculer les quotas utilises et a payer 
l'introduction de donnees, etc. 

En 1996, la flotille des quotas individuels transferables a gere les QIT de peche du sebaste. On effectue 
actuellement des releves scientifiques relativement a la baudroie et ala raie dans Ie cadre d'un protocole sur 
les especes dont l'exploitation est en elaboration. Ce projet continuerajusqu'a la fin de la saison de peche 
de 199912000. A ce moment la, les scientifiques seront en mesure de fournir un rapport plus definitif sur 
l'etat de ces deux stocks. 

On a de plus en plus souvent recours a des PPAC pour eviter les prises accessoires d'especes dont la peche 
est fermee pour des raisons de conservation et la capture de petits poissons. La taille du maillage et de 
l'hamec;;on a ete augmentee au cours des demieres annees. 

QUESTIONS ET STRATEGIES RELIEES A LA CONSERVATION ET A LA PROTECTION 

Ouestion - Rejets globaux, rejets selectifs, transbordements et accroissement de la valeur des prises associes 
aux faibles quotas de peche de la morue, de l'aiglefin et de la goberge. 

Strategie d'application des reglements - L'un des moyens de dissuasion sera Ie recours a des patrouilles 
aeriennes sporadiques au-dessus de zones de peche du poisson de fond. On aura recours a la surveillance par 
des patrouilleurs et aux controles a quai pour examiner les plaintes revues. Le personnel charge de 
l'application des reglements aura davantage recours a l'echantillonnage et a l'analyse des donnees sur les 
prises et il pourra recommander la femleture de la peche lorsque la preponderance des probabilites laisse 
croire qu'il y a eu rejets globaux. De plus, on prendra des mesures pro actives aupres de l'industrie pour 
l'inciter a l'application volontaire des reglements, notamment une plus grande promotion des systemes de 
surveillance video ou des techniques d'enregistrement electroniques. 
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Question - Suivi des activites de peche des bateaux detenant des quotas communautaires. 

Strategie d'application des reglements - Par Ie biais des verifications des debarquements, se concentrer sur la 
legalite de la peche (c.-a.-d. : ce bateau est-il autorise a. pecher a. cet endroit en cette periode?) et l'integrite 
des rapports sur les prises. 

Question - Prises accessoires de morne et d'aiglefin dans Ie cadre de la peche d'autres especes. 

Strategie d'application des reglements - Surveillance en mer, verifications a. quai et niveau de presence des 
observateurs. Analyse des donnees provenant de la surveillance en mer et foumies par les observateurs 
pouvant recommander la fenneture de la peche lorsqu'il y a lieu. Par ailleurs, mettre en application les 
dispositions sur la peche a. I' essai en vue de la reouverture des peches confonnement aux protocoles et 
preconiser l' adaptation de technologies nouvelles telles que les grilles separatrices. 

Question - Capture de petits poissons depassant les limites fixees dans les protocoles d'entente. 

Strategie d'application des reglements - Semblable a. la strategie susmentionnnee. Qn aura recours a. 
l'infonnation recueillie par les agents des peches et les observateurs pour detenniner s'il doit y avoir ou non 
fenneture de la peche. 

Question - Controle des prises accessoires de poissons de fond dans Ie cadre de la peche du petoncle, du 
homard et d' autres especes. 

Strategie d'application des reglements - Continuer a. faire de la remise a. l'eau du poisson de fond pendant 
qu'il est encore vivant, si c'est possible, une exigence de delivrance de pennis et fenner la peche dans les 
zones ou la mortalite du poisson de fond devient trop grande. 

Question - Fermeture de zones de peche. 

Strategie d'application des reglements - Surveillance en mer et surveillance aerienne. En plus d'avoir 
actuellement recours aux fennetures pour Ie frai de l'aiglefin, aux piscicultures d'aiglefin et a. la fenneture de 
la peche en 4V s, fermer temporairement la peche lorsque les niveaux des prises accessoires ou la taille du 
petit poisson constitue un probleme dans Ie cadre du protocole d'entente. Preconiser une utilisation plus 
repandue de la surveillance video et des techniques d'enregistrement electroniques. 

Question - Maillage/taille de 1 'hame90n 

Strategie d'application des reglements - Controle regulier pendant les inspections en mer et par Ie biais de la 
presence des observateurs. 

Question - Exigences relatives a. l'etablissement de rapports/exactitude des rapports radio et des registres. 

Strategie d'application des reglements - Verifications a. quai periodiques, afin de s'assurer qu'on a tenu 
compte de tous les poissons en comparant les rapports radio aux registres. Promouvoir une utilisation plus 
repandue des techniques d'enregistrement electroniques. 
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-VI 
u.> 

1993 

SPECIE / ESPECE Quantity / Value / 

Quantite Valeur 

Cod/Morne 33,520 36,413 

Haddock / Aiglefin 12,191 20,759 

Pollock / Goberge 21,029 12,294 

Redfish / Sebaste 38,179 11,311 

Flounders / Plies 9,986 12,100 

White Hake / 
7,418 5,423 

Merluche blanche 
Atlantic Halibut / 

1,169 6,111 
Fletan de l' Atlantique 

Cusk / Brosme 2,957 2,359 

Other groundfish / 
Autres poissons de fond 

34,580 19,793 

TOTAL 161,029 126,563 

TABLES 

SCOTIA FUNDY I NOUVELLE ECOSSE 
GROUNDFISH LANDINGS AND VALUE / 

DEBARQUEMENTS DE POISSONS DE FOND ET VALEUR 
QUANTITY/QUANTITE (Mn 

. - - - -. . - -- - - - -.- - - -

1994 1995 1996 

Quantity / Value / Quantity / Value / Quantity / Value / 

Quantite Valeur Quantite Valeur Quantite Valeur 

19,105 26,711 10,412 16,070 13,090 18,935 

6,933 13,950 7,858 14,947 10,165 16,293 

15,359 10,812 9,870 9,021 9,301 7,321 

27,393 8,970 12,280 6,138 11,687 5,189 

8,480 12,653 5,449 10,180 4,904 8,466 

5,699 4,390 5,821 6,368 4,226 3,992 

1,037 6,771 673 5,256 754 5,236 

1,692 1,400 2,008 2,188 1,404 1,360 

11,009 7,008 21,152 12,752 27,812 17,635 

96,707 92,665 75,523 82,920 83,343 84,427 

* Preliminary quantity and estimated value / Quantite pre liminaire et valeur estunee 
** Silver Hake data not available / Les donnees sur la merlu argente ne sont pas disponibles. 

1997 1998 

Quantity / Value / Quantity / Value / 

Quantite Valeur Quantite Valeur 

14,758 21 ,989 11,651 19,108 

9,412 15,342 11,492 21 ,375 

11,867 10,918 14,412 13,115 

12,012 10,931 15,187 7,442 

4,957 9,532 6,245 13,451 

3,686 3,575 2,187 2,296 

872 6,671 809 6,035 

1,777 1,741 1,623 1,672 

** 
7,193 4,532 18,511 8,922 

66,534 85,231 82,117 93,416 



CODIMORUE 4Vn(M-O) 

mSTORICAL DATA I DONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

(1) (1) (1) (1) (1) 

TAC/TPA 7,500 7,500 10,000 10,000 Montoriumf Montorium/ Moratorium! MOI'IIIaiumI Moratorium! 
Monton MonIoin> Moratoire Moratoire Moratoire 

Foreign I NAFO 
Etrangel"el/OPANO 

Canadian quota I 
7,500 7,500 10,000 

Contingent cmadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I engim fixes < 6S' 4,460 2,524 

Mobile gear I engim mobiles < 6S' 2,221 1,779 

Fixed gear I cogiDI fixes 6S'-100' 138 75 

Mobile gear I caginB mobi1cs 6S'-100' 3 30 

VClllCIs I betaux > 100' 433 546 

Total Canadian Catda I 
7,255 4,954 

Prises totalea eanadiennes 

Foreign Catch I 
Prises etnuaaerea 

• As of December 31, 1998 lEn date do 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1,627 

2,345 

106 

138 

393 

4,609 

10,000 

1,181 501 14 11 25 

2,272 68 24 18 16 

149 

182 1 1 

407 18 23 18 4 

4,191 588 62 47 45 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises caoadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises et:rangCres sont basees sur les donnees rapportees a l'OP AND. 

1998 data is preliminary. lLes donnees de 1998 sont pr6liminaires. 

NOlES: 

A Moratorium on directed fishing for cod in Canadian waters was announced on August 31, 1993. 
Canadian catches shown include total catches up to and bycatches after that date. I 
Un moratoire sur ]a p&be dirigee de ]a morue dans les eaux canadiennes 8 ete annonce Ie 31 aoftt 1993. 
Les prises caoadiennes incluent les prises totales avant cette date et les prises accidentelles apres cette date. 

Beginning in 1995, the quotas and catches for the ~ous stock unit 4 Vn(M-D) will no longer include the months November 
andDeceinber, to reflect the new stock unit - 4Vn(M-O). Historical catches reported above are for 4Vn(M-D), as fleet 
sector historical catch bIeakdowns are not available for 4Vn(M-o). For illustrative purposes only. based on data In"ovided by 
DFO Science, historical catches for 4Vn(M-O) are estimated to be: lEn 1995, les contingents et prises pour l'anclenne unite 
4Vn(M-D) ne comprendront pas les mois de novembre et decembre pour refleter la nouvelle unite 4Vn(M-O). Les prises 
historiques ci-haut sont pour l'unite 4Vn(M-D) puisqu'elles ne sont pas disponibles pour 4Vn(M-O). A titre d'infonnation, 
les prises pour l'unite 4Vn(M-O) qui suivent sont baSees sur les donnees de 18 section des sciences du MPO: 

Total Canadian Catch I 
Prises totalea eanadieDnet 
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29 

19 

2 

50 

1998 * 
(1) 

Montoriumf 
Moratoire 

13 

17 

1 

12 

43 



CODIMORUE 4Vn(M-O) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratorium! Moratorium! 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'1 
BATEAUX MOINS DE 100' 

fglef<45' 

fglef 45' - 64' 

mglem<65' (a) 

mglem<65' (b) 

fglef 65'-100' 

mglem 65'-100' 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX PLUS DE 100' 

a) Scotia-Fundy ITQ 1 QIT de Scotia-Fundy 

b) Vessels based in 4T./Bateaux bases dans 4T. 
Vessels based in 3Pn 1 Bateaux bases dans 3Pn 
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CODIMORUE 4VsW 

IflSTORICAL DATA I DONNEES IflSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC/TPA 35,200 35,200 35,200 

ClUlAdian quota I 
35,200 35,200 35,200 

Contingent cmadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I eogins fixaI < 6~' 8,669 7,156 5,893 

Mobile gear I eogins mobiles < 6~' 4,170 3,609 3,527 

Fixed gear I eogins fixal6~'-1 00' 813 697 1,626 

Mobile gear I eogins mobiles 6~'-100' 401 863 936 

Vessels I bateaux > 100' 23,002 21,782 20,798 

Total ClUlAdian Catch I 
37,055 34,107 32,780 

Prbea totalel anadieanea 

Foreign Catch I 
124 231 480 

Prbea etrangel'el 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 
(I) (I) 

35,200 
MonIoriumI MontoriumI 

Mantoire Montoire 

35,200 

5,158 1,313 186 

2,951 450 13 

1,805 454 1 

697 212 11 

19,129 810 142 

29,740 3,239 353 

82 22 

1995 1996 
(I) (I) 

MontoriumI MoratDriumf 
Mantoire Montoire 

124 134 

4 6 

29 13 

7 2 

113 88 

277 243 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises et:rangeres sont basees sur les donnees rapportees II. l'OPANO. 

1998 data is preliminary. /Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

A Moratorium on directed fishing for cod in Canadian waters was announced on August 31, 1993. 
Canadian catches shown include total catclles up to and bycatches after that date. I 
Un inoratoire sur la p&he dirigee de la morue dans les eaux canadiennes a eie annonce Ie 31 aoftt 1993. 
Les prises canadiennes incluent les prises totales avant cette date et les prises accidentelles apres cette date. 
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1997 1998 .. 
(\) (\) 

MontoriumI MontoriumI 
Mantoire Mantoire 

170 202 

10 1 

17 25 

2 

56 32 

253 262 



CODIMORUE 4VsW 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratorium! Moratorium! 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX MOINS DE 100' 

fglef<45' 

fglef 45' - 64' 

mg/em<65' (a) 

mg/em<65' (b) 

fglef 65'-100' 

mg/em 65'-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX PLUS DE 100' 

a) Scotia-Fundy ITQ / QIT de Scotia-Fundy 

b) Historical overlap / Chevauchement historique 
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CODIMORUE 4X,5Y 

IDSTORICAL DATA 1 DONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC 1 TPA 12,500 12,000 26,000 

Canadian quota 1 
12,500 12,000 26,000 

Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

Fixed gear / eogjm fixes < 65' 10,027 14,708 14,700 

Mobile gear / eogjm mobiles < 65' 8,513 7,264 10,391 

Fixed gear / eogjm fixes 65'-100' 54 

Mobile gear / eogjm mobiles 65'-100' 30 25 139 

Vessels / bateaux > 100' 796 512 1,355 

Total C .. dian Catch 1 
19,366 22,509 26,639 

Prises totalea canadiennes 

Foreip Catch 1 
37 222 85 

Prises etnmgerea 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 

26,000 15,000 13,000 

26,000 15,000 13,000 

13,555 8,926 8,322 

9,855 6,159 4,207 

39 32 22 

155 75 205 

1,435 636 361 

25,039 15,828 13,117 

11 1 

1995 1996 

9,000 11,000 

9,000 11,000 

5,571 6,375 

2,910 3,573 

12 24 

131 195 

260 481 

8,884 10,648 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes soot basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises 6trBngeres soot basees sur les donnees rapport6es Ii rop AND. 

1998 data is preliminary./Les donnees de 1998 soot preliminaires. 
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1997 1998 * 

13,000 9,300 

13,000 9,300 

6,627 4,649 

4,245 2,984 

18 33 

183 87 

480 527 

11,553 8,280 



CODIMORUE 4X,5Y 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 9,300 7,910 

CANADIAN QUOTN 9,300 7,910 
CONTINGENf CANADIEN 

VESSELS UNDER l00'! 8,695 7,395 
BAlEAUX MaINS DE 100' 

fglef<45' 5,129 4,362 

fglef 45'-64' 368 313 

mgIem<65' (a) 3,012 2,562 

fglef 65'-100' 57 48 

mgIem 65'-100' 129 110 

VESSELS OVER l00'! (b) 605 515 
BATEAUX PLUS DE 100' 

a) ITQ and generalists.! QIT et generalistes. 

b) The offshore quota will revert to its original 1988 proportional share of the TAC 
if and when the TAC increases to the 1984 level of30,000 t. As the TAC increases 

towards this level, the offshore quota will increase towards the proportional share.! 
Le contingent hauturier sera ramene Ii la part proportionnelle de 1988 du 1P A si Ie 
TP A augmente au niveau de 30,000 t. de 1984. A mesure que Ie TP A augmentera vers 
ce niveau, Ie contingent hauturier se rapprochera de cette part proportionnelle. 
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CODIMORUE 5Z (j,m) 

mSTORICAL DATA I DONNEES lUSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC/TPA 

Cmadian quota I 
8,000 15,000 

Cootin&ent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I eogiDs fixaI < 65' 6,099 6,388 6,785 

Mobile gear I eogins mobiles < 65' 1,768 7,522 6,068 

Fixed gear I eogiDs fixal65'-100' 1 92 

Mobile gear I eogins mobiles 65'-100' 79 20 67 

Vessels I bateaux > 100' 265 298 683 

Total C .... d .... Catch I 
Prises totaIes eaaadieDnes 

8,211 14,229 13,695 

Foreip Catch I 
(1) 6,182 6,378 6,549 

Prises etranprea 

• As of December 31, 1998 lEn datedu 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 

15,000 15,000 6,000 

5,939 3,222 3,161 

4,844 4,288 1,702 

160 95 64 

169 170 52 

682 708 239 

11,794 8,483 5,218 

5,080 4,019 

1995 1996 1997 

1,000 2,000 3,000 

613 1,219 1,843 

306 535 899 

24 28 

10 29 25 

79 86 114 

1,008 1,893 2,909 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadieones soot basees sur Ie Rapport canadien des contingents de I'Atlantique. 
Les prises 6trangCres sont bas6es sur les donnees rapportees a I'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont pr6liminaires. 

NOTES: 

1. Foreign catch in American portion of 5Z (j,m).1 
Prises 6trangCres dans la partie IUllCricaine de 5Z (j,m) 
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1998" 

1,900 

1,195 

586 

17 

16 

74 

1,888 



CODIMORUE 5Z (j,m) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC I TPA 1,900 1,900 

CANADIAN QUOTN 1,900 1,800 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 1,815 1,719 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef< 65' 1,220 1,155 

mglem<65' 561 532 

fg/ef 65' - 100' 17 16 

mglem 65' - 100' 17 16 

VESSELS OVER 100'/ (a) 85 81 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) 1be offshore quota will revert to its original 1988 proportional share of the Canadian quota if and 
when the Canadian quota increases to the 1984 level of 22,5 00 t. As the Canadian quota increases 
towards this level, the offshore quota will increase towards that proportional share. / 
Le contingent hauturier sera ramene Ii 1a part proportionnelle de 1988 du contingent canadien si Ie 
contingent canadien augmente au niveau de 1984 de 22,500 t. A mesure que Ie contingent canadien 
augmentera vers ce niveau, Ie contingent hauturier se rapprochera de cette part proportionnelle. 
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HADDOCKIAIGLEFIN 41VW 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 

TAC 1 TPA 6,700 6,000 (1) (I) 
MonUJriumI MontoriumI Moratorium/ MonUJriumI 

Mcntoire Montoire Montoiro Montoiro 

ClUUldian quota 1 
6,700 6,000 

Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES (2) 

Fixed gear I cngins fixes < 6~' 2,233 3,053 3,078 3,294 771 43 55 61 

Mobile gear I cngins mobiles < 6~' 2,603 1,493 659 759 96 9 4 7 

FIXed gear I cngins fixes 6~'-100' 1 4 3 1 3 

Mobile gear I cngins mobiles 6~'-100' 36 84 15 7 12 1 1 1 

Vessels I bateaux > 100' 2,250 1,832 884 1,652 221 32 30 27 

Total C ... d .... Catch 1 
7,122 6,463 4,640 5,715 1,101 93 

Prisea totaIes eanadieDnet 
85 96 

Foreip Catch 1 
1,933 362 635 178 82 

Prises etnnprea 

. • As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAPO reported catch data. / 
Les pOses caoadieones soot basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les pOses etrangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminaIy./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. Bycatch only. I Prises accidentelles seulement 

2. Catches prior to 1990 are in4VW only./Les prises avant 1990 sont dans 4VW seulement 
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1997 1998 * 

MontoriumI MontoriumI 
Montoiro Mantoiro 

49 55 

3 26 

1 1 

7 

11 34 

64 123 



HADDOCKIAIGLEFIN 4TVW 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA Moratoriwn / Moratoriwn / 

Moratoire Moratoire 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef<6S' 

mg!em<6S' (a) 

fg/ef6S'-100' 

mg/em 6S'-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Scotia-Fundy ITQ / QIT de Scotia-Fundy 
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HADDOCKIAIGLEFIN 4X,SY 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 

TAC/TPA 4,600 4,600 (1) (1) 6,000 4,500 6,000 6,500 

Canadian quota I 
4,600 4,600 6,000 4,500 6,000 6,500 

Contingent --d-

CATCHESIPRISES 

Fixed gear / eosins fixes < 6" 2,885 4,050 5,210 6,502 3,868 2,230 2,515 2,352 

Mobile gear / eosins mobiles < 6" 3,955 3,155 4,392 3,270 2,535 2,008 2,933 3,473 

Fixed gear / eosins fixes 6"-100' 1 5 39 

Mobile gear / eosins mobiles 6"-100' 9 14 53 37 25 17 31 39 

Vessels/bateaux> 100' 76 188 336 381 188 158 189 289 

Total Canadian Catch I 
6,925 7,407 9,991 10,191 6,616 4,413 5,673 6,192 

Priles totales eanadieDneI 

Foreign Catch I 
8 42 47 25 15 

Priles etnngeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees a l'OPANO. 

1998 data is preliminaIy./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. Bycatch only. / Prises accidentelles seulement 
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1997 1998 * 

6,700 8,100 

6,700 8,100 

2,155 2,567 

4,000 4,872 

35 51 

39 33 

275 365 

6,504 7,888 



HADDOCKIAIGLEFIN 4X,5Y 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 8,100 

CANADIAN QUOTN 8,100 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 7,677 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef<45' 2,370 

fg/ef 45' - 64' 341 

mg/em<65' (a) 4,876 

fg/ef65'-100' 45 

mg/em 65'-100' 45 

VESSELS OVER 100'/ 423 (b) 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) ITQ and generalists / QIT et generalistes 

b) The offshore quota will revert to its former 1984 proportional share of the T AC 
if and when the TAC increases to 25,000 t. As the TAC increases towards this 
level, the offshore quota will increase towards that proportional share. 
Le contingent bauturier sera ramene a la part proportionnelle de 1984 du TP A 
si Ie TP A augmente a 25 000 t. A mesure que Ie TP A augmentera vers ce niveau, 
Ie contingent bauturier se rapprochera de cette part proportionnelle. 
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9,801 

9,801 

9,289 

2,868 

413 

5,900 

54 

54 

512 (b) 



HADDOCKIAIGLEFIN 5ZG,m) 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 

Canadian quota I 
8,300 5,000 5,000 5,000 3,000 2,500 4,500 

ClHltingent canadien 

CATCHESIPRISES 

Fixed gear I engins fixes < 6S' 1,151 887 1,456 1,377 1,216 778 357 919 

Mobile gear I eogins mobiles < 6S' 1,256 1,805 3,095 1,704 1,646 1,289 1,175 1,713 

Fixed gear I engins fixes 6S'-100' 1 45 5 8 8 49 

Mobile gear I engins mobiles 6S'-lOO' 42 30 48 55 32 33 27 181 

Vessels I bateaux > 100' 898 541 853 853 826 298 444 513 

Total Caaadian Catch I 
3,347 3,264 5,497 3,994 3,728 2,406 2,003 3,375 

Priles totales eanadiennes 

Foreign Catch I 
(I) 787 1,189 949 1,629 421 

Prises etnmgires 

• As of December 31, 1998 / En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont bas6es sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapport6es a l'OPANO. 

1998 data is preliminaIy.1Les donnees de 1998 sont pre1iminaires. 

NOlES: 

1. Foreign catch in American portion of 5Z (j,m). 
Prises etrangeres dans 18 partie americaine de 5Z (j,m). 

166 

1997 1998 .. 

3,200 3,900 

714 856 

1,451 1,997 

36 39 

35 93 

573 386 

2,809 3,371 



HADDOCKIAIGLEFIN 5Z (j,m) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 3,900 

CANADIAN QUOTN 3,900 3,900 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 2,977 2,977 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef< 65' 923 923 

mglem<65' 1,976 1,976 

fglef 65'-100' 39 39 

mglem 65'-100' 39 39 

VESSELS OVER 100'/ 923 923 
BATEAUX, PLUS DE 100' 
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POLLOCKIGOBERGE 4VWX,5Zc 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 43,000 38,000 43,000 43,000 21,000 24,000 14,500 10,000 15,000 

Canadian quota I 
43,000 38,000 43,000 43,000 21,000 24,000 14,500 10,000 15,000 

Continpnt canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I engina fixes < 6!S' 13,374 14,074 9,837 9,189 7,035 6,630 3,956 2,635 4,075 

Mobile gear I engina mobiles < 6!S' 10,121 7,468 9,439 8,245 5,460 4,099 2,756 2,126 3,167 

Mobile gear I engina mobiles 6!S'-IOO' 189 391 1,557 1,519 868 1,063 927 1,244 1,304 

Vesseia I Mteaux > 100' 18,092 14,674 16,023 12,386 6,723 3,511 2,205 3,189 3,339 

Total C .... dian Catch I 
41,776 36,607 36,856 31,339 20,086 15,303 9,844 9,194 11,885 

Prilea totales canadiennel 

Foreign Catch I 
1,882 1,301 1,674 2,388 718 5 

Prilel etrangeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 

Les prises canadieones sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii I'OPANO. 

1998 data is preliminaIy.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 * 

20,000 

20,000 

4,339 

3,675 

1,289 

5,116 

14,419 



POLLOCKIGOBERGE 4VWX,5Zc 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 20,000 13,440 

CANADIAN QUOTN 20,000 13,440 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 10,464 7,032 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef<45' 5,613 3,772 

fglef 45' - 64' 147 99 

mglem<65' (a) 4,576 3,075 

mglem 65-100' 128 86 

VESSELS OVER 100'/ 9,536 6,408 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) ITQ and generalists / QIT et generalistes. 
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REDFISHISEBASTE UNIT 31 UNITE 3 
SOUTH WESTERN SCOTIAN SHELFI 
SUD OUEST PLATEAU NEO-ECOSSAIS 
4WdehkIX 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TACffPA 

Foreign I NAFO 
Etrangera/OPANO 

Canadian quota I 
Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear / eogina fixes < 65' 27 51 

Mobile gear / eogina mobiles < 65' 1,829 738 

Mobile gear / eogina mobiles 65'-100' 1,305 1,409 

Vessels/bateaux> 100' 198 206 

Total Canadian Cateb I 
3,359 2,404 

Prises totales canadiennea 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 

60 

519 

991 

345 

1,915 2,500 

1993 1994 1995 1996 

(1) (1) (1) (1) 

10,000 10,000 10,000 10,000 

10,000 10,000 10,000 10,000 

3,031 3,569 2,685 2,844 

1,404 919 929 288 

447 573 1,189 1,556 

4,882 5,061 4,803 4,688 

1997 

(1) 

10,000 

10,000 

3,544 

269 

2,349 

6,162 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etraDgeres sont basees sur les donnees rapportees a l'OPANO. 

1998 data is prelimiruuy./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. In 1993 three new management units for redfish were created. These units redefine the previous designations for 
stocks in the Gulf of St Lawrence, off the south coast ofNewfOlDldland and on the Scotian Shelf. I En 1993 trois 
nouvelles unites de gestion du sebaste ont ete creees. Ces unites remplacent les anciennes designations des 
stocks du Golfe du St-Laurent, de la cOte sud de Terre-Neuve ainsi que du Plateau Neo-Ecossais. 
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1998 .. 

(1) 

10,000 

10,000 

3,244 

129 

2,420 

5,793 



REDFISHISEBASTE 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'! 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

mg/em<65' 

mg/em 65-100' 

VESSELS OVER 100'! 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Offshore Enterprise Allocations holders! 

SOUTH WESTERN SCOTIAN SHELF (UNIT 3) 

S-O PLATEAU NEO-ECOSSAIS (UNITE 3) 
4WdehkIX 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

10,000 9,450 

10,000 9,450 

6,400 6,048 

3,707 3,503 

2,693 2,545 

3,600 3,402 (a) 

Detenteurs d'Allocations aux Entreprises hauturieres 2,316 t 
1,086 t 

-------
Gaultois Investment Corp. 
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YELLOWTAIU 

LIMANDE A QUEUE JAUNE 

5ZG,m) 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 

Canadian quota 1 
Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

Mobile gear / eogina mobiles < 6S' 

Vessels/bateaux> 100' 

Total Canadian Catch 1 
N/A N/A 

Prisea totales canadiennes 

Foreign Catch 1 
(I) 

Prisea etl'allprea 

• As of December 31 , 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 1995 

430 

479 

N/A N/A 200 1,000 479 

1996 

430 

430 

423 

423 

Canadian catch data based 00 the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based 00 NAFO reported catch data. 1 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises 6trangeres soot basees sur les donnees rapportees Ii I'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 soot pr6liminaires. 

NOTES: 

1. Foreign catch in American portioo of 5Z (j,m).1 
Prises 6trangCres dans Ia partie am6ricaine de 5Z (j,m) 
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1997 1998* 

800 1,200 

800 1,200 

755 1,053 

40 93 

795 1,146 



YELLOWTAIL! 5Z (j,m) 
LIMANDE A QUEUE JAUNE 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 1,200 2,000 

CANADIAN QUOTA! 1,200 2,000 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 1,116 1,860 
BATEAUX MOINS DE 100' 

mg/em<65' (a) 1,116 1,860 

VESSELS OVER 100'/ (b) 84 140 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Scotia-Fundy ITQ / QIT de Scotia-Fundy 

b) Bycatch only / Prises accidentelles seulement. 
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FLOUNDERSIPLIES 4VW 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 

TAC/TPA 14,000 14,000 14,000 14,000 14,000 

Foreign I NAFO 
250 EtraDceres I OP ANO 

Canadian quota I 
13,750 14,000 14,000 14,000 14,000 

Contingent amadJen 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear / cngins fixes < 6S' 836 433 48 42 31 

Mobile gear / cngins mobiles < 6S' 5,761 5,575 3,808 3,140 3,651 

Mobile gear / cngins mobiles 6S'-IOO' 129 84 74 48 140 

Veasels / bateaux > 100' 975 1,059 1,475 2,009 257 

Total Canadian Cateh I 
7,701 7,151 5,405 5,239 4,079 

Prisel totala canadiennes 

Foreign Cateh I 
15 80 158 101 152 

Prisel etrangeres 

In 1994 Flounders 4VWX was separated in two separate stocks, (4VW and 4X,5Y). 

Prior to 1994 catches reflect former stock 4VWX.l 

En 1994 Plies 4VWX fut separe en 2 stocks, (4VW et 4X,5Y). 

Les prises anterieures Ii 1994 representent les prises de l'ancien stock 4VWX. 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1994 1995 

5,500 4,125 

5,500 4,125 

8 5 

3,029 1,553 

17 152 

426 582 

3,480 2,292 

16 

1996 1997 

3,500 3,000 

3,500 3,000 

6 3 

1,331 1,149 

43 10 

602 856 

1,982 2,018 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de I'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii I'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 * 

3,000 

3,000 

9 

1,133 

25 

732 

1,899 



FLOUNDERS I PLIES lie 4VW 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 3,000 3,030 

CANADIAN QUOTA! 3,000 3,030 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100' 1,467 1,482 
BATEAux, MOINS DE 100' 

fg/ef<65' 197 199 

mg/em<65' 1,139 1,150 (a) 

mg/em <65' 88 89 (b) 

mg/em 65'-100' 43 44 

VESSELS OVER 100'1 1,533 1,548 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

* American plaice, Witch and Yellowtail.l 
Plie caoadieone, plie grise et limande a queue jaune. 

a) Scotia-Fundy ITQ 1 QIT de Scotia-Fundy 

b) Vessels based in 4T. Bycatch only 1 Bateaux bases dans 4T. Prises accidentelles seulement. 
Vessels based in 3Pn. Bycatch only 1 Bateaux bases dans 3Pn. Prises accidentelles seulement. 
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FLOUNDERSIPLIES 4X,5Y 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 

TAC I TPA 14,000 14,000 14,000 14,000 14,000 

Foreip I NAFO 
250 

Etranpres I OPANO 

Canadian quota I 
13,750 14,000 14,000 14,000 14,000 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed pIC I engjDB fixes < 6S' 836 433 48 42 31 

Mobile pIC I engjDB mobiles < 6S' 5,761 5,575 3,808 3,140 3,651 

Mobile pIC I engjDB mobiles 6S'·100' 129 84 74 48 140 

Vessels I t.teaux > 100' 975 1,059 1,475 2,009 257 

Total Canadian Catch I 
Prisel totales canadiennel 

7,701 7,151 5,405 5,239 4,079 

Foreip Catch I 
15 80 158 101 152 

Prisel etrangeres 

In 1994 FlOlDlders 4VWX was separated in two separate stocks, (4VW and 4X,SY). 

Prior to 1994 catches reflect former stock 4 VWX.l 

En 1994 Plies 4VWX fut separe en 2 stocks, (4VW et 4X,SY). 

Les prises ant.erieures Ii 1994 representent les prises de l'ancien stock 4VWX . 

•• As of December 31, 1998 I En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1994 1995 

4,500 3,375 

4,500 3,375 

152 26 

2,345 2,417 

5 14 

42 38 

2,544 2,495 

1996 1997 

3,375 3,000 

3,375 3,000 

35 39 

2,361 1,927 

2 3 

65 41 

2,463 2,010 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont pnHiminaires. 
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1998 .. 

2,000 

2,000 

80 

1,451 

3 

41 

1,575 



FLOUNDERS I PLIES • 4X,5Y 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 2,000 2,320 

CANADIAN QUOTN 2,000 2,320 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100' 1,660 1,926 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef<65' 45 52 

mglem<6S' (a) 1,606 1,863 

mglem 65'-100' 9 11 

VESSELS OVER 100'/ 340 394 
BATEAux, PLUS DE 100' 

• American plaice, Witch, Yellowtail and Winter flounder.! 
Plie canadienne, plie grise, limande Ii queue jaune et plie rouge. 

a) ITQ and generalists / QIT et genemlistes 
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SILVERHAKEI 

MERLU ARGENTE 

4VWX 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 

TAC/TPA 135,000 135,000 100,000 105,000 75,000 30,000 60,000 

Foreign I NAFO 
90,000 90,000 30,000 24,000 15,125 6,300 15,000 

ttraDgeres I OP ANO 

Canadian quota I 
45,000 45,000 70,000 92,250 59,875 23,700 45,000 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Mobile gear / engins mobiles < 6S' 69 1 63 1 275 

Mobile gear / engiIII mobiles 6S'·IOO' 

Vessels / bateaux> 100' 12 30,995 9,547 1 4 9 

DeveJopmaaal / Dcveloppemeot •• 616 21,644 12,722 25,562 7,226 14,673 

Total Canadian Catch I 
81 617 52,702 22,269 25,563 7,231 14,957 

Priset totales eanadiennel 

Foreign Catch I 
87,652 69,104 118,600 28,962 4,205 853 2,205 

Priset etranpres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1996 

60,000 

15,000 

45,000 

2,114 

1,369 

21,567 

25,050 

1,380 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises et:rangeres sont basees sur les donnees rapport6es Ii rop ANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont pr61iminaires . 

•• Developmental quotas are harvested by foreign vessels under Canadian owned licences.! 

Les contingents de developpement sont pech6s par des bateaux etrBngers pour les detenteurs de pennis canadiens. 
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1997 1998 • 

50,000 55,000 

12,500 5,500 

37,500 49,500 

3,136 7,643 

985 2,657 

12,074 6,364 

16,195 16,664 

663 6,677 



SILVER HAKEI 
MERLU ARGENTE 

TAC/TPA 

FRENCH QUOTA! 
CONTINGENT POUR LA FRANCE 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

COMPETITIVE 

VESSELS UNDER 100' 
BATEAUX MOINSDE 100' 

mg/em<65' 

mg/em 65'-100' 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX PLUS DE 100' 

DEVELOPMENTAL RESERVE! 
RESERVE DE DEVELOPPEMENT 

FOREIGNIPAYS ETRANGERS 

4VWX 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

53,900 33,000 

1,100 660 

49,500 32,340 

18,315 

9,900 

4,950 

4,950 

6,600 

33,000 14,025 

4,400 --

(a) France is allocated 2% of the TAC as part of the 1994 CanadalFrance Proces-Verbal. 
En vertu du Proces-Verbal CanadalFrance de 1994,2% du TPA est alloue Ii la France. 
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ARGENTINE 4VWX 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC I TPA 10,000 10,000 10,000 10,000 10,000 1,000 1,000 1,000 1,000 

Foreign I NAFO 7,500 7,500 7,500 7,500 10,000 1,000 1,000 1,000 1,000 Etrangeres I OPANO 

Caaadian quota I 
2,500 2,500 2,500 2,500 0 0 0 0 0 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Total Caaadian Catch I 
Priles tota1ea canadieDDes 

Foreign Catch I 
107 215 143 28 133 114 

Priles etrangeres 

• As of December 31, 1998 I En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atiantique. 

Les prises 6trangCres sont bas6es sur les donnees rapport6es a l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 * 

1,000 

1,000 



ARGENTINE 4VWX 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TACffPA 1,000 1,000 

CANADIAN QUOTA! 1,000 1,000 
CONTINGENT CANADIEN 

UNASSIGNED QUOTA! 1,000 1,000 
CONTINGENT NON ASSIGNE 

FOREIGN I PAYS ETRANGERS - --
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ATLANTIC HALmUTI 

FLETAN DE L'ATLANTIQUE 

3NOPs,4VWX,5Zc 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 

TAC/TPA 3,200 3,200 3,200 3,200 3,200 1,500 850 

Cmadian quota I 3,200 3,200 3,200 3,200 3,200 1,500 850 
Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I engins fixes < 6.5' 1,212 1,096 888 871 793 865 476 

Mobile gear I engins mobiles < 6.5' 82 116 101 90 119 46 29 

Fixed gear I engins fixes 6.5'-100' 261 334 237 172 154 115 179 

Mobile gear I engins mobiles 6S'-100' 1 2 2 2 2 

Vessels I bateaux > 100' 331 298 276 151 99 17 34 

FG/EF> 100'(SLL/PS) 

Total Cmadian Catch I 1,886 1,845 1,502 1,286 1,167 1,045 720 
Priaes totales canadieDoes 

Foreign Catch I 117 325 749 104 65 
Priaes etnmgeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1996 1997 

850 850 

850 850 

546 676 

32 39 

187 218 

1 4 

20 61 

7 20 

793 1,018 

153 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportCe:s a l'OPANO. 

1998 data is preliminary./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 * 

850 

850 

570 

31 

214 

1 

92 

47 

955 

4 



ATLANTIC HALIBUTI 
FLETAN DE L'ATLANTIQUE 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef<65' 

mglem<65' 

fglef 65' - 100' 

mglem 65' - 100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Distribution / Repartition 

b) Distribution I Repartition 

3NOPs,4VWX,5Zc 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

850 1,046 

850 1,046 

712 876 

517 636 (a) 

25 31 (b,c) 

167 205 

3 4 (c) 

138 170 (c) 

3NO 57 t. 
3Ps 27 t. 
4VWX,5Zc fglef<45' 417 t. 
4VWX,5ZC fglef 45' - 64' 135 t. 

3Ps 4 t. 
4VWX,5ZC 27 t. 

c) Bycatch only for mobile gear vessels; fixed gear vessels can direct. / Prises accidentelles 
seulement pour les bateaux Ii engins mobiles; les bateaux Ii engins fixes peuvent diriger. 
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SKATES I RAIES 4VsW 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 1,600 1,200 

Canadian quota I 
1,600 1,200 

Contingent canadien 

CATCHES IPRISES 

Mobile gear I engiDs mobiles < 65' 1,578 1,030 

Fixed gear I engiDs fuca < 65' 15 

Vessels I bateaux > 100' 19 2 

Total Canadian Catch I 
3,800 5,000 4,300 2,300 2,100 3,100 1,597 1,047 

Pmea totalea caaadiennea 

• As of December 31, 1998/ En date do 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees Ii l'OP ANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont pre1iminaires. 
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1998 * 

1,200 

1,200 

515 

10 

525 



SKATE/RAIE 4VsW 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC I TPA 1,200 600 

CANADIAN EXPLORATORY FISHERY/ 1,200 600 (a) 
PECHE EXPLORATOIRE CANADIENNE 

ALLFLEETSI 1,200 600 (a) 
TOUTESLESFLOTnLLES 

(a) Bycatch only. / Prises accidentelles seulement. 
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WHITEHAKEI 

MERLUCHE BLANCHE 

4VW 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 

TAC/TPA 

Canadian quota 1 
Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

Fixed gcar/engins fixes < 6S' 

Fixed gcar/eogins fixes 6S'-100' 

All otbec fleets rroutes lesautres flottilles. 

Total Canadian Catch 1 
3,400 3,700 2,900 3,400 3,600 3,100 

Prise. totalea canadieonea 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1996 

500 

500 

509 

42 

551 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapportees a l'OP ANQ. 

1998 data is preliminaIy.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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WHITEHAKEI 
MERLUCHEBLANCHE 

4VW 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC I TPA 700 Bycatchl 
Prises 

accidentelles 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'1 700 
BATEAUX. MOINS DE 100' 

fg/ef<45' 595 

fg/ef 45' - 64' 105 

fg/ef 65'-100' (a) 

ALL OTHER FLEETSI (b) 

TOUTES LES AUTRES FLOTIILLES 

a) 20 % bycatch only 1 20 % de prises accidentelles seulement 

b) 10 % bycatch only 1 10 % de prises accidentelles seulement 
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WmTEHAKEI 

MERLUCHE BLANCHE 

4X+SZc 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 

TAC/TPA 

Canadian quota I 
Contingent eaaadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I engins fixes < 6S' 

All other fleets I T outes les autres flottilles. 

Total Canadian Catch I 
3,400 3,700 3,400 3,600 

Prises totalea eanadiennes 
2,900 3,100 

• As of December 31, 1998 I En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1996 

2,000 

2,000 

2,394 

405 

2,799 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etr&ngeres sont basees sur les donnees rapport6es 8 rop AND. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

188 

1997 1998 • 

2,800 2,800 

2,800 2,800 

2,505 1,280 

109 70 

2,614 1,350 



WHITEHAKEI 
MERLUCHE BLANCHE 

TAC I TPA 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'1 
BATEAUX, MOlNS DE 100' 

fg/ef<4S' 

fg/ef 4S' - 64' 

ALL OTHER FLEETSI 

TOUTESLESAUTRESFLOTnLLES 

(a) 

a) Bycatch only 1 Prises accidentelles seulement 
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4X+5Zc 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

2,800 Bycatchl 
Prises 

accidentelles 

2,800 

2,800 

2,400 

400 

-





1999 

INTEGRATED FISHERIES MANAGEMENT PLAN 
ATLANTIC GROUNDFISH 

PLAN DE GESTION INTEGREE DE LA PECHE DU POISSON DE FOND DE 
L'ATLANTIQUE 

Gulf of St. Lawrence Stocks 

Stocks du Golfe St-Laurent 
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Gulf of St. Lawrence 

1) Participants 

In the Gulf of St. Lawrence, the fixed gear fleet uses gillnets, longlines, handlines and trapnets. 
The mobile gear fleets use otter trawls and Danish/Scottish seines. 

The fixed gear fleet includes mainly vessels < 65', with the majority being <45'. Many of the 
fishers are also involved in other fisheries. The mobile gear fleet includes several different 
vessel categories: vessels < 45'; vessels 45-65'; vessels 65-100' and the> 100' category. Table 
3 (page 36) gives an overview of the number oflicensed fishers in 1998 by gear sector. For the 
purpose of this document, the number of licensed fishers are those residing within the boundaries 
of the Gulf of St. Lawrence (4RST,3Pn). 

Since the moratorium was announced in major groundfish fisheries (cod, white hake and 
redfish), fishers have exerted more effort in non-traditional species such as flounder, lumpfish 
and skate. Throughout the Gulf, the number of participants in the groundfish fishery has 
decreased substantially. Fishers have experienced great difficulties in fishing other species 
without exceeding the permitted level of by-catch. 

The recreational groundfish fishery is also an important segment in the groundfish industry. 
Several hundred charter boat operators are established in the Gulf, especially in the southern 
portion. 

2) Location and Timeframe 

To better describe the location of fishery, the Gulf of St. Lawrence is divided into two major 
groundfish fishing grounds: the Southern (4T) and the Northern Gulf (4RS, 3Pn). 

Southern Gulf (4T) 

There is no fishery from January to April because of ice conditions. In the spring, the mobile 
fleet (otter trawlers and Danish seiners) begin their fishery. This fishery is very seasonal, vessels 
follow the migration of groundfish into the Gulf and again out of the Gulf in the autumn. The 
fishery is carried out mainly in two areas: between the Magdelan Islands, Prince Edward Island 
and Cape Breton (known as the eastern Gulf), and in the western portion of 4T off the Gaspe 
coast, Miscou and the Bay of Chaleur. The catches of groundfish (in the eastern Gulf) peak in 
May, June and October as the groundfish congregate off Cape Breton for their migration to the 
Scotian Shelf. Catches in the Western area peak in July and October. There is normally a decline 
in August and September when groundfish is more dispersed. The fishing pattern is the same for 
the Danish seiners and otter trawlers. The fixed gear fishery is prosecuted mainly in the summer 
months when the cod gets closer to shore. Catches by this gear sector normally peak in June, 
July, August and also in November. 
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Northern Gulf (4RS,3Pn) 

The groundfish fishery begins with mobile gear vessels (otter trawlers) in late January/early 
February in the southern part of 4R. The fleets are usually forced by ice conditions to move their 
operations each day in order to avoid the ice. The fishing activity by the mobile fleet sector in 
southern 3Pn ends by mid-March. The fishery in southern 4R3Pn is called the "winter fishery" . 
In Western Newfoundland, the late spring and early summer groundfish fishery is mainly 
prosecuted by the fixed gear fleet sector while mobile gear vessels concentrate their effort on 
other species such as shrimp. The mobile fleet sector resumes their fishing activity in the autumn 
in the northern portion of 4R. 

The above primarily relates to the traditional cod fishery that has been closed for the past few 
years. The majority of fishing in recent years has been undertaken by fixed gear fishermen. A 
limited directed hook-and-line fishery was permitted for 4RS3Pn cod in 1997. 

3) LandingsN alue 

Total groundfish landings in 1998 for the Gulf sector were 15,520t with a landed value of about 
$21.2 million. The Gulf1andings and values since 1993 are listed in Table 6 (page 203). 

4) Consultative process 

Consultations are held in the same fashion as described above for the Newfoundland Region and 
the Scotia-Fundy Fisheries. 

5) Management Style 

The ground fish fishery is managed through a combination of competitive quotas and enterprise 
allocations. 

CURRENT MANAGEMENT ISSUES 

Introduction 

In March of 1998, the Fisheries Resource Conservation Council (FRCC) recommended that the southern 
Gulf cod directed commercial fishery remain closed. However, the FRCC recommended that removals 
of up to 3,000 tons be allowed for the purpose of conducting an index fishery, a program to collect 
additional information on the stock, the sentinel surveys and to cover by-catches in other fisheries. The 
Minister of Fisheries and Oceans accepted this advice in an announcement made on May 27, 1998". 

Prior to the start of the sentinel survey program, it was estimated that about 650 tons would be caught in 
the surveys. The amount was deducted from the 3,000 tons. The remainder 2,350 tons was partitioned 
according to historical shares for fixed and mobile gears. Each fleet sector sub-divided those amounts 
for by-catch (891 tons) and index fisheries (1,459 tons). 
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In 4RS, 3Pn, the Minister announced a 3,000 tons TAC. The fishery in 4R,3Pn would be a continuation 
of the 1997 limited cod fishery using hook and line only. As in 4S, fishers were permitted to use gillnets 
to fish for cod. 

By-catch fisheries 

The management measures regarding the by-catch of cod in other fisheries were modifications of 
management measures used in previous years. DFO maintained the by-catch limits of cod in fisheries 
directed toward winter flounder and witch flounder 20 % per trip and 25% for American Plaice. 

In by-catch fisheries, the minimum mesh size for winter flounder, witch and American Plaice was 
maintained at those established in previous and varied between 130 mm and 155 mm depending on the 
species and the area. Small fish protocols were maintained whereby fishing was closed if the percentage 
of small fish caught exceeded specific thresholds. 

Index Fishery 

Management for the index fishery included measures to ensure that fishing effort would be distributed 
throughout the southern Gulf and not concentrated in one area. Therefore, mobile gear fishers were 
restricted to prescribed areas which were determined prior to the start of the season in consultation with 
each gear sector representatives 

For fixed gear, the index allocation was divided equally between fishers from Quebec, New Brunswick, 
Prince Edward Island and Nova Scotia. For each province, 15 fishers were selected at random from 
groundfish licensed fishers for each of two 10 day fishing seasons. Each fisher was allowed to fish up to 
5 tons. 

In the cod index fisheries for mobile gears, the regulated mesh size was 145 mm diamond. For fixed 
gear, a number 12 circle hook or equivalent was established as minimum hook size. For gillnets, the 
regulated minimum mesh size of 140 mm was in place. Landings were all monitored under a 100% 
Dockside Monitoring Program. 

Recreational Fisheries 

In 4TVn, the season for the recreational fishery extended from July 1 to September, 1998. The daily 
limit for the recreational fishery was reduced from 10 groundfish, in previous years to 5 fish per day per 
person with a maximum of 25 fish per vessel. 

CONSERVATION & PROTECTION ISSUES AND STRATEGIES 

Issue - Illegal fishing in closed areas 

Enforcement Strategy -Routine aerial and surface patrols to investigate possible violations. Observer 
deployments on fishing vessels. Periodic night patrols to be conducted in problem areas. 
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Issue - Unauthorized dumping at sea of groundfish 

Enforcement Strategy - Frequent at-sea patrols. Observers to sample actual groundfish catches in 
specific areas. Compare observer data with non-observer covered fishing vessels. If any irregularities 
are observed, an investigation would be carried out and if evidence shows that large scale dumping is 
occurring, the fishery may be closed. Dockside checks by Fishery Officers will be compared with the 
observer data to evaluate possible dumping of groundfish. Preventative enforcement and partnering 
arrangements with the industry are a priority for the overall protection of fish. 

Issue - By-catch of cod in conjunction with other fisheries. 

Enforcement Strategy - Observers will be deployed on fishing vessels; dockside and vessel inspections 
will be conducted by Fishery Officers. The information collected at-sea will be compared and used to 
evaluate the percentage of cod by-catch. If the percentage of cod by-catch is over 15%, DFO will 
recommend the groundfish fishery be closed in the 4 T sub-zone where the high cod by-catch occurred. 

Issue - Enforcement problems (e.g. small mesh, fishing gear restriction, CFV and gear marking 
requirements, condition of license, logbook information. 

Enforcement Strategy - Compliance will be monitored by the following methods; boardings at sea by 
Fishery Officers, deployment of observers and dockside inspections. Preventative enforcement will be 
encouraged to better inform the fishing industry. Complaints received will be investigated in the proper 
matter. 

Issue - Catching of undersize fish 

Enforcement Strategy - Observers will be deployed on fishing vessels, dockside and vessel inspections 
will be conducted by Fishery Officers. Ifthe percentage of small fish exceeds allowable limits, the 
fishery will be closed. 

Issue - Recreational groundfish bag limits 

Enforcement Strategy - Routine patrols and vessel inspections to be carried out by Fishery Officers. 
Preventative enforcement will include informing the public at large ofthe allowable daily bag limit. 
Complaints will be investigated in a timely manner. 
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Peches dans Ie golfe du Saint-Laurent 

1) Participants 

Dans Ie golfe du Saint-Laurent, la flotille a engins fixes utilise des filets maillants, des palangres, des 
lignes a main et des filets-trappes. Les flotilles a engins mobiles utilisent des chaluts a panneaux et 
des seines danoises/ecossaises. 

La flotille a engins fixes comprend surtout des bateaux de moins de 65 pieds dont la plupart ont 
moins de 45 pieds de longueur. De nombreux pecheurs participent egalement a d'autres peches. La 
flotille a engins mobiles comprend plusieurs categories de bateaux divers: bateaux de moins de 
65 pieds; bateaux de 45 a 65 pieds; bateaux de 65 a 100 pieds et bateaux de plus de 100 pieds. Le 
tableau 3 (page 36) donne un aperyu du nombre de pecheurs detenteurs d'un permis en 1998 selon Ie 
secteur d'engins. Aux fins du present document, Ie nombre de pecheurs detenteurs d'un permis sont 
ceux qui demeurent a l'interieur des limites du golfe du Saint-Laurent (4RST,3Pn). 

Depuis l'imposition d'un moratoire de la peche des principales especes de poissons de fond (morue, 
merluche blanche et sebaste), les pecheurs se sont orientes davantage vers la peche d'especes non 
traditionnelles telles que la plie, la lompe et la raie. Dans l'ensemble du Golfe, Ie nombre de 
pecheurs du poisson de fond a diminue considerablement. Les pecheurs ont eu beacoup de difficultes 
a pecher d'autres especes sans depasser Ie niveau de prises accessoires autorise. 

La peche sportive du poisson de fond represente egalement une part importante de l'industrie de la 
peche du poisson de fond. On compte dans Ie Golfe plusieurs centaines de conducteurs de bateaux 
affretes, surtout dans la partie sud. 

2) Lieux et periodes de peche 

Pour mieux situer les lieux de peche, Ie golfe du Saint-Laurent est divise en deux principales zones 
de peche du poisson de fond: Ie sud du golfe Saint-Laurent (4T) et Ie nord du golfe Saint-Laurent 
(4RS,3Pn). 

Sud du golfe Saint-Laurent (4T) 

L' etat des glaces empeche de pecher de janvier a avril. Au printemps, on commence a utiliser des 
engins mobiles (chaluts a panneaux et seines danoises). 11 s'agit d'une peche saisonniere. Les 
bateaux suivent la migration du poisson de fond lorsqu'il entre dans Ie Golfe au printemps et qu'il en 
res sort aI' automne. La peche se deroule principalement dans deux zones : entre les iles de la 
Madeleine, l'lle-du-Prince-Edouard et Ie Cap-Breton (considere comme etant l'est du Golfe) d'une 
part et, d'autre part, la partie ouest de 4T au large de la cote de la Gaspesie, a l'ile Miscou et dans la 
baie des Chaleurs. Les prises de poissons de fond (a l'est du Golfe) sont a leur apogee en mai, enjuin 
et en octobre lorsque Ie poisson de fond se rassemble au large du Cap-Breton en vue de sa migration 
vers la plate-forme neo-ecossaise. Les prises dans la partie occidentale du Golfe sont les plus 
abondantes en juillet et en octobre. 11 y a habituellement une diminution des prises en aout et en 
septembre lorsque Ie poisson de fond est plus disperse. Les chaluts a panneaux et les senneurs danois 
ont les memes regimes de peche. On a recours principalement aux engins fixes pendant I' ete, car la 
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morne se rapproche de la cote. En regIe generale, les prises par engins fixes sont les plus elevees en 
juin, en juillet, en aout et aussi en novembre. 

Nord du golfe Saint-Laurent (4RS,3Pn) 

Dans la partie sud de 4R, on commence la peche du poisson de fond vers la fin de janvier et Ie debut 
de fevrier. On utilise alors des engins mobiles (chalutiers a panneaux). L'etat des glace est tel que les 
flotilles doivent habituellement se deplacer tous lesjours pour eviter d'etre prises par les glaces. On 
cesse d'utiliser les engins mobiles dans Ie sud de 3Pn vers la mi-mars. On appelle «peche d'hiver» 
la peche pratiquee dans Ie sud de 4R3Pn. A l'ouest de Terre-Neuve, on se sert principalement 
d' engins fixes pour pecher Ie poisson de fond a la fin du printemps et au debut de I' ete tandis qu' on 
utilise les engins mobiles principalement pour la peche d'autres especes telles que la crevette. Le 
secteur des bateaux de peche a engins mobiles redevient actif a l'automne dans la partie nord de 4R. 

Les renseignements susmentionnes ont trait principalement a la peche traditionnelle de la morne qui 
est fermee depuis quelques annees. Au cours des demieres annees, la majeure partie de la peche a ete 
effectuee par des pecheurs a engins fixes. En 1997, on a autorise en 4RS3Pn une peche selective et 
restreinte a la ligne et hamevon de la morne. 

3) Debarquements/valeur 

En 1998, les debarquements de poissons de fond dans Ie secteur du Golfe ont atteint un total de 
15 520 tonnes, ce qui represente une valeur d'environ 21,2 millions de dollars.On trouve au tableau 6 
(page 203) les donnees sur les debarquements dans Ie Golfe et leurs valeurs depuis 1993. 

4) Processus consultatifs 

Le processus consultatif est identique a celui qui a ete decrit precedemment pour la region de Terre­
Neuve et Ie secteur des peches de Scotia-Fundy. 

5) Mode de gestion 

La peche du poisson de fond est geree au moyen de quotas concurrentiels et d'allocations aux 
entreprises. 

QUESTIONS ACTUELLES RELIEES A LA GESTION 

Introduction 

En mars 1998, Ie Conseil pour la conservation des ressources halieutiques (CCRH) recommandaif que la 
peche commerciale dirigee a la morne dans Ie sud du golfe demeure fermee. Toutefois, Ie CCRH 
recommandait que des prelevements ne depassant pas 3 000 tonnes puissent etre faits afin de permettre 
une peche indicatrice, d'appliquer un programme de collecte de renseignements additionnels sur Ie 
stock, de faire des reI eves de peche sentinelle et de compenser les prises accidentelles faites dans Ie 
cadre d'autres peches. Le ministre des Peches et des Oceans a accepte cet avis dans Ie cadre d'une 
annonce faite Ie 27 mai 1998. 
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Avant l'application du programme des releves de peche sentinelle, on a estime que les prises allaient 
representer 650 tonnes. Cette quantite a donc ete soustraite des 3 000 tonnes attribuees au depart. Le 
solde, 2 350 tonnes, a ete reparti en fonction des parts historiques entre les engins fixes et les engins 
mobiles. Chaque secteur de la flottille a reparti ces parts en fonction des prises accidentelles (891 tonnes) 
et des peches indicatrices (1 459 tonnes). 

Dans les divisions 4R, 4S et 3Pn, Ie ministre a annonce un TAC de 3000 tonnes. La peche dans les 
divisions 4R et 3Pn representerait la poursuite de la peche limitee a la morne de 1997 a la ligne avec 
hameyon. Tout comme dans la division 4S, les pecheurs pourraient se servir de filets maillants pour 
prendre la morne. 

Prises accidentelles 

Les mesures de gestion concernant les prises accidentelles de morne dans d'autres peches constituaient 
des modifications a des mesures de gestion appliquees au cours d'annees precedentes. Le MPO a 
maintenu les limites de prises accidentelles de morne dans les peches dirigees a la plie rouge et a la plie 
grise a 20 p. 100 par sortie et a 25 p. 100 dans Ie cas de la plie canadienne. 

En ce qui concerne les peches avec prises accidentelles, la taille minimum des mailles pour la plie rouge, 
la plie grise et la plie canadienne a ete maintenue ace qu'elle etait par Ie passe et s'etablissait entre 130 
mm et 155 mm, selon l'espece et l'endroit. Les protocoles pour les sujets de petite taille ont ete 
maintenus, ce qui avait pour effet d'entralner la fermeture de la peche lorsque Ie pourcentage de sujets de 
petite taille depassait certains seuils precis. 

Peche indicatrice 

La gestion de la peche indicatrice faisait appel a des mesures visant a assurer la repartition generale de 
l'effort de peche dans tout Ie sud du golfe plutot que sa concentration dans un secteur. Par consequent, 
les pecheurs aux engins mobiles etaient limites a certaines zones de peche, determinees avant Ie debut de 
la saison en consultation avec des representants de chaque secteur de la flottille. 

Pour les engins fixes, l'allocation pour la peche indicatrice a ete repartie egalement entre les pecheurs du 
Quebec, du Nouveau-Brunswick, de 1'IIe-du-Prince-Edouard et de la Nouvelle-Ecosse. Pour chaque 
province, 15 pecheurs ont ete choisis au hasard dans la liste des pecheurs de poisson de fond avec permis 
pour chacune des deux saisons de peche d'une duree de dix jours. Chaque pecheur avait droit a un 
maximum de 5 tonnes. 

Dans la peche indicatrice a la morne aux engins mobiles, la taille reglementaire des mailles en forme de 
losange avait ete fixee a 145 mm; pour les engins fixes, un hameyon circulaire numero 12, ou . 
l'equivalent, constituait la grosseur minimale. Dans Ie cas des filets maillants, la taille reglementaire 
minimale etait fixee a 140 mm. Les debarquements etaient controles a 100 p. 100 dans Ie cadre du 
Programme de verification a quai. 
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Peches recreatives 

Dans les divisions 4T et 4Vn, la saison de peche recreative allait du 1 er juillet au ... septembre 1998. La 
limite quotidienne dans Ie cas de la peche recreative avait ete reduite de 1 ° poissons, limite des annees 
precedentes, a 5 poissons par personne par jour, avec un maximum de 25 poissons par bateau. 

QUESTIONS ET STRATEGIES RELIEES A LA CONSERVATION ET A LA PROTECTION 

Peches dans Ie Golfe 

Question - Peche illegale dans les zones oil la peche est fermee. 

Strategie d'application des reglements - Patrouilles aeriennes et de surface regulieres pour decouvrir des 
infractions possibles. Presence d'observateurs a bord de bateaux de peche. Patrouilles de nuit 
periodiques dans les zones oil il y a des problemes. 

Question - Rejets globaux non autorises du poisson de fond en mer. 

Strategie d'application des reglements - Patrouilles en mer frequentes. Des observateurs prendront des 
echantillons des prises de poissons de fond memes dans des zones particulieres. Comparer les donnees 
des observateurs aux donnees des bateaux de peche a bord desquels il n'y a pas d'observateurs. Si l'on 
constate des irregularites, on procedera a une enquete, et, si les elements de preuve montrent qu'il y a eu 
des rejets globaux a une grande echelle, on fermera peut-etre la peche. Les donnees de verifications a 
quai faites par les agents des peches seront comparees aux donnees des observateurs, afin de determiner 
s'il y a eu des rejets globaux du poisson de fond. L'application preventive des reglements et les ententes 
de partenariats avec l'industrie sont des elements prioritaires dans Ie domaine de la protection generale 
du poisson. 

Ouestion - Prises accessoires de morue dans Ie cadre d' autres peches. 

Strategie d'application des reglements - On enverra des observateurs a bord de bateaux de peche, et les 
agents des peches feront des verifications a quai et des inspections de bateaux. Les renseignements 
recueillis par les observateurs en mer seront compares et on les utilisera pour determiner Ie pourcentage 
des prises accessoires de morue. Si les prises accessoires de morue depassent les 15 p. 100, Ie MPO 
recommandera que la peche du poisson de fond soit fermee dans la sous-zone 4T oil les prises 
accessoires de morue ont ete elevees. 

Question - Problemes d'application des reglements (p. ex. petite maille, restrictions des engins de peche, 
exigences relatives au marquage des BPC et des engins, conditions de permis, renseignements dans les 
registres). 

Strategie d'application des reglements - On aura recours aux methodes suivantes pour assurer la 
conformite : arraisonnement en mer par des agents des peches, niveau de presence d'observateurs et 
inspections a quai. On fera la promotion de l'application preventive des reglements afin de mieux 
informer l'indutrie de la peche. On fera une enquete appropriee lorsqu'une plainte est re9ue. 
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Question - Prises de poissons de taille trop petite. 

Strategie d'application des reglements - On enverra des observateurs sur les bateaux de peche. Des 
agents des peches feront des verifications a quai et des inspections de bateaux. Si Ie pourcentage de 
petits poissons depasse les limites permises, la peche sera fermee. 

Question - Limites des captures du poisson de fond dans Ie cadre de la peche sportive. 

Strategie d'application des reglements - Les agents des peches effecturont regulierement des patrouilles 
et des inspections de bateaux. L'une des mesures d'application preventive des reglements sera 
d'informer Ie grand public de la limite de prises quotidiennes autorisees. Les plaintes seront examinees 
en temps opportun. 
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SPECIE/ 
ESPECE 

Cod/Morue 

Haddock / Aiglefin 

Redfish / Sebaste 

Atlantic Halibut / 
Fletan de l'Atlantique 
American Plaice / 
Plie canadienne 

Witch / Plie grise 

Winter Flounder / Plie roug 

Greenland Halibut / 
Fletan du Groenland 
White Hake/ 
Merluche blanche 

Lumproe / Rave de lompe 

Pollock / Goberge 

Other groundfish / 
Autres poissons de fond 

TOTAL 
- -

• • • • • • • • 
GULF OF ST. LAWRENCE / GOLFE DU SAINT-LAURENT 

GROUNDFISH LANDINGS AND VALUE / 
DEBARQUEMENTS DE POlS SONS DE FOND ET VALEUR 

QUANTITY/QUANTITE (MT) 
V ALUEN ALEUR ($'000) 

1993* 1994** 1995** 1996** 
Quantity / Value / Quantity / Value/ Quantity / Value / Quantity / Value / 

Quantite Valeur Quantite Valeur Quantite Valeur Quantite Valeur 

21,316 16,014 1,674 1,529 1,211 1,201 1,373 1,397 

13 12 2 2 - - - -
38,728 10,451 14,254 4,620 708 185 757 483 

169 799 183 999 118 738 255 1,440 

2,783 1,915 2,704 2,454 2,513 2,368 1,603 1,492 

911 824 459 205 284 371 502 622 

1592 916 1,296 966 746 667 820 708 

2,789 3,924 3,654 5,728 2,238 3,823 1,908 3,518 

1,857 925 1,420 952 129 85 254 192 

18 4 68 23 10 5 1 0.5 

359 76 148 43 36 15 2 0.5 

438 130 252 89 180 75 214 63 

70,973 35,990 2~,~1~ 17,610 8,173 9,533 7,689 9,916 
- -

* Moratorium on cod 4TVn (September) IMoratoire sur la morue 4TVn (septembre) 
** Moratorium on cod 4RS,3Pn, 4TVn / Moratoire sur la morue 4RS,3Pn, 4TVn 

Moratorium on white hake 4T / Moratoire sur la merluche blanche 4T 
Moratorium on redfish / Moratoire sur Ie sebaste - Unit/unite 1 - 4RST,3Pn (J-M), 4Vn (J-M) 

• • •• 

1997 1998 
Quantity / Value / Quantity / Value / 

Quantite Valeur Quantite Valeur 

6,447 5,746 5,906 7,451 

1.2 0.4 1 -

1,011 642 517 463 

321 1,702 319 1,710 

2,173 1,927 1,671 1,512
1 

722 920 914 1,086 

1,174 950 656 552 

6,258 7,499 3,954 6,437 

288 259 291 286 

947 4,546 638 1,409 

29 13 14 8 

1,130 568 639 267 

20,501 24,772 15,520 21,181 



CODIMORUE 4RS,3Pn 

mSTORICAL DATA I DONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TACITPA 76,540 58,000 35,000 

Foreign I NAFO 
2,640 2,640 2,400 

Etrangeresl OP ANO 

Canadian quota / 
73,900 55,360 32,600 

Contingent canadien 

CATCHES / PRISES 

Fixed gear I eogins fixes < 65' 12,288 7,378 10,321 

Mobile gear I eogins mobiles < 65' 26,447 22,650 15,448 

DauiIh Scinen I Scineurs cIanoia 

Mobile gear I eogins mobiles 65'-100' 1,368 1,830 899 

V _Is I bIlcIux > 100' 2,096 3,240 2,420 

Total Canadian Catda / 
42,199 35,098 29,088 

Priaea totaJa canadiennes 

Foreip Catch / 
2,586 2,478 2,402 

Priaea etnmaeres 

• As of December 31, 1998 lEn date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 

35,000 18,000 Morat.orium/ 
Moratoire 

2,400 396 

32,600 17,604 

9,359 7,336 369 

15,049 8,129 39 

407 184 

610 354 1 

2,811 1,706 98 

28,236 17,709 507 

2,358 

1995 1996 

MonIDriumI Moratorium! 
Mantoire Mantoire 

92 24 

6 13 

98 37 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes sont bas6es sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont bas6es sur les donnees rapportCes a l'OP ~o. 

1998 data is preliminary. /Les donnees de 1998 sont pnHiminaires. 
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1997 1998 .. 

6,000 3,000 

156 78 

5,844 2,922 

4,254 3,134 

5 

4,254 3,139 



CODIMORUE 4RS,3Pn 

ALLOCATIONS 

TAC/TPA 

FRENCH QUOTN 

CONfINGENTPOUR LA FRANCE 

SENTINEL FISHERY 1 
FtcHE SENTINELLE 

CANADIAN QUOTN 
CONfINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'1 
BATEAUX MOINS DE 100' 

fglef<65' 
mg/em<45' 
mg/em 45'-64' 
mg/em65'-I00' 
Danish seiner/seineurs danois (4R,3Pn)1 

VESSELS OVER 100'1 
BAlEAUX PLUS DE 100' 

a) For 1999, directed hook and line fishery only. 
Refer to Conservation Harvesting Plan for further dctails. 
Pour 1999, pechc dirigec avec ligne et appit seulement. 

1998 

3,000 

78 

2,922 

2,674 

1,098 
32 

1,390 
109 
45 

248 

Pour plus d'information voir Ie Plan de peche axe sur la conservation. 

1999 

7,500 

(g) 195 

400 

(a) 6,905 

6,319 

(b) 2,595 
(c) 75 
(d) 3,286 
(e) 258 
(f) 105 

586 

b) The fixed gear quota will revert to the original 1990 proportional share when the TAC increases} 
Lc contingent des engins fixes sera ramene a la part proportionnelle du TPA de 1990 quand Ie TPA 
augmentcra. 

c) Vessels based in4ST I Batcauxbases dans4ST 

d) Shrimp vessels based in 4S,4T/Crevettiers bases dans 4S,4T 
Groundfish vessels based in 4TIBatcaux de poisson de fond dans 4T _____ _ 
Vessels based in 4RS,3PnlBatcaux bases dans 4RS,3Pn 
Sector overlap quota 3Ps,4VnlSccteur chevauchcment 3Ps,4Vn 

e) Shrimp vesselsiCrevettiers 
Groundfish vessels (EAs)/Batcsux de poisson de fond (AE) 

174 t. 
306 t. 

2,761 t. 
45 t. 

141 t. 
117 t 

f) The Danish seiner quota will not increase beyond the 1992 level until the fixed gear quota recovers 
to the 1990 proportional share. This quota will be for both directed fishing and bycatches. 
Lc contingent des seineurs danois n'augmenters pas au dessus du nivcau de 1992 avant que Ie 
contingents des engins fixes soit ramene a la part proportionnelle du TPA de 1990. Ce contingent 
sera pour la pechc dirigec et les prises accidentelles. 

g) France is allocated 2.6% of the TAC as part of the 1994 CanadalFranccProces-Verbal. 
En vcrtu du Proces-Verbal CanadalFrance de 1994,2.6% du TPA est alloue a laFrance. 
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(g) 

(a) 

(b) 
(c) 
(d) 
(e) 
(f) 



CODIMORUE 4T4Vn(N-A) 

mSTORICAL DATA I DONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 

(I) (I) 

TAC/TPA 54,000 53,000 48,000 43,000 ManIIoriumI MonIoriumI 
Montoiro Moratoiro 

Foreign I NAFO 1,360 1,360 1,600 1,600 
Etranpra 1 OPANO 

Canadian quota 1 
52,640 51,640 46,400 41,400 

Continpat canadien 

Canadian quota I 44,800 42,840 40,321 35,976 
Contiqent canadien 4T 

CATCHES/PRISES - 4T 

Fixed gear I engins fixes < 6" 6,157 5,301 4,337 3,679 2,603 675 

Mobile gear I engins mobiles < 6" 33,658 32,482 25,405 23,496 1,325 176 

Mobile gear I engins mobiles 6"-100' 2,902 2,423 1,829 1,202 87 21 

Total Canadian Catc:b 1 
Priaes totaIes canadieaaes 

(2) 42,717 40,206 31,571 28,377 4,015 872 

* As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 
**Catches are bycatch 1 experimental/ sentinel.JPrises accidentelles, exp6rimenta1es et sentinelles 

SOURCE: 

1995 1996 

(I) (I) 

MonIoriumI MonIoriumI 
Montoiro Moratoiro 

121 180 

175 181 

4 6 

300 367 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. / 
Les prises canadiennes 80Ilt basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont basees sur 1es donnees rapportCes Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminaIy./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

(1) A Moratorium on directed fishing for cod in Canadian waters was announced on August 31, 1993. 
Canadian catches shown include total catches up to and bycatches after that date. / 
Un moratoire sur Ja p&be dirigCe de Ja morue dans les eaux canadiennes a et6 annonce Ie 31 aoOt 1993. 
Les prises canadiennes incluent Ies prises totales avant cette date et 1es prises accidentelles apees cette date. 

(2) See note 2 on following catch page. / Voir note 2 sur 1a page suivante des prises. 
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1997 1998 • 

Nodirec:ted 3,000 fishery 

78 

2,000 2,922 

2,539 

•• 1,449 2,479 



CODIMORUE 4T 4Vn(N-A) 

ALLOCATIONS 

1998 

TAC I TPA 3,000 (a) 

FRENCH QUOTN 78 (b) 
CONTINGENT POUR LA FRANCE 

CANADIAN QUOTN 2,922 
CONTINGENT CANADIEN 

SENTINAL 1 SENTINELLE 

Partie 4T Component 

VESSELS UNDER 100'1 
BATEAUX MOINS DE 100' 

fg/ef<65' 

mg/em<65' 

mg/em 65'-100' 

a) No directed commercial fishery 1 Pas de peche commerciale dirigee. 

Cap Of3,000tfor index program, experimental Dad sentinel fishery and bycatch. 1 

Maximum pour Ie programme de suivi des pCches experimentales, sentinelles 

et Ies prises accidentelles. 

1999 

6,000 

156 

5,844 

700 

4,470 

1,857 

2,514 

99 

b) France is allocated 2.6% of the TAC as part of the 1994 CanadalFrance Proces-Verbal. 
En vertu du Proces-Verbal CanadalFrance de 1994, 2.6% du TPA est alloue ala France. 
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(b) 



CODIMORUE 4T4Vn(N-A) 

IDSTORICAL DATA I DONNEES IDSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 

Foreip I NAFO 
Etrangerea I OPANO 

Canadian quota I 
Contingent auaadien 

Canadian quota I 
7,840 8,800 

Contingent auaadien 4Vn(N-A) 

CATCHES I PRISES 4Vn(N-A) 

Fixed gear / CIDIina fixes < 65' 60 76 

Mobile gear / cogiDs mobiles < 65' 2,002 1,527 

Fixed gear / CIDIina fixes 65'-100' 32 69 

Mobile gear / eagins mobiles 65'-100' 162 94 

V_Is / bateaux: > 100' 6,528 6,759 

Total C ... dian Catch I 
(2) 8,784 8,525 

Prisea totales auaadiennes 
Foreign Catch I 

530 937 Prisel ~, -~rea 

• As of December 31, 1998 lEn date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 

(1) (I) 

6,079 5,424 Morat.orium/ MontoriumI 
MonIDire Montoire 

6 

629 1,053 65 

81 75 

85 78 171 

4,460 4,030 889 135 

5,261 5,236 1,125 135 

1,588 1,610 

1995 1996 

(1) (1) 

Montorium/ Montorium/ 
MoraIDire MoraIDire 

4 

4 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadienncs soot basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont basees sur les donilees rapport6es Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminary./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

(1) A Moratoriwn on directed fishing; for cod in Canadian waters was announced on August 31, 1993. 
Canadian catches shown include total catches up to and bycatches after that date. I 
Un moratoire sur la p&be d.irigee de la morue dans les eaux canadiennes a ete annonce 
Ie 31 aodt 1993. Les prises canadienncs incluent les prises totales avant cette date 
et les pOses accidentelles apres cette date. 

1997 

Nodirec:ted 
fiIhery 

(2) Beginning in 1995, the quotas and catches for the 4Vn portion of the previous stock unit 4T,4Vn(J-A) will be based on the 
months November to April, to reflect the new stock unit - 4t,4Vn(N-A). Historical catches reported above are for 4Vn(J-A), 
as fleet sector and NAFO division historical catch breakdowns are not available for 4Vn(N-A). For illustrative purposes only, 
combined historical catches for 4T, 4Vn(N-A) are estimated to be: I A partir de 1995,les contingents et les prises pour la 
portion 4Vn de l'ancienne unite 4T,4Vn(J-A) seront bases sur les mois de novembre Ii avril pour refleter l'unite desormais 
appelee 4T,4Vn(N-A). Commes les pOses historiques {lOW" 18 nouvelle unite 4Vn(N-A) ne soot pas disponibles, les prises 
ci-haut soot pour l'unite 4Vn(J-A). L'illustration qui smt est un estime des prises historiques POW" Ie 4T,4Vn(N-A): 

Total C ... dian Catch I 
Prise. totales canadiennes 

1998 * 

383 

11 



CODIMORUE 4T 4Vn (N-A) 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

Partie 4Vn eN-A) Component 674 

VESSELS UNDER 100'/ 179 
BATEAUX MOINS DE 100' 

fglef<45' 63 

fglef 45' - 64' 18 

mg/em<45' 20 

mg/em<65' 60 

fglef 65' -100' 9 

mg/em 65' -100' 9 

VESSELS OVER 100'/ 495 
BATEAUX PLUS DE 100' 
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REDFISBISEBASTE UNIT 11 UNITE 1 
GULF OF ST. LA WRENCEI 
GOLFE DU ST -LAURENT 
4RST,3Pn (Jan-May), 4Vn (Jan-May) 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC/TPA 

ClUlAdian quota I 
Contingent eanadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear I eogjns fixes < 65' 289 212 247 

Mobile gear I eogjns mobiles < 65' 6,368 9,198 10,666 

Mobile gear I eogjns mobiles 65'-100' 1,307 520 1,273 

Vessels I bateaux > 100' 45,671 50,827 53,521 

SPGP I PSUG 1,580 2,999 2,224 

Total Canadian Catda I 
55,215 63,756 67,931 

Prisea totalea eanadieonea 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 1995 

(1) (1) 

60,000 30,000 MonIoriumf 
Mantoire 

60,000 30,000 

186 152 9 

7,297 3,665 12 

490 335 

42,289 14,606 

1,587 1,000 

77,384 51,849 19,758 21 

1996 1997 

MondoriumI Moratorium! 
Mantoire Mondoire 

17 5 

2 14 

1 

1 

19 21 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 
Les prises cana.diennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont bas6es sur les donnees rapportees a l'opw-o. 
1998 data is preliminaIy.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 

NOTES: 

1. In 1993 three new management units for redfish were created. These units redefine the ~ous designations for 
stocks in the Gulf of Sl Lawrence, off the south coast of Newfoundland and on the Scotian Shelf 1 En 1993 trois 
nouvelles unites de gestion du sebaste ant ete creees. Ces unites remplacent les anciennes designations des 
stocks du Golfe du St-Laurent, de la cOte sud de Terre-Neuve ainsi que du Plateau N60-Ecossais. 

210 

1998 * 
Scientific quota 

1,000 

22 

47 

273 

342 



REDFISHISEBASTE GULF OF ST. LAWRENCE (UNIT 1) 

GOLFE DU ST-LAURENT (UNITE 1) 

4RST,3Pn (Jan-May), 4Vn (Jan-May) 

ALLOCATIONS 

1998 

TAC I TPA Moratorium 

Moratoire 

CANADIAN QUOTA! 1,000 (a) 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fg/ef<65' 

mg/em<65' 

mg/em 65-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) No directed commercial :fishery / Pas de peche commerciale dirigee. 
Cap for index program, sentinel:fisheIy and bycatch. / 
Maximum pour Ie programme de suivi des peches experimentales, sentinelles 
et les prises accidentelles. 

211 

1999 

Moratorium 

Moratoire 

2,000 (a) 



AMERICAN PLAICEI 4T 

PLIE CANADIENNE 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 10,000 10,000 

C .... dian quota I 
10,000 10,000 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear / engins fixes < 65' 680 751. 

Mobile gear / engins mobiles < 65' 3,967 3,299 

Mobile gear / engins mobiles 65'-100' 176 368 

Total Cuadian C.teh I 
Prises totalea canadiennes 

4,823 4,418 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 

10,000 

10,000 

683 

3,972 

387 

5,042 

1992 1993 1994 1995 

10,000 5,000 5,000 5,000 

10,000 5,000 5,000 5,000 

613 340 273 220 

3,908 1,134 2,056 2,029 

403 144 25 41 

4,924 1,618 2,354 2,290 

1996 

2,000 

2,000 

34 

1,282 

42 

1,358 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 
Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres sont basees sur les donnees rapporthes Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1997 1998* 

2,500 1,500 

2,500 1,500 

147 58 

1,474 977 

80 68 

1,701 1,103 



AMERICAN PLAICEI 
PLIE CANADIENNE 

4T 

ALLOCATIONS 

TAC I TPA 

CANADIAN QUOTA! 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100' 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef<65' 

mglem<45' 

mglem 45' - 64' 

mglem 65'-100' 

a) Groundfish vessels < 45' based in 4T (ITQ)! Bateaux 
de poisson de fond < 45' bases dans 4T (QIT) 
Competitive Quota ! Contingerit competitif 
Scotia Fundy vesssels ! Bateaux de Nouvelle Ecosse 

b) Groundfish vessels 45'-64' based in 4T (ITQ)! Bateaux 

1998 

1,500 

1,500 

1,500 

222 

630 

573 

75 

de poisson de fond 45'-64' bases dans 4T (QIT) ______ _ 

Shrimp vesselslCrevettiers 
Crab vesselslCrabbiers 
Groundfish and Lobster vessels 45'-49' based in 4T! Bateaux de poisson 
de fond et homard 45'-49' bases dans 4T 
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1999 

2,000 

2,000 

2,000 

296 

840 (a) 

764 (b) 

100 

255 t 

576 t 
9 t 

659 t 
29 t 
72t 

4 t 



WITCHIPLIE GRISE 4RST 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC 1 TPA 3,500 3,500 3,500 3,500 3,500 1,000 1,000 1,000 1,000 

Foreign 1 NAFO 
t ....... rea 1 OPANO 

C .... diut quota 1 3,500 3,500 3,500 3,500 3,500 1,000 1,000 1,000 1,000 
Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

Fixed gear / engins fixes < 6S' 63 28 39 11 3 

Mobile gear / engins mobiles < 6S' 1,010 480 395 338 446 101 311 471 528 

Mobile gear / engins mobiles 6S'·I00' 75 74 9 6 1 17 43 43 

Vesseia / bateaux > 100' 13 70 6 10 2 3 2 

Total C .... djao Catdt 1 1,161 652 449 365 449 
Prilea totaIes cana.tiennes 

107 328 514 573 

Foreign Catdt 1 16 
Prilea etnmgerea 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etrangCres sont basees sur Ies donnees rapportees a l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont pre1iminaires. 
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1998 • 

800 

800 

859 

27 

886 



WITCHIPLIE GRISE 
4RST 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER. 100'1 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

mglem<65' 

mglem 65'-100' 

ALL OTIIER FLEETSI 

TOUTESLESAUTRESFLOTTI[LES 

VESSELS OVER 100'1 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Western Newfoundland (Danish Seiners) I 
Ouest de Terre-Neuve (Seineurs danois) 

Vessels based in 4ST I Bateaux bases dans 4ST 

1,000 

1,000 

950 

880 

70 

50 

--- (d) 

,------_._--
------------------Scotia-Fundy vessels I Bateaux de SCOtia-Fundy ___________ , 

b) Groundfish only (41) I Poisson de fond seulement (41) 

c) Bycatch I Prises accidentelles 

d) The offshore quota will be re-established if and when the TAC increases to 3,500 tonnes. 

800 

800 

760 

704 

56 

40 

-

333 t. 
350 t. 

21 t. 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

The offshore quota will be calculated using its former 1984 proportional share of 53o/oCanadian quota.! 
Le contingent hauturier sera retablit quand Ie 1P A augmentera a 3,500 tonnes. 

Le contingent hauturier sera de 53 % du Contingent canadien seion la repartition de 1984. 
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GREENLAND HALIBUT! 4RST 
FLETAN DU GROENLAND 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 

TAC 1 TPA 10,500 10,500 10,500 

Canadian quota 1 
10,500 10,500 10,500 

Contingent canadien 

CATCHES/PRISES 

Fixed sear I cusim fixa < 6S' 4,122 1,918 1,401 

Mobile sear I cusim mobilca < 6S' 704 242 457 

Mobile sear I cap mobilca 6S'·100' 212 109 206 

V_1I/batcaux> 100' 8 14 1 

Total Canadian Catch 1 
5,046 2,283 2,065 

Prises totales canadiennes 

Foreign Catch 1 
1 4 

Prises etnngeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1992 1993 1994 1995 

10,500 4,000 4,000 4,000 

10,500 4,000 4,000 4,000 

2,541 2,275 3,482 2,405 

687 143 41 11 

282 62 8 14 

3 1 5 

3,513 2,481 3,536 2,430 

1996 1997 

2,000 3,000 

2,000 3,000 

1,867 2,478 

44 88 

20 30 

1,931 2,596 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 
Les prises canadiennes 8Oll1: bas6es sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 
Les prises etrangeres 80Ilt bas6es sur les donnees rapportees a I'OPANO. 

1998 data is preliminary./Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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1998 * 

4,000 

4,000 

3,776 

133 

12 

1 

3,922 



GREENLAND HALffiUTI 
FLETAN DU GROENLAND 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTAI 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef< 65' 

mglem<65' 

mg/em 65'-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

a) Quebec based vessels I Bateaux bases a Quebec 
Western Newfoundland based vessels / 

Bateaux bases a l'ouest de Terre-Neuve 

b) Bycatch only. I Prises accidentelles seulement. 
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4RST 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

4,000 4,500 

4,000 4,500 

3,963 4,458 

3,048 3,429 (a) 

571 642 (b) 

344 387 (b) 

37 42 (b) 

3,018 t. 

411 t. 



WHITEHAKEI 

MERLUCHE BLANCHE 

4T 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC 1 TPA 5,500 5,500 5,500 5,500 3,600 2,000 MontoriumI Moratorium! No directed 
Mendoiro Mondoiro 

Canadian quota I 
5,500 5,500 5,500 5,500 3,600 2,000 

Contingent canadien 

CATCHES 1 PRISES 

All gear I TOIlS les engins < SO' 4,640 3,959 3,420 3,315 1,137 889 61 45 

All gear I TOIlS Ies engins SO'-64' 299 250 307 645 87 36 1 

All gear I TOIlS 1es engins > 6S' 33 7 9 34 7 10 

Total Canadian Catch I 
4,972 4,216 3,736 3,994 1,231 935 62 45 

Pmes totales eanadiennel 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. I 

Les prises canadiennes soot bas6es sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises 6traDgeres soot basees sur les donnees rapport6es Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 soot pnHiminaires. 
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fishery 

500 

106 

106 

1998 • 

Moratorium! 
Mondoire 
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WHITEHAKEI 
MERLUCHE BLANCHE 

TAC I TPA 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

All Gear < 50' 
Tous les engins < 50' 

All Gear 50'-64' 
Tous les engins 50' a 64' 

All Gear> 65' 
Tous les engins > 65' 

(a) 

a) Bycatch fishery for vessels greater than 65'./ 
Prises accidentelles pour les bateaux de plus de 65'. 
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4T 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

Moratorium Moratorium 

Moratoire Moratoire 



ATLANTIC HALmUTI 

FLETAN DE L'ATLANTIQUE 

4RST 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 300 300 300 300 300 300 300 300 

Canadian quota I 
300 300 300 300 300 300 300 300 

Contingent canadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed gear / engins fixes < 6" 161 287 272 99 98 109 65 211 

Mobile gear / engins mobiles < 6" 46 84 48 31 9 3 5 10 

Fixed gear / eogins fixes 6"-100' 11 1 1 7 

Mobile gear / engins mobiles 6"-100' 6 37 16 15 6 3 3 

Vessels/bateaux> 100' 2 2 3 1 5 

Total Canadian Catch I 215 421 340 146 113 120 71 231 
Prises totaJes canadiennea 

Foreign Catch I 
6 3 4 

Prise. etrangeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises 6trangeres sont basees sur Ies donnees rapportees Ii l'OPANO. 

1998 data is preliminaty.1Les donnees de 1998 sont preliminaires. 
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300 

243 

12 

15 
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1998 * 

300 

300 

279 

10 

10 
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ATLANTIC HALIBUT/ 
FLETAN DE L'ATLANTIQUE 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 100'/ 
BATEAUX, MOINS DE 100' 

fglef<65' 

mglem<65' 

fglef 65'-100' 

mglem 65'-100' 

VESSELS OVER 100'/ 
BATEAUX, PLUS DE 100' 

RESERVE 

(a) 

(a) 

(a) 
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4RST 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

300 450 

300 450 

265 309 

210 244 

35 41 

10 12 

10 12 

35 41 

100 



~RFLOUNDERI 4T 

PLIEROUGE 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 

TAC/TPA 1,000 1,000 

Foreign I NAFO 
Etrangerei/OP ANO 

Canadian quota I 
1,000 1,000 

Contingent eaaadien 

CATCHES I PRISES 

Fixed" Mobile gear < 65' I 506 632 484 434 447 1,075 

Engins fixes et mobiles < 65' 1,583 1,445 2,052 1,459 790 

Total Canadian Catch I 
2,089 2,077 2,536 1,893 1,237 0 0 0 1,075 

Prisel totales eaaadiennea 

Foreign Catch I 
Priles etnmgeres 

• As of December 31, 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

Canadian catch data based on the Canadian Atlantic Quota Report. Foreign catch based on NAFO reported catch data. 1 

Les prises canadiennes sont basees sur Ie Rapport canadien des contingents de l'Atlantique. 

Les prises etraDgeres sont basees sur les donnees rapport6es a l'OPANO. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont pr6liminaires. 
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1998 • 

1,000 

1,000 

636 

636 



WINTER FLOUNDER I PLIE ROUGE 4T 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

TAC/TPA 1,000 1,200 

CANADIAN QUOTN 1,000 1,200 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 65' 1,000 1,200 
BATEAUX, MOINS DE 65' 
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YELLOWTAIU 

LIMANDE A QUEUE JAUNE 

4T 

mSTORICAL DATAIDONNEES mSTORIQUES 

ALLOCATIONS 1989 1990 

TAC/TPA 

C .... dian quota I 
Contmgent canadien 

CATCHES I PRISES 

Mobile gar I eugiDs mobiles < 6S' 

Vessels I bateaux > 100' 

Total C .... dian Catdt I 
0 0 

Priaes totaIes canadiennea 

• As of December 31. 19981 En date du 31 decembre 1998 

SOURCE: 

1991 1992 1993 1994 1995 

430 

479 

0 120 120 60 208 

1996 

430 

430 

423 

217 

Canadian catch data based OIl the Fisheries Resource Conservation Council report 1 
Les prises canadieones sont bas6es 8m Ie rapport du Conseil pour la Conservation des Ressources Halieutiques. 

1998 data is preliminary.1Les donnees de 1998 sont pr6liminaires. 
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1997 1998-

800 300 

800 300 

755 192 

40 

800 192 



YELLOWTAIL/ 
LIMANDE A QUEUE JAUNE 

TAC/TPA 

CANADIAN QUOTN 
CONTINGENT CANADIEN 

VESSELS UNDER 65' 
BATEAUX, MOINS DE 65' 

4T 

ALLOCATIONS 

1998 1999 

300 375 

300 375 

300 375 

(a) Magdalen Islands directed fishety. I Peche dirigee aux TIes de la Madeleine. 
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(a) 





1999 

CONSERVATION HARVESTING PLANS 
PLANS DE PECHE AXES 

SUR LA CONSERVATION 
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Conservation Harvesting Plan (CHP) 
Atlantic-Wide for Vessels> 100' 

Effective May 1, 1999 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies on an Atlantic-wide basis to all vessels> 100'. 

A license condition for all > I 00' vessels will authorize the license holder to direct only for specified groundfish species. 
Directed fishing for any other species of groundfish will require a separate license condition and harvesting plan. 

Fishing Gear: 

Minimum mesh sizes are: 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 

7. 
8. 
9. 

Unless otherwise specified below 
Redfish 
Flatfish in 3Ps, 3LNO 
Flatfish in 4 VWX +5 
Skate in all areas 
Turbot in all areas 

Cod, haddock, pollock in 4X,5 
Pollock in 4VW 
Silver hake 

- 155 mm diamond or equivalent 
- 90 mm in all areas, except 130 mm in the NRA 
- 145 mmdiamond 
- 155 mm square 
- 300 mm in codend, 254 in remainder of trawl 
- 145 mm diamond or 155 mm square in codend, subject to joint 

DFO/GEAC decisions on other measures 
- 130 mm square 
- 130 mm square or 155 mm diamond 
- 55 mm square with mandatory use of an approved grate 

10. The square mesh authorized in 4VWX + 5 is 130 mm or greater. It applies to the codend and the non-tapering 
part of the lengthening piece. Other parts of the net cannot be less than 130 mm. 

11. Gil1nets are not permitted for use in 4VWX+5. 
12. Minimum hook size of#14 circle for all areas and all species. 
13. Use of mesh <130 mm prohibited in 4X north of 43/30 N in the Bay of Fundy. 
14. Use of mesh <130 mm prohibited in any area where water is less than 50 fathoms in depth 
15. Use of mesh <130 mm prohibited in the Brown's Bank spawning area from January 1 through June 30. 
16. Use of mesh < 130 mm prohibited in area defmed by the following coordinates: 

1. 43/20' 65/20' 
2. 43/05' 65/40' 
3. 42/40' 65/40' 
4. 43/05' 64/40' 
5. 43120' 65/20' 

By-Catch Limits: 

17. 5% weekly with a 2% overall cap (reviewed as abundance increases) of each species that is closed, when 
directing for redfish, flatfish in 4VW, and skate in 3LNOPs. 

18. 10% of all groundfish combined when fishing redfish. 
19. 10% weekly of cod and haddock combined, with a 5% overall cap, when fishing for pollock in 4VW when cod 

and haddock are closed. 
20. 20% weekly of pollock, 10% weekly of haddock with a 5% cap, 40% weekly of American plaice with a 25% 

cap, when fishing for witch in 3Ps. 
21. 5% weekly for each of cod and haddock, 5% monthly of American plaice (reviewed on a weekly basis), when 

fishing for yellowtail in 3NO. 
22. 10% weekly of any groundfish species not noted above including those not under quota management. 
23. Designated areas will be closed for specified fleet sectors when limits are reached or exceeded. 
24. By-catch of all quota species will be counted against enterprise allocations or competitive quotas. 
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Small Fish Protocol: 

Based on the principle of letting most fish spawn at least once, the approach is to set a target that the harvest consists of 
at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially, fleets should be moving towards a 
target of at least 50% being sexually mature. Fish are considered undersized if smaller than the following: 

25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 

Cod, haddock, and pollock 
Atlantic halibut 
Redfish 
American plaice, yellowtail 
Witch 
Turbot 

- 43 cm in all areas except 45 cm for cod in 3Ps 
- 81 cm in all areas 
- 22 cm in all areas 
- 30 cm in all areas 
- 30 cm in all areas except 33 cm in 4VWX 
- 45 cm in all areas 

31. Designated areas may be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or 
exceeds 15% of the catch of any of the above species. 

32. There are four areas applicable for by-catch provisions and or small fish protocol when directing for yellowtail 
in 3NO. Each of these areas or quadrants will be monitored and provisions/protocols applied separately, and 
are defmed by lines at 50:45 W longitude and 44:46 N latitude. 

Catch Monitoring, Test Fishing, & Indexed Fishing/Survey Activities: 

33. A Dockside Monitoring Program is required. 
34. Small fish and by-catch closures will be a minimum duration of 10 days. 
35. Test fisheries may be conducted after 10 days with all costs borne by industry. 
36. Opening of any test area in 4VW for pollock or redfish will require a test fishery to determine the cod and 

haddock by-catch level and presence of small fish. 
37. Test area 1 in 4VW will require observers at all times when fishing a mesh less than 130 mm and closure 

duration may exceed 30 days if consecutive tests reveal by-catch or small fish protocol levels are being 
exceeded. 

38. Industry-funded observer coverage at the rate of5% to 10% decided jointly between DFO and GEAC on a 
stock by stock basis, except for 3 NO yellowtail where observer coverage will be 100%. To facilitate this, the 
license holder will either notify the observer company at least 6 hours prior to each planned departure, or will 
provide a weekly report on the current and projected activity of the respective vessels. 

Open Seasons: 

39. Redfish in Unit 2 3Ps,4VsWfgj 

3Pnl4Vn 

40. NAFO stocks 

41. All other species and areas 

Juvenile, Spawning, & Other Closures: 

The following closures are in effect: 

42. 
43. 
44. 
45. 

3L closed to directed fishing for yellowtail 
3NO closed to directed fishing for yellowtail 
3Ps cod spawning closure 
4Vn and 4Vsb closed to bottom trawling 

- January 1, 1999 through April 30, 1999, and July 1 through 
March 31, 2000 

- July 1, 1999 through October 31, 1999 

- January 1, 1999 through December 31, 1999 (subjectto 
identified closure provisions) 

- January 1, 1999 through March 31, 2000 (subject to identified 
closure provisions) 

- January 1 - December 31 
- June 15-July 31 
- May 1 through June 30 
- January 1 through April 30 in 1999 and from January 1 
through March 31 in 2000 (subject to Ministerial 
decision on 4TVn cod fishery). 

Test bottom trawling for pollock may be permitted in 4Vsb during this period provided there is 100% observer 
coverage. Following a successful test fishery, mid-water trawling will permitted in this area during these periods. 
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46. 

47. 
48. 

Brown's Bank spawning closure 

4VW juvenile area 
4 VN closed to directed flatfish fishing 

Other Measures: 

- February 1 through June 15, 1999, and February 1 through March 
31,2000. 

- January 1 through March 31,2000. 
- January 1, 1999 through March 31, 2000 (subject to Ministerial 

decision on 4TVn cod fishery). 

49. No directed skate or white hake fishery in 4VWX + 5. 
50. Mandatory release of all Atlantic halibut <81 cm. 
51. Divisional license restrictions are required for vessels used under TVRP until an effective alternative is agreed 

between DFO and GEAC. 
52. Any vessel that carries dual mesh size «> 130 mm) in 4VWX+5 will only be permitted to direct for the 

species that can be fished with the smaller mesh. Observers must be carried when a directed fishery for both 
small and large mesh is requested. 

53. A license amendment is required to fish for silver hake in the 4VWX area. This includes the fishery in the 
Basins as well as on the edge of the shelf. 
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Conservation Harvesting Plan (CHP) 
Atlantic-Wide for Mobile Gear Vessels 65-100' 

Effective April 1, 1999 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies on an Atlantic-wide basis to all mobile gear vessels 65-100'. 

A license condition for all MG 65-100' vessels will authorize the license holder to direct only for specified groundfish 
species. Directed fishing for any other species of groundfish will require a separate license condition and harvesting plan. 

Fishing Gear: 

Minimum mesh sizes will be: 

1. Unless otherwise specified below - 155 mm diamond or equivalent 
2. Redfish - 90 mm in all areas except 130 mm in the NRA 
3. Flatfish in 4RST - 170 mm square 
4. Flatfish in 4VWX - 155 mm square 
5. Skate in all areas - 300 mm in codend, 254mm in remainder of trawl 
6. Turbot in all areas - 145 mm diamond or 155 mm square in codend 
7. Cod, Haddock, Pollock in 4X, 5 - 130 mm square 
8. Pollock in 4VW - 130 mm square or 155 mm diamond 
9. Silver Hake - 55 mm square with mandatory use of an approved grate 
10. The square mesh authorized in 4VWX + 5 is 130 mm or greater. It applies to the codend and the non-tapering 

part of the lengthening piece. Other parts of the net cannot be less than 130 mm mesh. 
11. Use of mesh <130 mm prohibited in 4X north of 43/30 N in the Bay of Fundy. 
12. Use of mesh <130 mm prohibited in any area where water is less than 50 fathoms in depth. 
13. Use of mesh <130 mmprohibited in the Brown's Bank spawning area from January 1 through June 30 in 1999 

and from January 1 through March 31 in 2000. 
14. Use of mesh < 130 mm prohibited in area defmed by the following coordinates: 

1. 43/20' 65/20' 
2. 43/05' 65/40' 
3. 42/40' 65/40' 
4. 43/05' 64/40' 
5. 43/20' 65/20' 

By-Catch Limits: 

15. 5% weekly of cod, with a 2% overall cap, when directing for redfish in Units 2 and 3 (excluding 4X). 
16. 5% weekly of other closed species, with a 2% overall cap ifunder quota management, when directing for 

redfish in Units 2 & 3 (excluding 4X). 
17. 10% of all groundfish combined when fishing for redfish in all areas with mesh <130 mm square. 
18. 5% weekly of cod and flatfish combined while directing for skate. 
19. 5% weekly for each of cod, haddock, and flatfish in the 2+3K, 30 redfish fishery. 
20. 5% weekly for each of cod and haddock, with a 2% overall cap for each of cod and haddock, in 4VW. 
21. 10% daily of white hake in 4RST groundfish fisheries, with a 2% overall cap. 
22. 25% daily of cod when directing for American plaice and witch in 4RST. 
23. 25% weekly of turbot when directing for flatfish in 4RST. 
24. 5% weekly for each of cod and haddock when fishing for white hake in 3NO. 
25. 10% weekly of groundfish not noted above including those not under quota management. 
26. Areas will be closed for specified fleet sectors when the above limits are reached or exceeded. 
27. By-catch of all quota species will be counted against enterprise allocations or competitive quotas. 

Small Fish Protocol: 

Based on the principle of letting most fish spawn at least once, the approach is to set a target that the harvest consist of 
at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially, fleets should be moving towards a 
target of at least 50% being sexually mature. Fish are considered undersized if smaller than the following: 
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Cod, haddock and pollock 
Atlantic halibut 
Redfish 
American plaice, yellowtail 
Witch 
Turbot 

- 43 cm in all areas except 45 cm in 3Ps 
- 81 cm in all areas 
- 22 cm in all areas 
- 30 cm in all areas 
- 30 cm in all areas except 33 cm in 4VWX 
- 45 cm in all areas 

28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. Designated areas may be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or 

exceeds 15% of the catch of any of the above species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

35. A Dockside Monitoring Program is required. 
36. Small fish and by-catch closures will be a minimum duration of 10 days. 
37. Test fisheries may be conducted after 10 days with all costs borne by industry. 
38. Test area 1 in 4VW will require observers at all times when fishing a mesh less than 130 mm and closure 

duration may exceed 30 days if consecutive tests reveal by-catch or small fish protocol levels are being 
exceeded. 

39. Industry-funded observer coverage at the rate of 5% to 20% decided jointly between DFO and MIGVO on a 
stock by stock basis. 

40. DFO shall direct the observer company regarding the coverage rates for each fishery as determined in item 38 
above, and unless directed otherwise by DFO to address an extraordinary situation, either DFO or the observer 
company is responsible for the reasonable and equitable implementation of a program to ensure the fleet's 
compliance with the targeted coverage rates. To facilitate this, the license holder will either notify the observer 
company at least 6 hours prior to each planned departure, or will provide a weekly report on the current and 
projected activity of the respective vessels. 

Open Seasons: 

41. Redfish in Unit 2 3Ps4VsWfgj 

42. 
43. 
44. 
45. 
46. 

Cheticamp (4T1) 
Bay St. Lawrence (4T9) 
Remainder of 4T 
3LNOPs skate 
All other species and areas 

3Pnl4Vn 

Juvenile, Spawning, & Other Closures: 

The following closures are in effect: 
47. 4Vn and 4Vsb closed to all fishing 

48. Brown's Bank spawning closure 
49. 4VW juvenile area 

Other Measures: 

- January 1 through April 30, 1999, and July 1, 1999 through 
March 31, 2000 

- July 1 through October 31, 1999 
- June 1 through October 15, 1999 
- May 1 through November 15,1999 
- May 20 through November 15, 1999 
- April 1 through December 31, 1999 
- January 1, 1999 through March 31,2000 

- January 1 through April 30 in each of 1999 and 2000 (subject to 
Ministerial decision on 4TVn cod fishery). 

- February 1 through June 15, 1999 
- January 1 through December 31, 1999 

50. 4Vn closed for directed flatfish fishing from January 1,1999 through March 31,2000 (subject to Ministerial 
decision on 4TVn cod fishery) . 

51. No directed skate or white hake fishery in 4VWX + 5. 
52. Mandatory release of all Atlantic halibut <81 cm (32"). 
53. Divisional license restrictions are required for vessels used under TVRP until an effective alternative is agreed 

between DFO and MIGVO. 
54. Any vessel that carries dual mesh size « and> 130 mm) in 4VWX+5 will only be permitted to direct for the 

species that can be fished with the smaller mesh. Observers must be carried when a directed fishery for both 
small and large mesh is requested. 
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1999-2000 Conservation Harvesting Plan (CHP) 
Atlantic-Wide for Fixed Gear Vessels 65'-100' 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies on an Atlantic-wide basis to all fixed gear vessels 65'-100' from 
January 1,1999 until March 31,2000. 

A licence condition for all fixed gear vessels will authorize the licence holder to direct for specified species. Directed 
fishing for any other groundfish species will require a separate licence condition and harvesting plan. 

Fishing Gear - Gillnets: 

1. Gillnets are not authorized in 4VWX+5. 
2. Minimum mesh size of 6W', for all areas and species except; 
3. Minimum mesh size of 7Yz" will be required in Sub-areas 0, 2 and 3 for turbot with a maximum of 500 nets of 

50 fathoms each; 
4. Minimum mesh size of 12" will be required for skate in 3LNO, 3Ps. 

Fishing Gear - Hook and line: 

5. Minimum hook size of# 14 circle or larger equivalent, for all areas and species except in 4X5Y where 
minimum hook size is # 12 circle or larger equivalent. 

6. In Sub-areas 0, 2 & 3, for species other than white hake and halibut, test fishing will be required to determine if 
these fisheries can proceed with minimum by-catch of closed species. 

7. In sub-areas 0,2 & 3, fisheries for skate or monkfish will only be considered if written proposals are submitted 
to DFO for approval. 

By-catch Provisions: 

8. In 4VW I, 10% daily for each of cod or haddock with a cap of 10% bycatch of all other non-quota species not 
mentioned above. Landing of any non-quota groundfish species including cusk, will be monitored to ensure 
that landings do not exceed quantities from previous years. 

9. In 4RST, while directing for other groundfish species, the bycatch limit each of cod and white hake will be 
10% monitored on a daily basis. 

10. 10% bycatch of closed species combined, monitored on a per trip basis, when directing for other species in 
NAFO areas 0, 2 and 3. 

11. For 3LNO, by-catch to be in line with NAFO requirement (the greater of 5% or 1250 kg/trip monitored daily). 
12. 5% by-catch of closed species combined when directing for skate in 3LNO, 3Ps. 
13. 20% by-catch of white hake when directing for other species in 4VW. 
14. 10% by-catch of white hake when directing for other species in 4X+5. 

I Subject to Minister's decision on 4TVn cod reopening. 

Areas will be closed for specified fleet sectors when these limits are reached or exceeded. 

By-catches of all quota species will be counted against enterprise allocations or competitive quotas. 

Small Fish Protocol: 

Based on the principle ofletting most fish spawn at least once the approach is to set a target, in any given year, that the 
harvest must consist of at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially we should be 
moving towards a target of at least 50% being sexually mature. 

Fish will be considered undersized if smaller than: 

15. 
16. 
17. 
18. 

Cod, haddock and pollock 
Greenland halibut 
All other flatfish 
White hake 

43 cm in all areas, exception is 45 cm for 3Ps cod 
45 cm in Areas 0, 2, +3 
30 cm in all areas, exception is 33 cm for 4VWX witch 
45 cm 
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19. Areas will be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of 
the catch of any of the above species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

20. Dockside Monitoring Program will be required. 
21. Small fish and bycatch closures will be a minimum duration of 10 days. The cost of any test fishery with the 

use of an observer will be borne by the industry. 
22. Closure of areas due to small fish and bycatch concerns may be more than 30 days if consecutive tests reveal 

fish beyond the level as set out in the protocol. 
23. Opening of any test area in 4VW for halibut or white hake will require a test fishery to determine the cod and 

haddock by-catch level and presence of small fish. 
24. Once an area has been opened in 4VW, arrangements will be made to carry observers on a routine basis to 

ensure that bycatch or small fish is within acceptable levels. 

Spawning and Juvenile Closures: 

25. 4Vn and 4Vsb - closed January 1 to April 30, 1999 and January 1 until March 31, 2000. 
26. 4VW juvenile area closed to all groundfish sectors from January 1, 1999 until March 31,2000. 
27. Brown's Bank spawning closure February 1 to June 15, 1999 and from February 1 until March 31, 2000. 
28. All areas and species - open January 1, 1999 to March 31, 2000. 

1 Subject to Minister's decision on 4TVn cod reopening. 

Gulf of St. Lawrence: 

29. 
30. 
3l. 
32. 

33. 
34. 
35. 
36. 
37. 

Gaspe & N.B. (4T3 to 4T6) 
Magdelan Is. (4T2) 
Bay St. Lawrence (4T9) 
Northumberland West (4T7) 

Northumberland East (4T8) 
Cheticamp (4T1) 
Northeastern P.E.!. (4T2) 
4RST Greenland halibut 
4RST Atlantic halibut 

Other Measures: 

opened May 15 to October 15 
opened May 15 to October 31 
opened May 20 to November 1 
opened May 1 to July 20; and 
opened September 15 to October 15 
opened July 1 to October 31 
opened July 1 to October 31 
opened August 15 to October 31 
opened April 20 to October 15 
opened To be determined 

38. Mandatory release of all Atlantic halibut < 81 em (32"). 
39. Directing for skate prohibited in 4VWX+S. 
40. Directing for other species in 3NOPs4VWX5Zc may be closed when the Atlantic halibut quota for this area is 

caught. 
41. Pending a review of the shift in effort in 4X, fishing may be restricted to areas traditionally fished by the 65-

100 FG fleet prior to the moratorium in 1993. 
42. Industry funded observer coverage at a rate to be decided jointly between DFO and the 65-100 Fixed Gear 

Fleet. 
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Conservation Harvesting Plan (CHP) 
ITQ Mobile Gear Vessels < 65' 4VWX+5 

January 1, 1999-March 31, 2000 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all 1TQ mobile gear vessels less than 65', regardless of home port, 
fishing in NAFO divisions 4VWX+5 during the period January 1, 1999 to March 31 , 2000. 

A licence condition for all MG < 65' vessels will authorize the licence holder to direct only for cod, haddock, pollock, 
flatfish and redfish. Directed fishing for any other species of ground fish will require a separate licence condition and 
harvesting plan. 

Fishing Gear: 

For any gear type other than mobile (i.e. fixed), gear specifications will be as per the licence condition requirements. 

1. Minimum 130 mm square mesh when directing for all groundfish with the following exceptions: 
2. Redfish in Unit 3 - minimum 90 mm mesh size, for any trawl type year round 
3. Flatfish in 4X - minimum 155 mm square (draggers). 
4. Flatfish in 4VW - minimum 145 mm diamond (seiners).* 
5. Silver hake - minimum 60 mm diamond or 55 mm square mesh and the use of a grate is required. 

*1n the event of cod bycatch problems seiners will revert to 155 square mesh. 

By-catch Provisions: 

By-catch provisions will be: 

6. 5% daily bycatch of each cod and haddock, with a 2% overall cap (reviewed as abundance increase), when 
directing for redfish and flatfish in 4VW. 

7. 10% per trip bycatch of cod and haddock combined, when directing for pollock in 4VW to a maximum 5% 
overall cap. 

8. Halibut allocation to be fished as a 2% bycatch. 
9. Unit 3 (4X portion only) redfish bycatch levels: 10% all groundfish combined. Small fish protocols to remain 

in place for all bycatch species. 
10. 10% maximum by-catch of all groundfish combined when fishing for other groundfish species that can be 

fished with a mesh size <130mm (redfish). 

Areas will be closed for specified fleet sectors when these limits are reached or exceeded. 

For monitoring the catch levels of major bycatch species (catfish, monkfish, and white hake,) the aim will be to monitor 
overall target levels rather than specific trip percentages. Guidelines for bycatch percentages while directing for cod, 
haddock, pollock and flatfish (CHPF) in 4X shall be: 

11. Catfish - 20% (April 1 - September 1) and 10% during the remainder of the year. 
12. Monkfish - 20% for the entire period January 1, 1999 to March 31 , 2000. 

These guidelines will be considered flexible on individual trips, with overall fleet landings being monitored to ensure 
that they do not exceed quantities from previous years. Individual license holders who disregard the guidelines and' 
target the bycatch species will be monitored. The fleet will design appropriate measures to ensure that individual 
license holders and the overall gear sector remain within the target levels: 

Any individual licence holder found to be deliberately exceeding the agreed to bycatch levels will be required to have 
observer coverage at their expense. 
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Small Fish Protocol: 

Based on the principle of letting most fish spawn at least once, the approach is to set a target, in any given year, that the 
harvest must consist of at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially we should be 
moving towards a target of at least SO% being sexually mature. Fish will be considered undersized if smaller than: 

13. Cod, haddock and pollock 43 cm 
14. Atlantic halibut 81 cm 
IS. Witch Flounder 33 cm 
16. American plaice and yellowtail 30cm 
17. Redfish 22cm 

Areas will be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or 
exceeds IS% of the catch of any of the above species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

18. A Dockside Monitoring Program will be required. 
19. During January 1, 1999 to March 31,2000, small fish and by-catch closures will be ofa minimum duration of 

10 days. 
20. Test fisheries will be conducted after 10 days, all cost borne by industry. 
21. Opening of any test area in 4VW for pollock, flatfish or redfish will require a test fishery to determine the cod 

and haddock by-catch level and presence of small fish. 
22. Once an area has been opened in 4VW, arrangements will be made to carry observers on a routine basis 

(monthly) to ensure that bycatch or small fish is within acceptable levels. 
23. Test Area 1 in 4W will require observers at the individual licence holders cost at all times during January 1, 1999 

to March 31,2000 when fishing with a mesh less than 130 rom and closures may be more than 30 days if 
consecutive tests reveal that the by-catch or small fish protocol is being exceeded. 

Open Seasons: 

24. 
2S. 

4XSY CHPF and redfish 
4VsW Pollock 

26. Redfish in Unit 2 3Ps,4VsWfgj 
3Pn/4Vn 

Closed Seasons 

The following seasonal closures will be in effect: 

January 1, 1999 to March 31,2000 
January 1, 1999 to March 31, 2000 
(test fishery required to fish in 4 V s W) 
July 1 to December 31, 1999 
July 1 to October 31,1999 

27. 4Vn closed to all fishing - January.I to April 30, 1999 and January 1 to March 31, 2000 
28. 4V sb closed to all fishing - January 1 to April 30, 1999 and January 1 to March 31, 2000 
29. 4Vn closed for directed pollock fishing - January 1,1999 to March 31,2000 
30. 4VsWfgi closed for Unit II redfish - January 1 to June 30, 1999 and January 1 to March 31, 2000 
3l. 4Vn closed for Unit II redfish - May 1 to June 30,1999 (spawning time) 

Spawning and Juvenile Closures: 

32. Brown's Bank spawning closure - February 1 to June IS, 1999 and February 1 to March 31, 2000. 
33. 4VW juvenile area closed to all groundfish sectors for January 1, 1999 to March 31, 2000 (subject to item 24). 
34. Use of mesh < 130 rom prohibited in 4X north of 43°30'N. 
3S. Use of mesh < 130 rom prohibited in any area where water is less than SO fathoms in depth. 
36. Use of mesh < 130 rom prohibited in the Browns Bank spawning area from January 1 to June 30, 1999 and from 

January 1 to March 31, 2000. 
37. Use of mesh < 130 mmprohibited in the area known as the Bowtie and defmed by the following coordinates: 

1. 
2. 
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3. 
4. 
5. 

42°40'N 
43°05'N 
43°20'N 

Other Measures: 

65°40'W 
64°40'W 
65°20'W 

38. Mandatory release of all Atlantic halibut < 81 cm (32"). 
39. All Atlantic halibut to be released when the fishery is closed by variation order to the place from which it was 

taken and where if alive, in a manner that causes the least harm. 
40. Directing for skate prohibited in 4VWX +5 (10% bycatch only). 
41. * Industry funded observer coverage at a rate decided jointly between DFO and the ITQ Committee on a stock 

by stock basis. 
42. Pending a review of the shift in effort in 4X, fishing may be restricted to areas traditionally fished by the ITQ 

fleet prior to the moratorium in 1993, which may include limiting the catch of pollock to the areas traditionally 
fished. 

43. Any vessel that carries dual mesh size « 130 mm » will only be permitted to direct for the species that can be 
fished with the smaller mesh. Observers must be carried when a directed fishery for both small and large mesh 
species is requested. 

* A fund will be established by the fleet to cover routine observer costs unless otherwise indicated (i.e. bycatch 
violation and test area 1 coverage to be funded by the individual licence holders). The fund will be based on a 
percentage (6%) of the overall access fees paid by individual licence holders. 
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Conservation Harvesting Plan (CHP) 
Generalist Fleet - Mobile Gear Vessels < 65' 4X +5 

January 1, 1999 - March 31, 2000 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all Generalist fleet mobile gear vessels less than 65', regardless of 
home port, fishing in NAFO divisions 4X+5 during the period January 1,1999 to March 31, 2000. 

A licence condition for all MG < 65' vessels will authorize the licence holder to direct only for cod, haddock, pollock, 
flatfish, and redfish. Directed fishing for any other species of groundfish will require a separate licence condition and 
harvesting plan. 

Fishing Gear: 

For any gear type other than mobile (i.e. fixed), gear specifications will be as per the licence condition requirements. 

1. Minimum 130 mm square mesh when directing for all groundfish with the following exceptions: 
2. Redfish in Unit 3 - minimum 90 mm mesh size, for any trawl type year round. 
3. Flatfish in 4X - minimum 155 mm square (draggers). 

By-catch Provisions: 

By-catch provisions will be: 

4. Unit 3 (4X portion only) redfish bycatch levels: 10% all groundfish combined. Small fish protocols to remain 
in place for all bycatch species. 

5. A maximum 1 ton cap will be permitted for the halibut bycatch fishery. 

Areas will be closed for specified fleet sectors when these limits are reached or exceeded. 

For monitoring the catch levels of major bycatch species (e.g. catfish, monkfish, and white hake) the ainl will be to 
monitor overall target levels rather than specific trip percentages. Guidelines for bycatch percentages while directing for 
cod, haddock, pollock and flatfish (CHPF) in 4X shall be: 

6. Catfish - 20% (April 1 - September 1) and 10% during the remainder of the year. 
7. Monkfish - 20% for the entire period January 1, 1999 to March 31, 2000. 

These guidelines will be considered flexible on individual trips, with overall fleet landings being monitored to ensure 
that they do not exceed quantities from previous years. Individual license holders who disregard the guidelines and 
target the bycatch species will be monitored. The fleet will design appropriate measures to ensure that individual license 
holders and the overall gear sector remain within the target levels. 

Any individual holder found to be deliberately exceeding the agreed to bycatch levels will be required to have observer 
coverage at their expense. 

Small Fish Protocol: 

Based on the principle of letting most fish spawn at least once, the approach is to set a target, in any given year, that the 
harvest must consist of at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially we should be 
moving towards a target of at least 50% being sexually mature. Fish will be considered undersized if smaller than: 

8. Cod, haddock and pollock 43cm 
9. Atlantic halibut Slcm 
10. Witch Flounder 33 cm 
11. American plaice and yellowtail 30cm 
12. Redfish 22cm 
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Areas will be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of the catch 
of any of the above species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

13. A Dockside Monitoring Program will be required. 
14. During January 1, 1999 to March 31, 2000, small fish and by-catch closures will be of a minimum duration of 

10 days. 
15. Test fisheries will be conducted after a minimum of 10 days with all costs borne by industry. 

Open Seasons: 

16. 4X5Y CHPF January 1, 1999 to March 31, 2000 

Spawning and Juvenile Closures: 

17. Brown's Bank spawning closure - February 1 to June 15, 1999 and February 1, to March 31,2000. 
18. Use of mesh < 130 nun prohibited in 4X north of 43°30'N. 
19. Use of mesh < 130 nun prohibited in any area where water is less than 50 fathoms in depth. 
20. Use of mesh < 130 nun prohibited in the Browns Bank spawning area from January 1 to June 30, 1999 and from 

January 1 to March 31, 2000. 
21. Use of mesh < 130 nun prohibited in the area known as the Bowtie and defmed by the following coordinates: 

1. 43°20' 65°20' 
2. 43°05' 65°40' 
3. 42°40' 65°40' 
4. 43°05' 64°40' 
5. 43°20' 65°20' 

Other Measures: 

22. Mandatory release of all Atlantic halibut < 81 cm (32"). 
23. All Atlantic halibut to be released when the fishery is closed by variation order to the place from which it was 

taken and where if alive, in a manner that causes the least harm. 
24. Directing for skate prohibited in 4X+5 (10% bycatch only) 
25. Industry funded observer coverage at a rate decided jointly between DFO and the Generalist Association that 

allows conservation and enforcement issues to be addressed. 
26. Any vessel that carries dual mesh size « 130 mm » will only be permitted to direct for the species that can be 

fished with the smaller mesh. Observers must be carried when a directed fishery for both small and large mesh 
species is requested. 

27. To avoid any potential discarding, arrangements have been made for transfers of quota between the Generalist 
Committee and mobile gear less than 65 ' ITQ fleet to cover possible overruns. 
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Conservation Harvesting Plan 
Fixed Gear NB 45'- 65' 

January 1, 1999 - March 31,2000 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all fixed gear (FG) vessels 45-65' who hold a fixed gear 
groundfIsh licence. The CHP applies to all vessels, with a homeport in New Brunswick, fishing in NAFO division 
4X+5 during the period January 1, 1999 to March 31,2000. 

A licence condition for all 45' -65' FG vessels will authorize the licence holder to direct only for cod, haddock, pollock, 
halibut, and dogfish. Effort directed towards dogfish should not increase from 1998 levels. Directed fishing for any 
other species will require a separate licence condition and harvesting plan. 

Fishing Gear and By-catch Provisions: 

1. Minimum hook size will be a #12 circle or other equivalent hook sizes for all species and areas. 
2. Minimum mesh size for gi11nets will be 5 1/2" (140 mm) or larger in 4X+5Y and 6" (152 mm) in 5Z for all 

species. Gil1nets will be tended at all times. 
3. Cusk, white hake and catfish are to be fished as a bycatch only. A maximum cap of 5 tin 4X+5Y for each 

species will be permitted for the cusk, white hake and catfish bycatch fisheries. 
4. A maximum cap of 10% bycatch of all other non-quota species not mentioned above and the landing of any 

non-quota groundfIsh species including cusk, will be monitored to ensure that landings do not exceed 
quantities from previous years. 

Small Fish Protocol: 

Based on the principle of letting most fish spawn at lease once, the approach is to set a target in any given year that the 
harvest must consist of at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially, we should be 
moving towards a target of at least 50% being sexually mature. Fish will be considered undersized if smaller than: 

5. 
6. 
7. 

Cod, haddock and pollock 
Atlantic halibut: 
All flatfish: 

43cm 
81 cm 
30 cm in all areas except 33 cm for witch in 4VWX 

Areas will be closed when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of the catch of any of the above species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

8. A Dockside Monitoring Program will be required. 
9. During the period January 1, 1999 to March 31, 2000, small fish and bycatch closures will be of a minin1Um 

duration of ten days. The cost for any test fishery will be borne by industry. Closure of areas may be more than 
30 days if consecutive tests reveal that the bycatch or small fish protocol is being exceeded. 

Open Seasons: 

10. 4X5Y cod, haddock, pollock, halibut, and dogfish - January 1, 1999 to March 31, 2000. 

Closed Seasons: 

11. Brown's Bank spawning closure February 1 to June 15, 1999 and February 1 to March 31, 2000. 

Other Measures: 

12. Directing for skate (15% by-catch) and monkfIsh is prohibited in 4X + 5. 
13. Mandatory release of all Atlantic halibut <81 cm (32"). 
14. Industry funded observer coverage at a rate to be decided jointly between DFO and the 45-65' Fixed Gear 

Fleet. 
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Conservation Harvesting Plan 
Fixed Gear NS 45'- 65' 

January 1, 1999 - March 31, 2000 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all fIxed gear (FG) vessels 45-65' who hold a fIxed gear 
groundfIsh licence. The CHP applies to all vessels, with a homeport in Nova Scotia, fIshing in NAFO division 
4VWX+5 during the period January 1,1999 to March 31,2000. 

A licence condition for all 45' -65' FG vessels will authorize the licence holder to direct only for cod, haddock, pollock, 
halibut and dogfIsh. Effort directed towards dogfIsh should not increase from 1998 levels. Directed fIshing for any other 
species will require a separate licence condition and harvesting plan. 

Fishing Gear and By-catch Provisions: 

1. Minimum hook size will be a #12 circle or other equivalent hook sizes for all species and areas. 
2. Minimum mesh size for gillnets will be 5 112" (140 rom) or larger in 4VWX+ 5Y and 6" (152 rom) in 5Z for 

all species. Gi1lnets will be tended at all times. 
3. The total bycatch of all species under moratorium will be restricted to a maximum cap of 10% when directing 

for other groundfIsh such as pollock or Atlantic halibut in 4 VW. Flexibility of landings greater than 10% will 
be permitted on individual trips provided the overall fleet total does not exceed 10%. Areas will be closed for 
this fleet sector ifbycatch limits are reached or exceeded and all fIshing will cease if the previous year's total 
landings are exceeded. 

4. A maximum cap of 50 t in 4VW and 200 tin 4X, 5 will be permitted for the white hake bycatch fIshery. Once 
70% of this cap is caught, the CHP for white hake will be subject to review. 

5. A maximum cap of20t in 4VW and lOOt in 4X, 5 will be permitted for the cusk bycatch fIshery. 
6. A maximum cap of 10% bycateh of all other non-quota species not mentioned above and the landing of any 

non-quota groundfIsh species including cusk, will be monitored to ensure that landings do not exceed 
quantities from previous years. 

Small Fish Protocol: 

Based on the principle of letting most fIsh spawn at lease once, the approach is to set a target in any given year that the 
harvest must consist of at least a specifIed percentage of the catch being sexually mature fIsh. Initially, we should be 
moving towards a target of at least 50% being sexually mature. Fish will be considered undersized if smaller than: 

7. Cod, haddock and pollock: 43 cm 
8. Atlantic halibut: 81 em 
9. All flatfish 30 cm in all areas except 33 cm for witch in 4VWX 
Areas will be closed when the number of undersized fIsh reaches or exceeds 15% of the catch of any of the above 
species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

10. A Dockside Monitoring Program will be required. 
11. During the period January 1, 1999 to March 31, 2000, small fish and bycatch closures will be of a minimum 

duration of ten days. The cost for any test fishery will be borne by industry. Closure of areas may be more than 
30 days if consecutive tests reveal that the bycatch or small fish protocol is being exceeded. 

12. Opening of any test area in 4VW for pollock will require a test fishery to determine the cod and haddock by­
catch level and presence of small fish. 

13. Once an area has been opened in 4VW, arrangements will be made to carry observers on a routine basis 
(monthly) to ensure that bycatch or small fish is within acceptable levels. 

Open Seasons: 

14. 4X5Y cod, haddock, pollock, halibut and dogfish - January 1, 1999 to March 31,2000. 
15. 4VW pollock and halibut - January 1,1999 to March 31, 2000. 
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Closed Seasons: 

16. 4Vn and 4Vsb - Closed to all fishing January 1 to April 30, 1999 and January 1 to March 31, 2000. 

Spawning and Juvenile Closures: 

17. 4VW juvenile area closed to all groundfish sectors for January 1, 1999 to March 31, 2000. 
18. Brown's Bank spawning closure February 1 to June 15, 1999 and February 1 to March 31,2000. 

Other Measures: 

19. Directing for skate (15% by-catch) and monkfish is prohibited in 4VWX + 5. 
20. Mandatory release of all Atlantic halibut <81 cm (32"). 
21. Industry funded observer coverage at a rate to be decided jointly between DFO and the 45-65' Fixed Gear 

Fleet. 
22. Pending a review of the shift in effort in 4X, fishing may be restricted to areas traditionally fished by the 45-

65' fleet prior to the moratorium in 1993, which may include limiting the catch of pollock to the areas 
traditionally fished. 

243 



Conservation Harvesting Plan 
Fixed Gear <45' 4VWX+5 

January 1, 1999 to March 31, 2000 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all fixed gear (FG) vessels less than 45' who hold a fixed gear 
groundfish licence. The CHP applies to all vessels, regardless of home port, fishing in NAFO division 4VWX + 5. 

The quotas assigned in the GroundfIsh Management Plan for FG < 45 will be allocated into community quota groups 
based on the original 1996 percentage share for the seven 4X5Y geographic groups. CHPs are to be submitted by each 
management board within each community noting that Shelburne has 2 separate management boards and ENS has 3 
separate management boards. The CHP developed by each management board will outline the manner in which the 
assigned quota is to be fished including any seasonal quotas within a group as well as industry trip limits. Those not 
choosing to fish under a community plan will be able to fish under a 4VWX plan designed and administered by DFO 
known as Group X. This fishing plan involves limits on the number of days that can be fished and fishing starts June 1 
each year. 

A licence condition for all less than 45' vessels will authorize the licence holder to direct only for the quota species such 
as cod haddock, pollock, and halibut, in 4X5Y as well as some of the non quota species. In 4VW, a directed fishery is 
permitted for the quota species such as pollock and halibut. Fishing for the non quota species will be limited to recent 
total catches for this fleet to prevent any increased effort or redirection of effort on these non-quota species. Directed 
fishery for cusk and white hake will not be permitted. 

Directed fishing for any other species will require a separate licence condition and harvesting plan, however there are 
very few species remaining that can sustain any additional effort. In 4X5Y an alternate quota species is flounder but 
with the reduced TAC for these species the quota available for the FG < 45 sector in 1999 is only 45 t which will 
prevent any directed fishery as the available quota will be used for bycatch purposes. As well the effort for dogfish, 
which is defmed as a groundfish species by regulations, is also going to be limited in 1999 to ensure that the total 
landings for 1999 will not exceed 1998 levels. A directed fishery will be permitted until landings approach 1998 levels. 

All fishing will be closed for all vessel classes fishing under a specific community management board when anyone of 
the main quota species (cod, haddock, pollock & halibut) in a stock area has been reached. Any closure of individual 
group as set in a harvesting plan by a community management board will only be closed if requested by the board. 

Fishing Gear and By-catch Provisions: 

1. Minimum hook size will be a #12 circle or other equivalent hook sizes for all species and areas. 

2. Minimum mesh size for gillnets will be 5 112" or larger in 4VWX+ 5Y and 6" in 5Z for all species. Gillnets 
will be tended at all times outside 10 miles from any land where only trip fishing will be permitted. There will 
be seasonal variations that will allow nets to be set inside 30 miles during the summer period. Nets set inside 
10 miles or within the area allowed during the summer period cannot be left unattended for more than 48 
hours. Gillnets cannot be left unattended at any time when fishing in 5Z. 
In addition to these tending requirements anyone fishing with gillnets in areas outside of their home port zone, 
as defmed in their licence condition, will not be permitted to leave their gear unattended at any time. 

3. The total bycatch of all species under moratorium will be restricted to a maximum cap of 10% bycatch limit 
when directing for other groundfIsh such as pollock, or Atlantic halibut in 4VW. Flexibility of landings greater 
than 10% will be permitted on individual trips provided the overall fleet total does not exceed 10%. The -
individual landing amounts is to be monitored by the various management boards but areas will be closed for 
fleet sectors ifbycatch limits are reached or exceeded. All fishing will cease if the previous year's total 
landings are exceeded. 

4. A maximum cap of 10% bycatch of all other species not mentioned above will be monitored to ensure that 
landings do not exceed quantities from previous years or when the 10% limit is exceeded, whichever is less. 
Any time the prescribed bycatch limits are exceeded, a test fishery as described below under the small fish 
protocol will be Unplernented. The cost of any test fishery with the use of an observer will be borne by the 
industry and an area may be closed for longer periods if consecutive tests indicate high bycatch levels. 
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Small Fish Protocol: 

Based on the principle of letting most fish spawn at least once, the approach is to set a target in any given year that the 
harvest must consist of at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially, we should be 
moving towards a target of at least 50% being sexually mature. 

5. 
6. 
7. 

Cod, haddock and pollock: 
Atlantic halibut: 
All flatfish 

43 cm in all areas 
81 cm in all areas 
30 cm in all areas except 33 cm for witch in 4VWX 

Areas will be closed when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of the catch of any of the above 
species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

8. Dockside monitoring program required for all licence holders with levels of weigh outs set at a minimum of 
20%. The minimum level of weighouts can be increased to 100% for individual licence holders if hails are not 
deemed accurate. 

9. All licence holders are required to hail out to a Dockside Monitoring Company (DMC) prior to the start of 
any fishing trip and hail in prior to returning to port. The hail in will list the time & port where the fish are to 
be offloaded as well as the amount offish by species. All hail and landing data are to be entered by the DMC 
into the DFO data system with all entry costs borne by the licence holders. 

10. Logbooks are to be completed on a set by set basis and submitted to a DMC within 48 hours oflanding for 
direct entry. 

11. Small fish and bycatch closures will be a minimum duration of 10 days. The cost of any test fishery with the 
use of an observer will be borne by the industry. 

12. Closure of areas due to small fish and bycatch concerns may be more than 30 days if consecutive tests reveal 
fish beyond the level as set out in the protocol. 

13. Opening of any test area in 4VW for pollock will require a test fishery to determine the cod and haddock 
bycatch level and presence of small fish. 

14. Once an area has been opened in 4VW, arrangements will be made to carry observes on a routine basis to 
ensure that bycatch or small fish is within acceptable levels. 

Spawning and Juvenile Closures: 

15. 4Vn and 4Vsb closed each year from January 1 to April 30. 
(Subject to Minister's decision on 4TVn cod reopening) 

16. 4VW juvenile area closed to all groundfish sectors. 
17. Brown's Bank spawning closure each year from February 1 to June 15. 
18. Refuge areas may be established for white hake and cusk throughout 4VWX+5. 

Other Measures: 

19. Directing for skate and monkfish is prohibited in 4VWX + 5. 
20. Mandatory release of all Atlantic halibut <81 cm (32"). 
21. Pending a review of the shift in effort in 4X, fishing may be restricted to areas traditionally fished by the <45 

FG fleet prior to the moratorium in 1993. 
22. Industry funded observer coverage at a rate to be decided jointly between DFO and the < 45' Fixed Gear Fleet. 
23. A quota-overrun policy will be applied to each FG Management Board that will involve quota subtracted from 

the quota in the following year. 
24. Industry assigned trip limits will be reviewed to ensure ratios and amounts reflects 

expected abundance. 
25. When the landings of dogfish reach the level caught in 1998 the fishery will be closed to prevent any increase 

in effort or re-direction of effort for this species. 
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Community Groups for 4X5Y Stocks: 

1. ENS - All FG < 45 licence holders Sambro East to Cape North 
2. HALIFAX WEST - All FG < 45 licence holders in Halifax County west of Sambro 
3. LUNENBURG & QUEENS COUNTY 
4. SHELBURNE COUNTY (2 separate management boards) 
5. YARMOUTH COUNTY 
6. DIGBY & COUNTIES NORTH IN NOVA SCOTIA 
7. SOUTH WEST NEW BRUNSWICK 
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1999-2000 Conservation Harvesting Plans 
Labrador and East & South Coast Newfoundland 

1) FIXED GEARLESS THAN 65 FEET 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all fixed gear vessels less than 65', regardless of homeport, fishing 
in NAFO sub-areas 0, 2 and 3 (excluding 3Pn), and to vessels fishing for lumpfIsh in sub-areas 2 and 3 and division 4R 
during the period January 1, 1999 to March 31, 2000. 

A licence condition for all fixed gear vessels will authorize the licence holder to direct for the following (assuming the 
licence holder has access to those areas): 

Greenland halibut (0,2,3) - in depths greater than 100 fathoms 
Atlantic halibut (3NO, 3Ps) 
Winter flounder (2+3) 
RedfIsh (3Psa only) 
Hake (3Ps) 
LumpfIsh (2, 3, 4R) 
Monkfish and skate (2,3LNOPs) 
Cod (3Ps) 

Directed fishing for any other groundfIsh species will require a separate licence condition and harvesting plan. 

Fishing Gear: 

Gillnets: 
Minimum mesh size of 5 112" (140mm)for: 
RedfIsh in depths greater than 100 fathoms with a maximum of 30 nets of 50 fathoms each. 
Cod, maximum 30 nets in 3Ps(a,b,c) and 60 nets in 3Ps (c,d,e) of 50 fathoms each. 

Minimum mesh size of6"(152mm) for: 
(a)Greenland Halibut at depths between 100 and 400 fathoms. A maximum of500 nets (of 50 fathoms each) are 
permitted in water depths greater than 400 fathoms and a maximum of 200 nets in water depths between 100 and 400 
fathoms. If fishing nets in both depth zones, a maximum of 500 nets will apply with no more than 200 nets in depths 
less than 400 fathoms. In 3Ps maximum number of gillnets for Greenland halibut is the same as for cod except for those 
fishers with a cod IQ fishing in 3Ps (g) and (h). Mandatory tagging in Sub-area 0 

(b) Hake in 3Ps. Maximum of 100 nets of 50 fathoms each. Maximum mesh size of 8 112" also applies. 

Minimum mesh size of 10 112" (268mm)for: 
(a) Lumpfish in all areas. 
Mandatory tagging of lumpfIsh nets - maximum of 40 nets in Divisions 2GHBKL and 3Ps east of Western Head, Hare 
Bay and 50 nets in 3Ps west of Western Head, Hare Bay 

(b) Skate and monkfish inside 12 nautical miles. 

Minimum mesh size of 12" for: 
Skate and monkfish outside 12 nautical miles. 

Minimum mesh size of? 112" for: 
All species in Sub-areas 0, 2 and 3 at depths greater than 400 fathoms, other than as defined above. 

Minimum mesh size of 6 112" and maximum mesh size of 8 112" for: 
All species and at depths less than 400 fathoms, other than as defmed above. 
DFO has in the past encouraged larger mesh sizes (7" to 7 112") for some flatfish species and will continue to do so. 

Mandatory reporting of lost gillnets will apply at all areas and depths. 
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Hook and line: 

Hook and line will be pennitted for Atlantic halibut. 
Minimum hook size of#14 circle hook. 

Hook and line will be pennitted for Greenland halibut in depths greater that 300 fathoms upon request. 
Minimum hook size of#14 circle hook or equivalent. 

Hook and line will be pennitted for cod with a maximum 4,000 hooks .. 
Minin1Um hook size of#11 circle hook or equivalent 

Other traditional hook and line fisheries will only be considered following industry funded test fisheries. 

Cod traps 

Maximum of two per enterprise with a minimum mesh size of 3.5" throughout the trap and 7" in the leader. 

By-catch Provisions: 

1 0% monitored daily for species closed for conservation reasons, except 
For 3LNO, by-catch to be in line with NAFO requirement of 5% monitored daily. 
A maximum of 10% Atlantic halibut when directing for white hake. 

Bycatches of 3Ps cod will be subtracted from bycatch,or IQ allocations. In 3Ps, those participating in the competitive 
cod fishery may not exceed 30% or 200lbs. of by catch in other directed fisheries when cod fishery is closed. When 
cod-IQ, bycatch and/or competitive allocation is taken, other directed fisheries will be closed. 

Fishers who exceed the by-catch level on anyone day are required to move their fishing gear to reduce this by-catch. 
Fishers who exceed this by-catch level on any subsequent day are required to remove their gear from the water and 
cease fishing activity for a minimum of thirty (30) days. If there are if a particular area or fishery is closed twice, the 
fishery may remain closed for the remainder of the year. 

DFO will continue to close areas for specified fleet sectors when there is excessive by-catch of prohibited species. 

Small Fish Protocol: 

Based on the principle of letting most fish spawn at least once the approach is to set a target, in any given year, that the 
harvest must consist of at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially we should be 
moving towards a target of at least 50% being sexually mature. 

The small fish protocol applies to the following species/sizes: 

Cod, haddock and pollock: 
Cod (3Ps only) 
Redfish in 3Ps 
Greenland halibut (turbot) 

43cm 
45 cm 
22cm 
45cm 

Areas will be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of the catch 
of any of the above species. 

Mandatory release of all Atlantic halibut less than 81 cm (32'~. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

All vessels in 3Ps are subject to an industry funded 100% Dockside Monitoring Program (25% in 2J3KL). 

Small fish and by-catch fleet closures will be for a minimum duration of 10 days. The cost of conducting all test 
fisheries must be borne by industry. If a fishery is closed, it will not re-open unless DFO feels that it can be effectively 
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monitored and controlled. If any particular fishery is closed twice during the year because of by-catch or small fish, the 
fishery will remain closed for the remainder of the year. 

Industry funded observer coverage will be required with a target level of 5% to 10%. 

Seasons: 

Lumpfish - seasons will be a maximum of four weeks in 2+3KL, six weeks in 3Ps east of West em Head, Hare Bay 
and 4R, and seven weeks in 3Ps west of Western Head, Hare Bay and 3Pn: 

2GHJ - Labrador 
White Bay - Cape Bauld to Granite Point 
White Bay - Granite Point to Little Hr. Deep Head 
White Bay - Little Hr. Deep Head to Cape St. John 
Notre Dame Bay (West of North Head) 
Notre Dame Bay (East of North Head) 
Bonavista Bay - north 
Bonavista Bay - south 
Trinity Bay 
Conception Bay 
Southern Shore 
St. Mary's Bay 
3Ps (Cape St. Mary's to Lawn Island) 
3Ps (Lawn Island to Dantzic Point) 
3Ps (Dantzic Point to Western Head, Hare Bay) 
3Ps (West of Western Head, Hare Bay) 
3Pn 
4Rd - north 
4Rd - south 
4Rc,4Rb 
4Ra (Island portion) 
4Ra (Labrador portion) 

Skate and Monkfish: 

May 31 to June 28 
June 2 to June 30 
May 27 to June 24 
June 10 to July 8 
May 25 to June 22 
May 26 to June 23 
May 8 to June 5 
May 21 to June 18 
June 2 to June 30 
May 22 to June 19 
May 29 to June 26 
May 29 to June 26 
May 10 to June 21 
May 6 to June 17 
May 11 to June 22 
April 29 to June 17 
April 29 to June 17 
April 29 to June 10 
May 13 to June 24 
May 13 to June 24 
May 20 to July 1 
June 1 to July 13 

3KLNOPs (inside 12 nautical miles) August 1 to March 31, 2000 
3LNOPs (outside 12 nautical miles) April 12 to March 31,2000 

(3LNO one trip during the period April 12 to June 15) 
(vessels from 3KL fishing 3Ps one trip between April 1 and May31) 

Redfish 3Psa 

Halibut, Greenland Halibut, Witch and Winter flounder 
Hake 
All other areas/species 

Spawning and Juvenile Closures: 

Spawning closure for Unit 2 Redfish - May I to June 30. 

Other Measures: 

Apri112 to Apri130 and July 1 to March 31,2000 

April 12 to March 31, 2000 
August 1 to March 31, :laOO 
May 1 to November 15 

Specific weekly/seasonal harvest limits may be in place in some fisheries. 
No 3Ps Atlantic halibut fishery in depths less than 125 fathoms 
Other conservation measures may be identified and implemented in-season. 
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2) MOBILE GEAR LESS THAN 65 FEET 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all mobile gear vessels less than 65', regardless of home port, 
fishing in NAFO sub-areas 0, 2 and 3 (excluding 3Pn), during the period of January 1, 1999 to March 31, 2000. 

A licence condition for all mobile gear vessels will authorize the licence holder to direct for the following (assuming the 
licence holder has access to those areas): 

Cod (3Ps) 
Redfish (Unit 2 and 30 
Witch flounder (3Ps) 
Greenland halibut (2+3) 
Skate (2+3) 

Directed fishing for any other groundfish species will require a separate licence condition and harvesting plan. 

Fishing Gear: 

The following gear restrictions are in effect: 

Cod- 155mrn diamond 
Redfish - minimum 90 mrn mesh size. 
3Ps witch flounder - minimum mesh size 130 mrn diamond for Danish seiners. 
Skate in 3LNO,3Ps - minimum 300 mrn mesh size in codend, 254 mrn in the remainder of the trawl. 
Greenland halibut - minimum 155 mm diamond or 165 mm square mesh in the codend and lengthening piece and 
155 mrn diamond in the remainder of the trawl (subject to review by IndustrylDFO working group). 

By-catch Provisions: 

Maximum bycatch levels are: 

Unless noted below, 10% daily by-catch for each closed species/stock 
Atlantic halibut in 3NOPs. 
20% daily of pollock 

• 5% daily for e closed species/stocks in the 3LNO. 
For Danish seiners only, 5% daily cod by-catch and 10% for American plaice, when directing for witch flounder in 
3Ps. 

Bycatches of 3Ps cod will be subtracted from bycatch,or IQ allocations 
Areas will be closed for specified fleet sectors when these limits are reached or exceeded. 

Fishers who exceed the by-catch level on anyone day are required to move their fishing gear a minimum of 5 miles to 
reduce this by-catch. Fishers who exceed this by-catch level on any subsequent day are required tocease fishing activity 
for a minimum of thirty (30) days. If there are if a particular area or fishery is closed twice, the fishery may remain 
closed for the remainder of the year. 

Small Fish Protocol: 

Based on the principle ofletting most fish spawn at least once the approach is to set a target, in any given year, that-the 
harvest must consist of at least a specified percentage of the catch being sexually mature fish. Initially we should be 
moving towards a target of at least 50% being sexually mature. 

The small fish protocol applies to the following species/sizes: 

Cod, haddock and pollock: 
Cod (3Ps only) 
Redfish 
Greenland halibut (turbot) 

43 cm 
45 cm 
22cm 
45 cm 
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Areas will be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of the catch 
of any of the above species. 

Mandatory release of all Atlantic halibut less than 81 cm (32''). 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

All mobile gear fisheries will require an industry-funded dockside monitoring program. 
Industry funded observer coverage will be required. 

Small fish and by-catch closures will be of a minimum duration of 10 days. The cost of conducting all test fisheries 
must be borne by industry. If a fishery is closed, it will not re-open unless DFO feels that it can be effectively 
monitored and controlled. If any particular fishery is closed twice during the year because of by-catch or small fish, the 
fishery will remain closed for the remainder of the year. 

Seasons: 

Redfish in Unit 2 January 1 to April 30 
July 1 to March 31 (excluding 3Pn14Vn) 

Witch Flounder April 1 to March 31 

Skate 3LNOPs (outside 12 nautical miles in 3LPs) April 1 to March 31 
While fishing skate, vessels will only be licenced to fish one NAFO division per trip unless an observer is 
onboard. 

Greenland halibutJanuary 1, 1999 to March 31,2000 

Spawning and Juvenile Closures: 

Spawning closure for Unit 2 redfish - May 1 to June 30. 

Other Measures: 

Other conservation measures may be identified and implemented in-season. 
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Conservation Harvesting Plan 
Mobile Gear <65' Cod Fishery 4T 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all mobile gear vessels <65' regardless of home port directing for 
cod in 4T during 1999 and until May 14,2000. 

Fishing Gear: 

Minimum mesh size of 145 mm diamond. 

Small Fish and By-Catch Protocols: 

The small fish protocols that will apply: 

Cod 
American Plaice 
Witch Flounder 
White Hake 
Winter FlounderN ellowtail 
Atlantic Halibut 
Greenland Halibut 
Redfish 

43cm (17") 
30cm (12") 
30cm (12") 
45cm (18") 
25cm (10") 
81cm (32") 
44cm (18") 
22cm (9") 

Areas will be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of the catch 
of any of the above species. 
The fishing activities must be spread over time and distance so that sampling of the covers a larger area. 

By-Catch Provisions: 

1. American Plaice 4T - 25% by fishing 
2. Winter Flounder 4T - 25% by fishing 
3. Witch Flounder 4T - 25% by fishing 

Catch Monitoring: 

Mandatory 100% Dockside Monitoring Program 

Observer Coverage: 

A minimum of 10% observer coverage paid by industry. Fishers are required to communicate with Dockside 
Monitoring company at least 10 hours before departure from the wharf. 

Fishing Season: 

The cod fishery will terminate on October 31,1999 or once allocation is harvested. 
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Conservation Harvesting Plan 
Fixed Gear <65' Cod Fishery 4T 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all Fixed Gear vessels less than 65ft, regardless of home port 
fishing in NAFO division 4T, during 1999 to May 14th, 2000. 

Fishing Gear: 

Longline: - # 12 circle hook 
- Maximum of 2000 hooks 
- Maximum soak time 24 hours 

Gillnets: - Maximum of ten nets of 50 fathoms each 
- Mesh size of 5 W' or 14Ornm. 
- Maximum soak time 24 hours 
- Gillnets must be tagged 

Bycatch Provision: 

While directing for Cod the maximum levels will be: 

25% 
10% 
25% 

White Hake 
Winter Flounder 
American Plaice 
Shark Must have a bycatch included on conditions. 

Fishing Seasons: 

The fishing season is to be divided into four time periods: 

July 1999 
August 1999 
September 1999 
October 1999 

Small Fish Protocol: 

35% (421 tons) 
35% (421 tons) 
15% (181 tons) 
15% (180 tons) 

Small fish protocol applies: Target for 43cm. Fish areas will be closed should the catch of undersize fish exceed 15%. 

Catch Monitoring: 

100% Dockside Monitoring is required. 
Mandatory logbooks. 

Other Measures: 

The Fixed Gear fishery will be conducted on a weekly basis to allow for an accurate assessment of landings. 
Mandatory Gutting At-Sea. 
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1999-2000 Conservation Harvesting Plan 
Mobile Gear Less Than 65 Feet 

Gulf of St. Lawrence (4RST, 3Pn) 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all mobile gear vessels less than 65', regardless of homeport, 
fishing in NAFO divisions 4RST, 3Pn during 1999 to May 14,2000. When fishing in a particular area, the 
Conservation Harvesting Plan for that area will apply. 

A licence condition for all mobile gear vessels less than 65' will authorize the licence holder to direct for the following 
(assuming the licence holder has access to those areas/species): 

American plaice (4ST) 
Witch flounder (4RST) 
Redfish (Unit 2) 
Winter flounder (black back) (4ST) 
Yellowtail flounder (4T) 

Directed fishing for any other groundfish species will require a separate harvesting plan. 

Fishing Gear: 

The following gear restrictions will apply during 1999 until May 14,2000: 

1. Unit 2 redfish (July 1 to October 31) - all otter trawl gear types permitted - minimum 90 mm mesh size; 

2. Danish seiners in 4R - (minimum 155 mm square mesh in the codend and the non-tapering part of the 
lengthening piece for a minin1Um of 50 meshes. In the remainder of the trawl a minimum mesh size of 130 
mmdiamond) 

3. Northumberland Strait (4T7 & 4T8) Magdelan Island (4T2(a» minimum of 130mm square for winter flounder 
and yellowtail; 

4. For winter flounder (Black Back) and yellowtail in the Bay of Chaleur (4T6) minimum of 135 mm square; 

5. Remainder of 4T - minimum mesh size of 155 mm square; 

6. All other areas - minimum of 155 mm square. 

7. For the cod and white hake fishery, holders of a dual groundfish licence must notify DFO of the gear they 
intend to use to fish groundfish (i.e. either fixed or mobile gear). Once a decision is made, the individual will 
remain in the gear sector of choice until December 31, 1999. This provision does not apply to Danish Seiners 
based in 4R, 3Pn. 

By-Catch Provision: 

While directing for other groundfish species in 4RST the following cod by-catch provisions will apply for 1999 until 
May 142000: 

1. Unit 2 redfish - 5% weekly by-catch of cod, with a 2% overall cap; 

2. American plaice 4T - 25% by fishing trip 

3. Winter Flounder in 4T - 25% by fishing trip 

4. Witch Flounder 4T - 25% by fishing trip 
4RS - 10% weekly of cod within the total bycatch allocation set aside in the cod CHP 
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While directing for the species mentioned above in 4T a 20% white hake by-catch will apply. 

Cod bycatch will be maintained within the total bycatch allocation set aside in the cod CRP. 

Fishers who exceed the by-catch level during anyone fishing trip are required to move a minimum of five nautical 
miles to reduce by-catch. Fishers who exceed the by-catch level on any subsequent trip are required to cease fishing 
activity for a minimum of thirty (30) days. Fishers who exceed the by-catch level on any day subsequent to the 30 day 
closure are required to cease fishing for the remainder of the season. 

Small Fish Protocol: 

The small fish protocol that will apply: 

Cod: 
American plaice 
Witch flounder 
White hake 
Winter flounder/yellowtail 
Atlantic halibut 
Greenland halibut 
Redfish 

43 cm (17") 
30 cm (12") 
30 cm (12") 
45 cm (18") 
25 cm (10") 
81 cm (32") 
44 cm (18") 
22 cm (9") 

Areas will be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of the catch 
of any of the above species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

Groundfish fisheries will not be opened until an effective, industry-funded catch monitoring and reporting program is in 
place. 

Dockside Monitoring Program (DMP) will apply for fleet sectors as in 1998. For remote areas of 4T such as the 
Northumberland Strait, a monitoring program consisting of 100% hail-in and a minimum of 25% of catch verification at 
dockside will apply. In 4R 3Pn 100% DMP will apply and will include mandatory hail-outs by all vessels when 
directing for Witch Flounder. 

Small fish and by-catch fleet closures will be of a minimum duration of 10 days. The cost of conducting all test fisheries 
will be borne by industry. If a fishery is closed, it will not re-open unless DFO feels that it can be effectively monitored 
and controlled. If any particular fishery is closed twice during the year because of by-catch or small fish, the fishery 
may remain closed for the remainder of the year. 

Observer Coverage: 

Industry-funded at-sea observer program for all commercial groundfish fisheries at a level of 10% will apply. 

Fishing Seasons: 

The following seasons will be in effect during 1999 to May 14,2000: Although these fishing seasons are anticipatory, 
actual opening dates may vary depending on circumstances at the time; e.g. Ministerial approval ofTAC's, potential for 
high by-catch, etc). 

1. Unit 2 redfish - July 1 to October 311999; 

2. 4Tl - Greysole - May 1 to May 31,1999 
4T1 - All other flatfish species - June 1 to October 31, 1999; 

3. 4T2(a) winter flJyellowtail- April 15 to October 31,1999; 
April 15 to May 14,2000; 

4T2(a) Am. plaice and witch fl. - May 20 to October 1999; 

4. 4T2(b) - Junel to October 31, 1999; 
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5. 4T3(a) - May 20 to October 31,1999; 
4T3(b) - May 20 to September 27,1999; 

6. 4T4 - May 20 to October 31,1999; 

7. 4T5 - June 15 to October 15, 1999; 

S. 4T6 - September 1 to October 31,1999; 

9. 4T7 - May 20 to October 31,1999; 

10. 4TS - Winter flounder - July 8 to October 31,1999 
4T8 - American Plaice - August 24 to October 31,1999 

11. 4T9(a+b) - Witch flounder - May 1 to October 31, 1999 
American Plaice - May 20 to October 31, 1999 

12. 4Vn - May 1 to October 31, 1999; 

13. 4R witch flounder - May 15 to December 31,1999; (an earlier opening date may be considered 
subject to a test fishery with industry funded observer coverage to demonstrate that there are no by­
catch concerns). Vessels directing for witch flounder may fish only one area, 3Ps or 4R, during a 
fishing trip. 

Other Management Measures: 

The flatfish fishery will be prohibited in the area known as the Miscou Bank: from January 1 to December 31, 1999. For 
more details see your local fishery officer. 
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1999-2000 Conservation Harvesting Plan (CHP) 
Fixed Gear Less Than 65 Feet 

GulfofSt. Lawrence (4RST, 3Pn) 

This Conservation Harvesting Plan (CHP) applies to all fixed gear vessels less than 65', regardless of home port, fishing 
in NAFO divisions 4RST, 3Pn during 1999 to May 14,2000. When fishing in a particular area, the Conservation 
Harvesting Plan for that area will apply. 

A licence condition for all fixed gear vessels will authorize the licence holder to direct for the following (assuming the 
licence holder has access to those areas/species): 

American plaice (4T) 
American plaice 4R in depths greater than 15 fathoms. (Specific areas will only be opened after the 
submission to DFO by industry of a fishing plan defining: Area to be fished and specific time period); 
Witch flounder (4T); 
Greenland Halibut (4R in depths greater than 125 fathoms, 4ST); 
Atlantic halibut - (4RST3Pn) for 4R 3Pn in water depth and distance restrictions apply by season); 
Winter flounder (4RT)- (in depths less than 15 fathoms); 
White hake (3Pn) - (in depths greater than 125 fathoms or 12 miles from land, whichever occurs first); 
Skate (4R); 
Lumpfish (4ST); 
Yellowtail (4T) 

Directed fishing for any other groundfish species will require a separate licence condition and harvesting plan. 

Fishing gear: 

1. Gilinets: 

(a) Greenland Halibut 4RST 

• Minimum mesh size of 6 inches; 
• The maximum number of gillnets authorized per vessel when fishing for Greenland halibut will be as follows: 

- When fishing in 4ST, vessels will be authorized a maximum of 80 gillnets of 50 fathoms each; 
- When fishing in 4R, vessels will be authorized a maximum of 120 gillnets of 50 fathoms each; 

• Mandatory tagging of all gillnets will apply for the Greenland halibut (turbot) fishery in 4RST. 
• For 4ST based vessels: 

- Nets will be mounted to give a hanging ratio of 50%. 
- All gillnets will be tagged before being put on the vessel for transport to the fishing site. 
- If nets are lost, replacement tags will be issued only 15 days after the loss is reported. 

• In 4ST, holders of crab or/and lobster licences: 25 gillnets of 50 fathoms each or the amount indicated on the 
licence will apply. 

(b) Skate 4R 

• Minimum mesh size of 12 inches outside 12 nautical miles 
• Minimum mesh size of 1 O~ inches inside 12 nautical miles 

(c) Lumpfish 4ST 

• Minimum mesh size of 1 O~ inches. 
• Maximum of 50 gillnets of 50 fathoms each will apply in all areas. 
• Fishing is not permitted outside of 12 nautical miles from land. 
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(d) Winter flounder 4R 

• Minimum mesh size of 6~ inches. 
• Maximum of 25 gillnets of 50 fathoms each. 
• Fishing is not permitted outside 15 fathoms water depths. 
• Fishing inside 15 fathoms of water depth is subject to identification of specific fishing areas; 

(e) Winter flounder/yellowtail4T 

• Minimum mesh size of 5~ inches. 
• For fishers based in Quebec, a limit of 80 gillnets of 50 fathoms each and/or a maximum number 

of 20 dip nets with a maximum of 48 inches diameter 
• F or a holder of a crab and/or lobster licences, a limit of 25 gillnets of 50 fathoms each or as indicated on your 

licence and/or a maximum number of20 dip nets with a maximum of 48 inches diameter. 

(t) American Plaice 4ST 

• Minimum mesh size of6 inches. 
• Maximum of 80 gillnets of 50 fathoms each or as indicated on the licence 

(g) American Plaice 4R 

• Minimum mesh size of 7 inches. 
• For vessels based in 4R13Pn: a maximum ono gillnets at 50 fathoms each is permitted. 

2. Hook and line: 

(a) Atlantic Halibut 4RST 

• Minimum hook size ofno.14 circle or equivalent. 
• In 4R 3Pn, a minimum of 3 fathoms hook spacing. 

(b) White Hake 3Pn 

• A minimum hook size of no. 11 circle or no. 16 J 
• A maximum of 2,000 hooks is permitted. 

3. Handline: 

In 1999, fishing flatfish commercially using a handline will be prohibited in areas affected by the groundfish moratoria. 

For the cod and white hake fishery, holders of a dual groundfish licence must notify DFO of the gear they intend to use 
to fish groundfish (i.e. either fixed or mobile gear). Once a decision is made, the individual will remain in the gear 
sector of choice until December 31, 1999. This provision does not apply to Danish Seiners based in 4R,3Pn. 

By-catch Provisions: 

While directing for other groundfish species the following cod by-catch provisions by weight will apply in 4RST, 3~n 
for 1999 to May 14,2000: 

Winter FlounderN ellowtail 4T : 25% daily 
4R, 3Pn : 20% daily 

Atlantic Halibut 4ST : Maximum by-catch target of 25% daily. 
4R, 3Pn : 20% daily or 100 lb. whichever is greater 

Greenland Halibut 4RST - 10% daily 
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Lumpfish 

American plaice 

White Hake 

Skate 

4ST - 10% daily 

4T - 25% daily 
4R - 20% daily 

3Pn - 20% daily 

4R - 10% daily 

While directing for the above mentioned species a minimum by-catch with a target of 20% for white hake in 4 T will 
apply. 

Cod bycatch will be maintained within the total bycatch quota set aside in cod CHP. 

Incidental catch of sharks in fisheries other than large pelagics will be limited to the lessor of 10% or 500 kg by weight 
on board the vessel providing the vessel has a condition of licence authorizing bycatch of shark. 

Fishers who exceed the by-catch level during anyone fishing trip are required to move their fishing gear a minimum of 
one nautical miles (if applicable) to reduce by-catch. Fishers who exceed the by-catch level on any subsequent trip are 
required to cease fishing activity for a minimum of thirty (30) days. Fishers who exceed the by-catch level on any day 
subsequent to the 30 day closure are required to cease fishing for the remainder of the season. 

Small Fish Protocol: 

The minimum fish size that will apply for 1999 to May 14,2000 are as follows: 

Cod: 
American plaice: 
Witch flounder: 
White hake: 
Winter flounder/yellowtail 
Atlantic halibut 
Greenland halibut 
Redfish 

43 cm (17") 
30 cm (12") 
30 cm (12") 
45 cm(18") 
25 cm (10") 
81 cm (32") 
44 cm (18") 
22 cm (9") 

Areas will be closed for specified fleet sectors when the number of undersized fish reaches or exceeds 15% of the catch 
of any of the above species. 

Catch Monitoring and Test Fishing: 

Groundfish fisheries will not be opened until an effective, industry-funded catch monitoring and reporting program is in 
place. This monitoring program must consist of 100% mandatory hail-in and a minimum of25% of catch verification at 
dockside. 

In Newfoundland, 100% DMP will apply for all vessels except identified remote areas, where a modified DMP will 
apply. 

Small fish and by-catch closures will be of a minimum duration of 10 days. The cost of conducting all test fisheries 
must be borne by industry. If a fishery is closed, it will not re-open unless DFO feels that it can be effectively monitored 
and controlled. If any particular fishery is closed twice during the year because of by-catch or small fish, the fishery 
may remain closed for the remainder of the year. 

Observer Coverage: 

Industry-funded at-sea observer program for all commercial fisheries at a level of 5% will apply. 
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Fishing Seasons: 

The following seasons will be in effect during 1999 to May 14,2000. Although these fishing seasons are anticipatory, 
actual opening dates may vary depending on circumstances at the time; ego Ministerial approval ofTAC's, potential for 
high by-catch, etc. 

(a) 4RS,3Pn: 

1. Atlantic Halibut in 3Pn - outside 12 miles from land or outside 125 fathom water depth; 
i) Jan 1 to December 31, 1999 
ii) Jan 1 to May 14,2000 

2. Atlantic Halibut in 3Pn - inside 12 miles from land or within 125 fathom water depth: 
i) Jan 1 to Apr. 15, 1999 
ii) July 1 to December 31, 1999 
iii) Jan 1 to Apr. 15,2000 

3. Atlantic Halibut in4Rb,c,and d - outside 12 miles from land or outside 125 fathom water depth; 
i) Apr. 8 to June 30,1999 
ii) July 1 sl to December 31, 1999 
iii) Apr 8 to May 14,2000 (Depending on further consultations) 

4. Atlantic Halibut in 4Ra-
i) April 8 to June 30, 1999 
ii) July 1 stto December 31, 1999 
iii) April 8 to May 14,2000 (Depending on further consultations) 

5. Atlantic Halibut in 4Rb,c,d - inside 12 miles from land or within 125 fathom water depth only; 
i) July 1 sl to December 31, 1999 (an earlier opening date will be considered if available seasonal quota exist). 
ii) Apr. 8 to May 14,2000 (Depending on further consultations) 

6. American Plaice in 4R - (Opening subject to test fishery and submission of a fishing plan to DFO). 

7. Greenland Halibut in 4R - May 27 to December 31, 1999. 

8. Skate in 4R - August 1 to December 31, 1999 (An earlier opening date will be considered subject to an industry 
funded test fishery with 100% at-sea observer coverage to address potential by-catch problems). 

9. White Hake in 3Pn - August 1 to December 31, 1999, (subject to a test fishery to determine opening regarding by­
catch issues). 

10. Winter flounder in 4Rb,c, d - (Opening date subject to a test fishery and submission of a fishing plan to DFO). 

(b) 4S: 

1. Atlantic Halibut - (i) April 8 to June 30, 1999 
(ii)July 1 st to December 31,1999 
(iii) April 8 to May 14,2000 (Depending on further consultations) 

2. 4ST Greenland Halibut (i) May 1 to December 31, 1999 
(ii) May 1 to May 14, 2000 

(b) 4T: 

1. Atlantic Halibut (i) April 8 to June 30, 1999 
(ii) July 1 st to December 31, 1999 
(iii) April 8 to May 14,2000 (Depending on further consultations) 

2. 4T1 June 1 to October 31, 1999 
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3. 4T2(a) Winter flounder April 15 to Oct. 31, 1999 
April 15 to May 14,2000 

4. 4T2(b) May 12 to October31, 1999 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

4. 4T3(a+b) Greenland Halibut 
All other flatfish 

May 1 to December 31, 1999 
May 20 to October 31, 1999 

4T4 Greenland Halibut 
All other flatfish 

4T5 

4T6 

May 1 to December 31, 1999 
May 20 to October 31, 1999 

August IS to September IS, 1999 

April 15 to October 31, 1999 
April 15 to May 14, 2000 

4T7 May 12 to October3l, 1999 

4T8 July 15 to October 31, 1999 

4T9(a+b) All other flatfish May 20 to October 31, 1999 

The flatfish fishery will be prohibited in the area known as the Miscou Bank from January 1 to December 31, 1999. For 
details see your local fishery officer. 
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Plan de pecbe panatlantique axe sur la conservation 
Bateaux de pecbe de plus de 100 pieds 

1er mai 1999 

Le present Plan de peche axe sur la conservation (PPAC) vise tous les bateaux de plus de 100 pieds qui pechent dans 
I 'Atlantique. 

L'une des conditions de permis de tous les bateaux de peche de plus de 100 pieds autorise Ie detenteur de permis it 
effectuer une peche dirigee des especes de poisson de fond ci-apres. La peche de toute autre espece de poisson de fond 
devra faire l'objet d'une condition de permis et d'un plan de peche distincts. 

Engins de peche : 

Maillages minirnaux : 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

6. 

7. 
8. 

9. 

Sauf indication contraire ci-dessous 
Sebaste 
Poissons plats en 3Ps, 3LNO 
Poissons plats en 4VWX+5 
Raie dans toutes les zones 

Fletan noir dans toutes les zones 

Morne, aiglefm, goberge en 4X et 5 
Goberge en 4VW 

Merlu argente 

- mailles en losange d'au moins 155 mrn ou maillage equivalent. 
- mailles d'au moins 90 mm, toutes les zones sauf 130 mm dans la ZNR. 
- mailles en losange d'au moins 145 mrn. 
- rnailles carrees d'au moins 155 mm. 
- mailles du cul-de-chalut d'au moins 300 mrn et du reste du chalut de 

254mm. 
- mailles en losange d'au moins 145 mrn ou 155 mm dans Ie cul-de­

chalut, sous reserve de decisions conjointes MPO/GEAC sur d'autres 
mesures. 

- mailles carrees d'au moins 130 mm. 
- mailles carrees d'au moins 130 mm ou mailles en losange d'au moins 

155 mm. 
- mailles carrees de 55 mm avec utilisation obligatoire d'une grille 

approuvee 

10. On autorise actuellement en 4VWX+5 un rnaillage carre d'au moins 130 mm. Ce reglement s'applique au cul-de­
chalut et it la partie non decroissante de la rallonge. Les mailles des autres parties du filet doivent me surer au 
moins 130 mm. 

11. 11 est interdit d'utiliser des filets rnaillants en 4VWX+5. 
12. On doit utiliser pour la peche de toutes les especes dans toutes les zones un hames:;on circulaire n° 14 (au moins). 
13. II est interdit d'utiliser un maillage < 130 mm en 4X, au nord de la ligne latitudinale 43° 40' N dans la baie de 

Fundy. 
14. Il est interdit d'utiliser un rnaillage < 130 mm dans toutes les eaux de moins de 50 brasses de profondeur. 
15. II est interdit d'utiliser un maillage < 130 mm dans les frayeres du banc Brown du I"f janvier au 30 juin. 
16. II est interdit d'utiliser un maillage < 130 mm dans les eaux defmies par les coordonnees suivantes: 

1. 43°20' 65°20' 
2. 43°05' 65°40' 
3. 42°40' 
4. 43°05' 
5. 43°20' 

Prises accessoires : 

65°40' 
64°40' 
65°20' 

Les limites suivantes s'appliquent aux prises accessoires : 

17. 5 % de prises accessoires hebdomadaires de chaque espece visee par une fermeture, avec un plafond global de 2 
% (revise si l'abondance augmente) au cours de la peche du sebaste et des poissons plats en 4VW et de la raie en 
3LNOPs; 

18. 10 % de tous les poissons de fond lors de la peche du sebaste; 
19. 10 % de prises accessoires hebdomadaires combinees de morne et d'aiglefm, avec un plafond global de 5 %, au 

cours de la peche de la goberge en 4VW lorsqu'il est interdit de pecher la morne et l'aiglefm; 
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20. prises hebdomadaires de 20 % pour la goberge, de 10 % pour l'aiglefin avec un maximum de 5 %, de 40 % de 
plies canadiennes avec un maximum de 25 %, lors de la peche de la plie grise dans 3Ps; 

21. prises hebdomadaires de 5 % pour la morue et l'aiglefm, mensuelles de 5 % pour la plie canadienne (examen 
hebdomadaire), lors de la peche de la lirnande it la queue jaune dans 3NO; 

22. 10 % de prises accessoires hebdomadaires de toutes les especes de poisson de fond non indiqm!es ci-dessus, y 
compris celles non gen~es par des quotas; 

23. lorsque les lirnites etablies pour un secteur de peche seront atteintes ou depassees, la peche sera fermee aux 
secteurs de la flottille concernes; 

24. les prises accessoires de toutes les especes assujetties it des quotas seront incluses dans les allocations aux 
entreprises et les quotas concurrentiels. 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

En se basant sur Ie principe qu'il faut permettre it la plupart des poissons de frayer au moins une fois, il faut etablir Ie 
pourcentage cible des prises qui devrait se composer de poissons ayant atteint la maturite sexuelle. Dans un premier 
temps, les flottilles devraient viser un pourcentage cible d'au moins 50 %. Un poisson sera considere trop petit s'il a 
une taille inferieure it : 

25. Morue, aiglefm et goberge - 43 cm, toutes les zones; 45 cm , morue en 3Ps 
26. Fletan de l'Atlantique - 81 cm, toutes les zones 
27. Sebaste - 22 cm, toutes les zones 
28. Plie canadienne et limande it queue jaune - 30 cm, toutes les zones 
29. Plie grise - 33 cm dans toutes les zones sauf33 cm dans 4VWX 
30. Fletan noir - 45 cm, sous-zones 0, 2 et 3 
31. Des zones designees seront fermees it certains secteurs de la flottille lorsque Ie nombre de petits po is sons sera 

egal ou superieur it 15 % des prises de l'une ou l'autre des especes precitees. 
32. Dans Ie cadre de la peche dirigee de la limande it queue jaune en 3NO, quatre zones sont visees par les 

dispositions sur les prises accessoires ou Ie protocole pour la protection des petits poissons, ou les deux it la fois. 
Chacune de ces zones ou chacun de ces quadrants fera l'objet d'un controle. Les dispositions/protocoles seront 
mis en application de fa90n distincte. Les zones sont delimitees par les Iignes 50:45 W (longitude) et 44:46 N 
(latitude). 

ContrOie des prises, pecbes it l'essai et pecbes indicatrices/releves : 

33. Un programme de verification it quai est requis. 
34. Les fermetures pour cause de poissons trop petits ou de depassement des prises accessoires seront d'une duree 

d'au moins 10 jours. 
35. Des peches it I'essai pourront etre effectuees apres 10 jours, Ie coilt sera assume en entier par l'industrie. 
36. Avant d'ouvrir toute peche it I'essai de Ia goberge et du sebaste en 4VW, il faudra effectuer une peche it I'essai 

pour determiner Ie niveau des prises ~ccessoires de morue et d'aigIefm et Ia presence de petits poissons. 
37. Dans Ia zone d'essai 1 de 4W, la presence d'observateurs sera requise en tout temps lors de I'utilisation d'un 

maillage de moins de 130 mm, et la duree des fermetures peut depasser 30 jours si les essais consecutifs 
indiquent un depassement des niveaux prevus pour les prises accessoires ou la capture des petits poissons. 

38. Le niveau de presence d' observateurs fmancee par l'industrie a ete etabli conjointement par Ie MPO et Ie GEAC 
it 5 % a 10 % stock par stock sauf en ce qui concerne la Iinlande it queue jaune de 3NO ou i1 sera de 100 %. A 
cette fm, Ie detenteur de perrnis avisera I'entreprise d'observateurs au moins six heures avant chaque depart 
prevu ou presentera un rapport hebdomadaire sur I'activite actuelle et prevue des bateaux respectifs. 

Saisons: 

39. Sebaste de I'unite 2 3Ps,4VsWfgj 

3Pnl4Vn 

40. Stocks de l'OPANO 

- du 1 er janvier 1999 au 30 avril 1999 et du 1 er juillet au 
31 mars 2000 

- du 1 cr juillet 1999 au 31 octobre 1999 

- du 1 cr janvier 1999 au 31 decembre 1999 (sous 
reserve de fermetures) 
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41. Toutes les autres especes et zones - du 1 er janvier 1999 au 31 decembre 2000 (sous 
reserve de fermetures) 

Fermetures vis ant it protl!ger les reproducteurs, les juveniles et autres : 

Les fermetures suivantes seront en vigueur : 

42. 3L fermee it la peche dirigee de la limande it queue - du 1 er janvier au 31 decembre 
jaune 

43. 3NO fermee it la peche dirigee de la limande it 
queuejaone 

44. Fermeture pour Ie frai de la morue 3Ps 
45. 4Vn et 4Vsb fermee au chalutage de fond 

46. Fermeture pour permettre Ie frai dans Ie banc 
Brown 

47. Zone de juveniles 4 VW 
48. 4VN fermee a la peche dirigee des po is sons plats 

Autres mesures : 

- du 15 juin au 31 juillet 

- du 1 er rnai au 30 juin 
- du 1 er janvier au 30 avril en 1999 et du 1 er janvier au 

31 mars en 2000 (sous reserve d 'une decision 
rninisterielle au sujet de la peche de la morue 4TVn). 
Le chalutage de fond a I' essai pour la goberge peut 
etre perrnis dans 4VSb au cours de cette periode it la 
condition que les observateurs soient a bord en tout 
temps. En cas de peche a l'essai reussie, Ie chalutage 
pelagique sera perrnis dans cette zone au cours de ces 
periodes. 

- du 1 er fevrier au 15 juin 1999 et du 1 er fevrier au 
31 mars 2000 

- du 1 er janvier au 31 mars 2000 
1er janvier 1999 au 31 mars 2000 (sous reserve d'one 
decision ministerielle au sujet de la peche de la morue 
4TVn) 

49. II est interdit de faire la peche dirigee de la raie ou de la merluche blanche dans 4VWX+5. 
50. II est obligato ire de remettre a l'eau tout Ie netan de l'Atlantique < 81 cm. 
51. Les bateaux inscrits dans Ie cadre de la politique de remplacement temporaire de bateaux de peche (PRTBP) 

devront respecter les conditions de perrnis de peche dans one divisionjusqu'a ce que Ie MPO et Ie GEAC aient 
convenu d'one solution de rechange efficace. 

52. Tout bateau en 4VWX+5 qui a a son bord des maillages de plus d'one taille « 130 mm » De pourra pecher que 
l'espece pouvant etre pechee au moyen du plus petit maillage. II doit toujours y avoir des observateurs lorsqu'il 
y a one peche dirigee d'especes pour lesquelles il faut utiliser un petit maillage et on gros maillage. 

53. Vne modification de perrnis est requise pour pecher Ie merlu argente dans 4VWX. Cela comprend la peche dans 
les bassins ainsi que la limite de la plateforme. 
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Plan de peche panatlantique axe sur la conservation 
Bateaux de peche a engins mobiles de 65 pieds a 100 pieds 

Le 1 er avril 1999 

Le present Plan de peche axe sur la conservation s' applique a I' echelle de l' Atlantique a tous les bateaux de peche a 
engins mobiles de 65 pieds a 100 pieds pour l'annee 1998. 

En vertu des conditions de delivrance des permis applicables a tous les bateaux de peche a engins mobiles de 65 pieds a 
100 pieds, Ie titulaire d'un permis ne peut pecher que les especes de poisson de fond visees par ledit permis. La peche 
dirigee de toute autre espece de poisson de fond requiert l'ajout d'une nouvelle condition au permis et un plan de peche 
distinct. 

Engins de peche : 

Maillages minimaux : 

1. 
2. 

3. 
4. 
5. 

6. 

7. 
8. 
9. 

A moins d'indication contraire ci-dessous 
Sebaste 

Poissons plats 4RST 
Poissons plats 4VWX 
Raie dans toutes les zones 

Fletan noir dans toutes les zones 

Morue, aiglefm, goberge 4X, 5 
Goberge4VW 
Merlu argente 

- en losange 155 mm ou l'equivalent. 
- 90 mm dans toutes les zones sauf 130 mm dans la 

zone non reglementee. 
- mailles carrees 170mm. 
- mailles carrees 155 mm. 
- 300 mm dans Ie cul-de-chalut, 254 mm dans Ie reste 

du chalut. 
- losange 145 mm ou carrees 155 mm dans Ie cul-de-

chalut.. 
- carrees 130 mm. 
- carrees 130 mm ou losange 155 mm. 
- carrees 55 mm avec utilisation obligatoire d'une grille 

approuvee. 
10. Le maillage autorise en 4VWX+5 pour les filets a mailles carrees est de 130 mm ou plus. Cetle exigence 

s'applique au cul-de-chalut et a la partie non decroissante de la rallonge. Le maillage des autres parties du filet 
doit etre d'au moins 130 mm. 

11. II est interdit d'utiliser un maillage < 130 mm en 4X, au nord de 43°40' N dans la baie de Fundy. 
12. II est interdit d'utiliser un maillage < 130 mm dans toutes les eaux d'une profondeur inferieure a 50 brasses. 

13. II est interdit d'utiliser un maillage < 130 mm dans les eaux de frai du banc Brown du 1 er janvier au 30 juin 1999 
et du 1 er janvier au 31 mars 2000. 

14. 11 est interdit d'utiliser un maillage < 130 mm dans les eaux defmies par les coordonnees suivantes : 
1. 43°20' 65°20' 
2. 43°05' 65°40' 
3. 42°40' 65°40' 
4. 43°05' 
5. 43°20' 

Limites des prises accessoires : 

15. Dans Ie cas de la peche dirigee du sebaste des unites 2 et 3 (a I'exclusion de 4X), 5 % des prises accessoires 
hebdomadaires de morue, la limite saisonniere se situant a 2 %. 

16. Dans Ie cas de la peche dirigee du sebaste des unites 2 et 3 (a l'exclusion de 4X), 5 % des prises accessoires 
hebdomadaires des autres especes touchees par une fermeture, la limite saisonniere se situant a 2 % si elles font 
l'objet d'une gestion par quota. 

17. Dans Ie cas de Ia peche du sebaste dans toutes Ies zones avec des eng ins a mailles carrees < 130 mm, 10 % des 
prises accessoires combinees de toutes les especes de poisson de fond. 

18. Dans Ie cas de Ia peche dirigee de la raie, 5 % des prises accessoires hebdomadaires combinees de morue et de 
poisson plat. 
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19. Dans Ie cas de la peche du sebaste 2+3K, 30, les prises hebdomadaires peuvent se composer de 5 % de morne, 
de 5 % d'aiglefm et de 5 % de poisson plat. 

20. Les prises accessoires hebdomadaires peuvent se composer de morne et d'aiglefm (5 % par espece), la limite 
saisonniere se situant a 2 % pour chaque espece (morne et aiglefm) en 4VW. 

21. Dans Ie cas de la peche du poisson de fond en 4RST, les prises accessoires quotidiennes peuvent se composer a 
10 % de merluche blanche, la limite saisonniere des prises se situant a 2 %. 

22. Dans Ie cadre de la peche dirigee de la plie grise et de la plie canadienne en 4RST, les prises accessoires 
quotidiennes peuvent se composer a 25 % de morne. 

23. Dans Ie cadre de la peche dirigee des poissons plats en 4RST, les prises accessoires quotidiennes peuvent se 
composer a 25 % de fi6tan noir. 

24. Dans Ie cas de la peche de la merluche blanche dans 3NO, 25 % par semaine de morne et d'aiglefm. 
25. 10 % par semaine de poissons plats non mentionnes ci-dessus y compris ceux qui ne font pas I' objet d 'une 

gestion par quotas. 
26. Lorsque ces limites seront atteintes ou depassees, la peche sera fermee aux secteurs de la flottille concemes. 
27. Les prises accessoires de toutes les especes assujetties a des quotas seront incluses dans les allocations aux 

entreprises et les quotas concurrentiels. 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

En se basant sur Ie principe qu'il faut permettre a la plupart des poissons de frayer au moins une fois, il faut etablir, 
pour chaque annee, Ie pourcentage cible des prises qui devrait se composer de poissons ayant atteint la rnaturite 
sexuelle. Au debut, les flottilles devraient etablir des objectifs d'au moins 50 % de poissons ayant atteint la maturite 
sexuelle. Les poissons sont consideres comme petits si leur taille est inferieure a ce qui suit: 

28. Morne, aiglefm et goberge - 43 cm dans toutes les zones, 45 cm en 3Ps. 
29. F16tan - 81 cm dans toutes les zones. 
30. Sebaste - 22 cm dans toutes les zones. 
31. Plie canadienne, lirnande a queue jaune - 30 cm dans toutes les zones. 
32. Plie grise - 30 cm dans toutes les autres zones sauf 33 cm en 

4VWX. 
33. Fletan noir - 45 cm dans toutes les zones. 
34. La peche sera fermee aux secteurs de la flottille concemes lorsque Ie nombre de petits poissons sera egal ou 

superieur a 15 % des prises de n'importe laquelle des especes susmentionnees. 

Controle des prises et pecbe it I'essai : 

35. Un programme de controle a quai est requis. 
36. Les fermetures reliees auxjuveniles ou aux prises accessoires seront d'une duree d'au moins 10 jours. 
37. Une peche a l'essai peut etre effectuee apres 10 jours; tous les couts seront assumes par l'industrie. 
38. Dans Ie cadre de la peche dans la zont: d'essai 1 en 4VW, des observateurs devront etre presents en tout temps 

lorsqu'on peche avec un filet dont Ie maillage est inferieur a 130 mm. La periode de fermeture peut etre 
superieure a 30 jours si les resultats d'essais consecutifs montrent que les niveaux des prises accessoires ou des 
petits poissons sont depassees. 

39. Niveau de presence d'observateurs fmance par l'industrie fixe a un taux de 5 a 20 % et convenu entre Ie MPO et 
Ie MIGVO stock par stock. 

40. Le MPO donnera des instructions a l'entreprise d'observateurs au sujet des taux de couverture de chaque peche 
comme determines en 38 ci-dessous et, a moins d'avis contraire du MPO au sujet d'une situation extraordinaire, 
Ie MPO ou l'entreprise sera responsable de l'application raisonnable et equitable d'un programme permettant 
d'assurer la conforrnite de la flottille aux taux de couverture vises. A cette fm, Ie detenteur de perrnis avisera 
l'entreprise d'observateurs au moins six heures avant chaque depart prevu ou lui presentera un rapport 
hebdomadaire sur les activites actuelles et projetees des bateaux. 

Saisons: 

41. Sebaste de l'unite 23Ps4VsWfgj - du 1 er janvier au 30 avril 1999 et du 1 er juillet 1999 
au 31 mars 2000 
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3Pnl4Vn - du 1 er juillet au 31 octobre 1999 
42. Cheticamp (4T1) - du 1 er juin au 15 octobre 1999 
43. Baie St. Lawrence (41'9) - du 1 er mai au 15 novembre 1999 
44. Reste de 4T - du 20 mai au 15 novembre 1999 
45. Raie de 3LNOPs - du 1 er avril au 31 decembre 1999 
46. Toutes les autres zones - du 1 er janvier 1999 au 31 decembre 2000 

Fermetures vis ant it proteger les reproducteurs et les juveniles et autres : 

Les fermetures saisonnieres suivantes sont en vigueur : 

47. 4Vn et 4Vsb 

48. Banc Brown 

49. 4VW zone 

Autres mesures : 

- aucune ptkhe du lor janvier au 30 avril dans chacune 
des saisons de 1999 et 2000 (sous reserve d'une 
decision ministerielle au sujet de la pilche de la morue 
4TVn). 

- la peche sera fermee du lor fevrier au 15 juin pour 
proteger les reproducteurs. 

- du lor janvier au 31 decembre 1999 

50. 4Vn - aucune peche dirigee du poisson plat du 1 er janvier 1999 au 31 decembre 2000 (sous reserve d'une 
decision ministerielle concernant la peche de la morue 4TVn). 

51. 4VWX+5 - aucune peche dirigee de la raie ou de la merluche blanche 
52. II est obligatoire de remettre it l'eau tout Ie fietan de l'Atlantique< 81 cm (32"). 
53. Les bateaux inscrits dans Ie cadre de la politique de remplacement temporaire de bateaux de peche (PRTBP) 

devront respecter les conditions de permis de peche dans une division jusqu' it ce que Ie MPO et MIGVO aient 
convenu d'une solution de rechange efficace. 

54. Tout bateau en 4VWX+5 qui a it son bord des maillages de plus d'une taille « et de 130 nun » ne pourra pecher 
que l' espece pouvant etre pechee au moyen du plus petit maillage. II doit toujours y avoir des observateurs 
lorsqu'il y a one peche dirigee d'especes pour lesquelles il faut utiliser un petit maillage et un gros maillage. 
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Plan de pecbe panatiantique axe sur la conservation - 1999-2000 
Bateaux de pecbe it engins fixes de 65 pieds it 100 pieds 

Le present Plan de peche axe sur la conservation (PPC) vise tous les bateaux de peche a engins fixes de 65 pieds a 
100 pieds pechant dans l' Atlantique en 1998 du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000. 

L 'une des conditions de permis des bateaux de peche a engins fixes de plus de 65 pieds autorise Ie detenteur de permis 
a effectuer une peche dirigee des especes ci-apres. La peche dirigee de toute autre espece de poisson de fond requiert 
l'ajout d'une autre condition au permis et un plan de peche distinct. 

Engin de pee be - filets maillants : 

1. II est interdit d'utiliser des filets maillants en 4VWX+5. 
2. Le maillage doit etre d'au moins 6Yz pouces pour toutes les zones et toutes les especes, sauf dans les cas suivants : 
3. Dans les sous-zones 0, 2 et 3, lemaillagepourlefletannoirdevraetred.aumoins7Yzpouces.etil ne devra pas y 

avoir plus de 500 filets de 50 brasses chacun. 
4. Le maillage devra etre d'au moins 12 pouces pour pecher la raie en 3LNO et en 3Ps. 

Engin de pee be - ligne et bame~on : 

5. Des hame90ns circulaires n° 14 (au moins) ou de taille equivalente superieure doivent etre utilises pour pecher 
toutes les especes dans toutes les zones de peche, sauf en 4X5Y ou l'on doit se servir d'hame90ns circulaires 
n° 12 (au moins) ou de taille equivalente superieure. 

6. Dans les sous-zones 0, 2 et 3, une peche exploratoire devra etre effectuee pour detenniner si la peche d'especes 
autres que la merluche blanche et Ie fletan peut etre faite avec un minimum de prises accessoires d'especes visees 
par une fermeture. 

7. Dans les sous-zones 0, 2 et 3, la peche de la raie et de la baudroie ne sera consideree que si des propositions 
ecrites sont soumises a l'approbation du MFa. 

Prises aeeessoires : 

8. En 4VW·, les prises quotidiennes peuvent se composer a 10 % de morne et a 10 % d'aiglefm. De plus, les prises 
accessoires de toutes les autres especes non soumises a des quotas qui n' ont pas ete mentionnees ci-dessus sont 
assujetties a un plafond de 10 %. On controlera les debarquements de toute espece de poisson de fond non 
sournise a des quotas, y compris Ie brosme, afm que les debarquements de l' annee en cours ne depassent pas 
ceux des annees precedentes. 

9. En 4RST, dans Ie cadre de la peche dirigee d'autres especes de poisson de fond, on contrOlera quotidiennement la 
limite des prises accessoires de morne et de merluche blanche qui a ete fixee a 10 % pour chaque espece. 

10. Dans les zones de l'OPANO, 0, 2 et 3, 10 % de prises accessoires interdites combinees, controlees par sortie, 
dans Ie cas de la peche dirigee d' autres especes. 

11. En 3LNO, les prises accessoires doivent se situer dans les limites etablies par l'OPANO (5 % des prises totales ou 
1 250 kg/sortie, selon Ie plus grand des deux, avec controle quotidien). 

12. Dans Ie cas de la peche dirigee de la raie en 3LN03Ps, 5 % de prises accessoires d'especes, regroupees, visees 
par une fermeture. 

13. Dans Ie cas de la peche dirigee d'autres especes en 4VW, 20 % de prises accessoires de merluche blanche. 
14. Dans Ie cas de la peche dirigee d'autres especes en 4X+5, 10 % de prises accessoires de merluche blanche. 

Les zones de peche seront interdites a certains secteurs de la flottille lorsque ces limites seront atteintes ou depassees. 

Les prises accessoires de toutes les especes assujetties a des quotas seront inc1uses dans les allocations aux entreprises et 
les quotas concurrentiels. 

Sous reserve de la decision du Ministre en ce qui conceme la reouverture de la peche de la morne en 4TVn. 
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Protocole pour la protection des petits poissons : 

En se basant sur Ie principe qu'il faut permettre it la plupart des poissons de frayer au moins une fois, il faut etablir, pour 
chaque annee, Ie pourcentage cible des prises qui devrait se composer de po is sons ayant atteint la maturite sexuelle. 
Dans un premier temps, nous devrions viser un pourcentage cible d'au moins 50 %. 

Un poisson sera considere trop petit s'il a une taille inferieure it : 

15. Morue, aiglefm et goberge 

16. Fletan noir 
17. Tous les autres poissons plats 

18. Merluche blanche 

- 43 cm dans toutes les zones, sauf 45 cm pour la 
morue en 3Ps 

- 45 cm dans les zones 0, 2 et 3 
- 30 cm dans toutes les zones, sauf 33 cm pour la plie 

grise en 4 VWX 
- 45 cm 

19. La peche sera fermee aux secteurs de la flottille concemes lorsque Ie nombre de poissons trop petits sera egal ou 
superieur it 15 % des prises de l'une ou l'autre des especes precitees. 

Controle des prises et peche it I'essai : 

20. Un programme de contr6le it quai est requis. 
21. Les fermetures pour cause de poissons trop petits ou de depassement des prises accessoires seront d'une duree 

minimale de 10 jours. L'industrie assumera les frais de toute peche it l'essai qui doit se derouler en presence 
d'un observateur. 

22. La fermeture de zones de peche pour des raisons reliees it la taille trop petite du poisson et aux prises accessoires 
peuvent depasser les 30 jours si les resultats de peches it l'essai consecutives montrent que les niveaux de capture 
du poisson ne correspondent pas aux niveaux enonces dans Ie protocole. 

23. Avant d'ouvrir toute peche it l'essai du fletan ou de la merluche blanche en 4VW, il faudra effectuer une peche it 
l'essai pour determiner Ie niveau des prises accessoires de morue et d'aiglefin et la presence de petits poissons. 

24. Apres l'ouverture d'une zone de peche en 4VW, on prendra les mesures necessaires en vue du transport regulier 
d'observateurs, afm de s'assurer que Ie volume des prises accessoires ou de petits poissons ne depasse pas les 
lirnites perrnises. 

Fermetures vis ant it proteger les reproducteurs et les juveniles: 

25. 4Vn et 4Vsb 

26. 4VW 

27. Banc Brown 

28. Toutes les zones et les especes 

Golfe du Saint-Laurent: 

29. GaspeetN.-B. (4T3 it4T6) 
30. lIes-de-la-Madeleine (4T2) 
31. Baie St.Lawrence (4T9) 
32. Northumberland ouest (4T7) 

33. Northumberland est (4T8) 
34. Cheticamp (4T1) 
35. Nord-est de I'I.-P.-E. (4T2) 
36. Fletan noir - 4RST 
37. Fletan de l'Atlantique - 4RST 

- peche interdite du lor janvier au 30 avril 1999 et du 
1 cr janvier au 31 mars 2000. 

- la zone de croissance des juveniles sera interdite it 
tous les secteurs de peche du poisson de fond du . 
1 cr janvier 1999 au 31 mars 2000. 

- la peche sera interdite du 1 cr fevrier au 15 juin 1999 et 
du lor fevrier au 31 mars 2000 pour proteger les 
reproducteurs. 

- ouverture de la peche du 1 CT j;mvier 1999 au 31 mars 
2000. 

- ouverte: 15 mai - 15 oct. 
- ouverte: 15 mai - 31 oct. 
- ouverte: 20 mai - lor nov. 
- ouverte: lor mai - 20 juil. 

ouverte : 15 sept. - 15 oct. 
- ouverte: 1 cr juil. - 31 oct. 
- ouverte: 1 cr juil. - 31 oct. 
- ouverte: 15 aout - 31 oct. 
- ouverte: 20 avril - 15 oct. 
- ouverte: A determiner 
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Autres mesures : 

38. II est obligatoire de remettre it l'eau tout Ie fletan de l'Atlantique < 81 em (32 pouces). 
39. La peche dirigee de la raie est interdite en 4VWX+5. 
40. La peche dirigee d'autres especes en 3NOPs4VWX5Zc peut etre interdite lorsque Ie quota de fletan de 

l'Atlantique fIxe pour ces eaux aura ete recolte. 
41. Jusqu' it ce que l'on connaisse les resultats d'un examen de la modifIcation des efforts de peche en 4X, la peche 

pourra etre restreinte aux zones dans lesquelles pechait traditionnellement la flottille de bateaux it engins fIxes de 
65 pieds it 100 pieds avant Ie moratoire de 1993. 

42. Le MPO et la flottille de bateaux it engins fIxes de 65 pieds it 100 pieds decideront conjointement du niveau de 
presence des observateurs fInance par l'industrie. 

I Sous reserve de la decision du Ministre en ce qui conceme la reouverture de la peche de la morue en 4TVn. 
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Plan de peche axe sur la conservation 
Bateaux de peche it engins mobiles < 65 pieds 

ayant un QIT et pechant en 4VWX+5 
Du 1er janvier 1999 au 31 mars 2000 

Le present Plan de peche axe sur la conservation (PPC) vise tous les bateaux a engins mobiles de moins de 65 pieds 
ayant un QIT, peu importe leur port d'attache, et qui pechent dans les divisions 4VWX et la sous-zone 5 de l'OPANO 
du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000. 

Dne condition de permis regissant tous les bateaux a engins mobiles de moins de 65 pieds prevoit qu'un detenteur de 
permis peut pecher de fayon dirigee la morue, l'aiglefm, la goberge, Ie poisson plat et Ie sebaste. La peche dirigee de 
toute autre espece de poisson de fond devra faire l'objet d'une condition de permis et d'un plan de peche distincts. 

Engins de peche : 

Les particularites des engins autres que les engins mobiles (c.-a-d. eng ins fixes) devront respecter les exigences 
enoncees dans les conditions de permis. 

1. Mailles carrees d'au moins 130 mm pour la peche dirigee de toutes les especes de poisson de fond, saufpour les 
exceptions suivantes : 

2. Sebaste de unite 3 - rnaillage d'au moins 90 rnm pour tous les chaluts, pendant toute l'annee 
3. Poisson plat en 4X - rnailles carrees d'au moins 155 mm (chalutiers) 
4. Poisson plat en 4VW - mailles en losange d'au moins 145 rnm (senneurs)* 
5. Merlu argente -l'utilisation d'un maillage en losange d'au moins 60 mm ou en carre d'au moins 55 mm et d'une 

grille est obligatoire. 

* S'il survient des problemes de prises accessoires de morue, les senneurs devront utiliser a nouveau des 
mailles carrees de 155 rnm. 

Prises accessoires : 

Voici les dispositions relatives aux prises accessoires : 

6. Prises accessoires quotidiennes de 5 % pour chacune des deux especes suivantes : morue et aiglefm, avec plafond 
global de 2 % (revise suivant l'accroissement de l'abondance) au cours de la peche dirigee du sebaste et du 
poisson plat dans 4VW; 

7. Prises accessoires par sortie de 10 % pour les deux especes suivantes combinees : morue et aiglefm au cours de 
la peche dirigee de la goberge dans 4VW, avec un plafond global de 5 %; 

8. L'allocation de fletan doit etre recoltee cornme des prises accessoires totalisant 2 %. 
9. Au cours de la peche du sebaste de l'unite 3 (partie de 4X seulement), les prises accessoires permises sont de 

10 % pour toutes les especes de poisson de fond combinees. Toutes les prises accessoires continueront d'etre 
assujetties a des protocoles pour la protection des petits poissons. 

10. Prises accessoires maximales de 10 % de toutes les especes de poisson de fond combinees dans Ie cadre de la 
peche d'autres especes de poisson de fond au moyen d'un maillage de moins de 130 rnm (sebaste). 

Si ces limites sont atteintes ou depassees, les zones de peche seront fermees a ce secteur particulier de la flottille. 

Le controle des niveaux de capture des principales especes constituant des prises accessoires (loup, baudroie et 
merluche blanche) portera en particulier sur les plafonds globaux plutot que sur les pourcentages specifiques aux 
sorties. Voici les lignes directrices sur les pourcentages de prises accessoires dans Ie cadre de la peche dirigee de la 
morue, de l'aiglefm, de la goberge et du poisson plat (MAGPP) en 4X : 

11. loup : 20 % du 1 er avril au 1 er septembre 10 % Ie reste de l' annee. 
12. baudroie: 20 % toute la periode du l er janvier 1999 au 31 mars 2000. 
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Ces lignes directrices seront appliquees de fayon souple it chaque sortie, mais les debarquements globaux de la flottille 
seront verifies, afin d'assurer qu'ils ne sont pas superieurs it ceux des annees precedentes. Un detenteur de permis qui 
ne respecte pas les lignes directrices et qui fait la peche dirigee d'une espece consideree comme prise accessoire fera 
l'objet d'un contr6le. La flottille etablira des mesures appropriees afm d'assurer que chaque detenteur de permis et Ie 
secteur d'engin en general respectent les limites etablies. 

Tout detenteur de permis qui depasse sciemment les niveaux de prises accessoires convenus devra assumer 
personnellement les frais relies it la presence d'observateurs. 

Proto cole pour la protection des petits poissons : 

Partant du principe que la plupart des poissons doivent frayer au moins une fois, il faut etablir, pour chaque annee, Ie 
pourcentage cible des prises qui devrait se composer de poissons ayant atteint la maturite sexuelle. Dans un premier 
temps, nous devrions viser un pourcentage cible d'au moins 50 %. Un poisson sera considere trop petit s'il a une taille 
inferieure it : 

13. Morne, aiglefm et goberge : 43cm 
14. Fletan de l'Atlantique : 81 cm 
15. Plie grise: 33 cm 
16. Plie canadienne et limande it queue jaune : 30cm 
17. Sebaste : 22cm 

Les zones de peche seront interdites it des secteurs precis de la flottille lorsque Ie nombre de poissons trop petits atteint 
ou d6passe les 15 % des prises accessoires de l'une ou l'autre des especes susmentionnees. 

ContrOie des prises et peche it l'essai : 

18. Un programme de contr6le it quai sera requis. 
19. Du lor janvier 1999 au 31 mars 2000, les fermetures pour cause de po is sons trop petits et de d6passement des 

prises accessoires seront d'au moins 10 jours. 
20. Une peche it l'essai sera effectuee apres 10 jours de fermeture de la peche. L'industrie en assumera les couts en 

entier. 
21. Avant d'ouvrir toute peche it l'essai de la goberge, du poisson plat et du sebaste en 4VW, il faudra effectuer une 

peche it l'essai pour determiner Ie niveau des prises accessoires de morne et d'aiglefm et la presence de petits 
poissons. 

22. Apres l'ouverture d'une zone de peche en 4VW, on prendra les mesures necessaires en vue du transport regulier 
(mensuel) d'observateurs, afm de s'assurer que Ie volume des prises accessoires ou de petits poissons ne depasse 
pas les limites permises. 

23. Du lor janvier 1999 au 31 mars 2000, dans Ie cadre de la peche dans la zone d'essai 1 en 4W, des observateurs 
devront etre presents en tout temps lorsqu'on peche avec un filet dont Ie maillage est inferieur it 130 rnm. Le 
detenteur de permis assumera les frais relies it la presence d'observateurs. Les periodes de fermeture peuvent 
etre superieures it 30 jours si les resultats d'essais consecutifs montrent que les limites du volume de prises 
accessoires ou de petits poissons sont depassees. 

Saisons de peche : 

24. Morne, aiglefm, goberge, poisson plat et sebaste 
en4X5Y 

25. Goberge en 4VsW 

26. Sebaste de l'unite 23Ps,4VsWfgj 
3Pnl4Vn 
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du lor janvier 1999 au 31 mars 2000 

du lor janvier 1999 au 31 mars 2000 (la peche en 
4VsW doit etre precedee d'une peche it l'essai) 
du lor juillet au 31 decembre 1999 
du lor juillet au 31 octobre 1999 



Fermetures des saisons de pee he : 

Voici quelles seront les fermetures de peche saisonnieres : 

27. 4Vn - interdite a toutes les peches - du 1 er janvier au 30 avril 1999 et du 1 er janvier au 31 mars 2000. 
28. 4Vsb - interdite a toutes les peches - du 1er janvier au 30 avril 1999 et du 1er janvier au 31 mars 2000. 
29. 4Vn - interdite a la peche dirigee de la goberge - du 1er janvier au 31 mars 2000. 
30. 4VsWfgi - interdite a la peche du sebaste de l'unite II - du 1er janvier au 30 juin 1999 et du 1er janvier au 

31 mars 2000. 
31. 4Vn - interdite a la peche du sebaste de l'unite II - du 1 er mai au 30 juin 1999 (periode de frai) 

Fermetures visant a proteger les reprodueteurs et les juveniles: 

32. La peche sur Ie banc Brown sera interdite du 1er fevrier au 15 juin 1999 et du 1er fevrier au 31 mars 2000 en 
raison du frai. 

33. La zone des juveniles de 4VW sera fermee a tous les secteurs de la peche du poisson de fond (conformement au 
paragraphe 24) du 1er janvier au 31 mars 2000. 

34. L'utilisation d'un maillage de moins de 130 mm est interdite dans la division 4X au nord de la ligne latitudinale 
43030'N du 1er janvier 1999 au 31 mars 2000. 

35. L'utilisation d'un maillage de moins de 130 mm est interdite dans toute zone ou la profondeur des eaux est 
inferieure a 50 brasses. 

36. Du 1er janvier au 30 juin 1999 et du 1er janvier au 31 mars 2000 il est interdit d'utiliser des maillages de moins 
de 130 mm pour la peche dans les frayeres du banc Brown. 

37. II est interdit d'utiliser des maillages de moins de 130 mm dans la zone connue sous Ie nom de «bowtie » (noeud 
papillon) et defmie par les coordonnees suivantes : 

1. 43°00'N 66°32'0 
2. 43°00'N 64°30'0 
3. 43°12'N 64°45'0 
4. 43°20'N 65°41'0 
5. 43°00'N 66°32'0 

Autres mesures : 

38. II est obligatoire de remettre a l'eau tout Ie fletan de l' Atlantique de moins de 81 cm (32 pouces). 
39. Lorsque la peche est interdite par ordonnance modificative, tout Ie fletan de l' Atlantique doit etre rernis aI' eau a 

l'endroit ou il ete capture et, s'il est toujours vivant, de la fayon qui nuit Ie moins possible au poisson. 
40. La peche selective de la raie est interdite en 4VWX+5 (10 % de prises accessoires seulement). 
41. *Le niveau de presence des observateurs fmance par l'industrie sera etabli suivant les stocks a la suite d'une 

decision conjointe du MPO et du Cornite des QIT. 
42. Jusqu'a ce que l'on connaisse les resultats d'un examen de la modification des efforts de peche en 4X, la peche 

pourra etre restreinte aux zones dans lesquelles pechaient traditionnellement la flottille des QIT avant Ie 
moratoire de 1993, ce qui pourrait restreindre les captures de goberge dans les zones de peche traditionnelles. 

43. Tout bateau qui a a son bord des rnaillages de plus d'une taille « 130 mm » ne pourra pecher que l'espece 
pouvant etre pecbee au moyen du plus petit maillage. II doit toujours y avoir des observateurs lorsqu'il y a une 
peche dirigee d'especes pour lesquelles i1 faut utiliser un petit maillage et un gros rnaillage. 

* La flottille constituera un fonds qui servira a payer les couts reguliers des observateurs, a moins d'indication contraire 
(c.-a-d. dans les cas d'infraction des conditions relatives aux prises accessoires et de la peche dans la zone d'essai 1, 
les frais de presence d'observateurs seront payes par les detenteurs de perrnis memes). Le fonds sera constitue en tant 
que pourcentage (6 %) de l'ensemble des droits d'acces verses par les detenteurs de perrnis memes. 
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Plan de peche axe sur la conservation 
Bateaux de peche generalistes it engins mobiles < 65 pieds et pechant en 4X+5 

Du rr janvier 1999 au 31 mars 2000 

Le present Plan de peche axe sur la conservation (PPAC) vise tous les bateaux generalistes a eng ins mobiles de moins 
de 65 pieds, peu importe leur port d'attache, et qui pechent dans les divisions 4X +5 de l'OPANO du lor janvier 1999 au 
31 mars 2000. 

Une condition de pennis regissant tous les bateaux a eng ins mobiles de moins de 65 pieds prevoit qu'un detenteur de 
pennis peut pecher de fayon dirigee la morue, l'aiglefm, la goberge, les poissons plats et Ie sebaste. La peche dirigee de 
toute autre espece de poisson de fond devra faire l'objet d'une condition de permis et d'un plan de peche distincts. 

Engins de pecbe : 

Les particularites des engins autres que les engins mobiles (c.-a-d. eng ins fixes) devront respecter les exigences 
enoncees dans les conditions de permis. 

1. Mailles carrees d' au moins 130 mm pour la peche dirigee de toutes les especes de poisson de fond, sauf pour les 
exceptions suivantes : 

2. Sebaste des unites 2 et 3 - maillage d'au moins 90 mm pour tous les chaluts, pendant toute l'annee 
3. Poissons plats en 4X - mailles carrees d'au moins 155 mm (chalutiers) 

Prises accessoires : 

Voici les dispositions relatives aux prises accessoires : 

4. Peche du sebaste de l'unite 3 (partie de 4X seulement) : 10 % pour toutes les especes de poisson de fond 
combinees. Toutes les prises accessoires continueront d'etre assujetties a des protocoles pour la protection des 
petits poissons. 

5. Un maximum de 1 tonne sera pennis en ce qui conceme les prises accessoires de fletans. 

Si ces lirnites sont atteintes ou depassees, les zones de peche seront ferrnees a ce secteur particulier de la flottille. 

Le controle des niveaux de capture des principales especes constituant des prises accessoires (loup, baudroie et 
merluche blanche) portera en particulier sur les plafonds globaux plutot que sur les pourcentages specifiques aux 
sorties. Voici les lignes directrices sur les pourcentages de prises accessoires dans Ie cadre de la peche dirigee de la 
morue, de l'aiglefm, de la goberge et du poisson plat (MAGPP) en 4X : 

6. loup : 20 % du 1 er avril au 1 er septembre et 10 % Ie reste de l' annee. 
7. baudroie: 20 % pour toute la periode du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000. 

Ces lignes directrices seront appliquees de fayon souple a chaque sortie, mais les debarquements globaux de la flottille 
seront verifies, afm d'assurer qu'ils ne sont pas superieurs a ceux des annees precedentes. Un detenteur de pennis qui 
ne respecte pas les lignes directrices et qui fait la peche dirigee d'une espece consideree comme prise accessoire fera 
l'objet d'un contrOle. La flottille etablira des mesures appropriees afm d'assurer que chaque detenteur de pennis et Ie 
secteur d'engin en general respectent les lirnites etablies. . 

Tout detenteur de pennis qui depasse sciemment les niveaux de prises accessoires convenus devra assumer 
personnellement les frais relies a la presence d'observateurs. 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

Partant du principe que la plupart des poissons doivent frayer au moins une fois, il faut etablir, pour chaque annee, Ie 
pourcentage cible des prises qui devrait se composer de poissons ayant atteint la maturite sexuelle. Dans un premier 
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temps, nous devrions viser un pourcentage cible d'au moins 50 %. Un poisson sera considere trop petit s'il a une taille 
inferieure it : 

8. Morue, aiglefm et goberge : 43 cm 
9. FIetan de I' Atlantique: 81 cm 
10. Plie grise: 33 cm 
11. Plie canadienne et limande it queue jaune : 30cm 
12. Sebaste : 22cm 

Les zones de peche seront interdites it des secteurs precis de la flottille lorsque Ie nombre de poissons trop petits atteint 
ou depasse les 15 % des prises accessoires de l'une ou l'autre des especes susmentionnees. 

Controie des prises et pecbe a I'essai : 

13. Un programme de contr61e it quai sera requis. 
14. Du lor janvier 1999 au 31 mars 2000, les fermetures pour cause de poissons trop petits et de depassement des 

prises accessoires seront d'au moins 10 jours. 
15. Une pecbe a I'essai sera effectuee apres 10 jours de fermeture de la peche. L'industrie en assumera les couts en 

entier. 

Saisons de pecbe : 

16. 4X5YMAGPP du 1 er janvier au 31 decembre 1998 

Fermetures vis ant a proteger les reproducteurs et les juveniles: 

17. La pecbe sur Ie banc Brown sera interdite du 1 er fevrier au 15 juin 1999 et du lor fevrier au 31 mars 2000 en 
raison du frai. 

18. L'utilisation d'un maillage de moins de 130 mm est interdite dans la division 4X au nord de la ligne latitudinale 
43030'N. 

19. L'utilisation d'un maillage de moins de 130 mm est interdite dans toute zone ou la profondeur des eaux est 
inferieure it 50 brasses. 

20. Du lor janvier au 30 juin 1999 et du lor janvier au 31 mars 2000, il est interdit d'utiliser des maillages de moins de 
130 mm pour la peche dans les frayeres du banc Brown. 

21. II est interdit d'utiliser des maillages de moins de 130 mm dans la zone connue sous Ie nom de « bowtie » (noeud 
papillon) et defmie par les coordonnees suivantes : 

1. 43°00'N 66°32'0 
2. 43°00'N 64°30'0 
3. 43°12'N 64°45'0 
4. 43°20'N 65°41'0 
5. 43°00'N 66°32'0 

Autres mesures : 

22. II est obligatoire de remettre it I'eau tout Ie fletan de l' Atlantique de moins de 81 cm (32 pouces). 
23. Lorsque la peche est interdite par ordonnance modificative, tout Ie fletan de l' Atlantique doit etre remis it I'eau it 

I'endroit ou il ete capture et, s'il est toujours vivant, de la fa~on qui nuit Ie moins possible au poisson. 
24. La peche selective de la raie est interdite en 4VWX+5 (10 % de prises accessoires seulement). 
25. Le niveau de presence des observateurs fmance par l'industrie sera etabli suivant les stocks it la suite d'une 

decision conjointe du MPO et de I' Association de generalistes en fonction des questions de conservation et 
d'application des reglements. 

26. Tout bateau qui a a son bord des maillages de plus d'une taille « 130 mm » ne pourra pecher que I'espece 
pouvant etre pechee au moyen du plus petit maillage. II doit toujours y avoir des observateurs lorsqu'il y a une 
peche dirigee d' especes pour lesquelles il faut utiliser un petit maillage et un gros maillage. 

27. Pour eviter tout rejet potentiel, ces modalites ont ete arretees pour permettre Ie transfert de quotas entre Ie Comite 
des generalistes et 1a flottille des bateaux de moins de 65 pieds pechant avec des engins mobiles en vertu de QIT 
pour tenir compte de tout depassement possible. 
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Plan de pecbe axe sur la conservation 
Bateaux de pecbe aux engins fIxes N-B de 45 it 65 pieds 

Du rr janvier 1999 au 31 mars 2000 

Le present Plan de peche axe sur la conservation (pPAC) s'applique it tous les bateaux de peche aux engins fixes de 45 it 65 
pieds qui detiennent un perrnis de bateaux de peche du poisson de fond aux engins fixes, dont Ie port d'attache est au 
Nouveau-Brunswick et qui pechent dans la division 4X+5 de l'OPANO du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000. 

Une condition de perrnis regissant tous les bateaux de 45 it 65 pieds prevoit qu'un detenteur de permis peut pecher de fa90n 
dirigee la morue, l'aiglefm, la goberge, la merluche blanche, Ie fletan et l'aiguillat. La peche dirigee de toute autre espece 
requiert l'ajout d'une condition au permis et un plan de peche distinct. 

Engins de peche et prises accessoires : 

1. Des hame90ns circulaires n° 12 (au moins) ou des hame90ns de taille equivalente doivent etre utilises pour 
pecher n'importe queUe espece dans toutes les zones de peche. 

2. Pour toutes les especes pechees au filet rnaillant, Ie maillage doit etre d'au moins 5~ pouces ou plus en 4X+5Y et 
de 6 pouces (152 mm) en 5Z. On surveillera en outre les filets rnaillants en tout temps. 

3. Le brosme, la merluche blanche et Ie loup doivent etre peches que comme prises accessoires. Un maximum de 
5 tonnes pour chaque especes sera permis dans 4X +5y' 

4. L'imposition d'un maximum de prises accessoires de 10 % de toutes les autres especes non regies par un quota et 
non mentionnees ci-dessus, ainsi que Ie debarquement de toute espece de poisson de fond non regie par un quota 
y compris Ie brosme, sera contr6le pour faire en sorte que Ie debarquement ne depasse pas les quantites des 
annees precedentes. 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

En se basant sur Ie principe qu'il faut permettre it la plupart des poissons de frayer au moins une fois, il faut etablir, pour 
chaque annee, Ie pourcentage cible des prises qui devrait se composer de poissons ayant atteint la rnaturire sexuelle. Dans 
un premier temps, nous devrions viser un pourcentage cible d'au moins 50 %. Un poisson sera considere trop petit s'il a 
une taille inferieure it : 

5. 
6. 
7. 

Morue, aiglefm et goberge 
Fletan de l' Atlantique 
Tous les poissons plats 

- 43 cm 
- 81 cm 
- 30 cm dans toutes les zones, sauf 33 cm pour la plie grise en 4VWX 

Les zones de peche seront fermees lorsque Ie nombre de petits poissons sera egal ou superieur it 15 % des prises de I 'une ou 
l'autre des especes precitees. 

ContrOie des prises et peche it I'essai : 

8. Un programme de contr6le it quai sera requis. 
9. Du 1 cr janvier 1999 au 31 mars 2000, les fermetures pour cause de poissons trop petits ou de depassement des 

prises accessoires seront d'au moins 10 jours. Les couts d'une peche it l'essai seront assumes par l'industrie. Les 
fermetures peuvent durer plus de 30 jours si les resultats de peches experimentales consecutives revelent la 
presence d'un nombre trop eleve de petits poissons dans les prises ou des prises accessoires trop fortes. 

Saisons de peche : 

10. Morue, aiglefm, goberge, fletan et aiguillat en 4X5Y- du 1'" janvier 1999 au 31 decembre 2000. 

Fermetures des saisons de peche : 

11. La peche sur Ie banc Brown sera fermee du 1'" fevrier au 15 juin 1999 et du 1'" fevrier au 31 mars 2000 pour 
proteger les reproducteurs. 
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Autres mesures : 

12. II est interdit de faire Ia peche dirigee de Ia raie (15 % de prises accessoires) et de Ia baudroie en 4X + 5. 
13. II est obligatoire de remettre a l'eau tout Ie f1etan de I'Atlantique de moins de 81 em (32 pouces). 
14. Le niveau de presence des observateurs fmance par l'industrie sera etabli suivant Ies stocks a Ia suite d'une decision 

conjointe du MPO et de Ia flottille des bateaux de peche a engins fixes de 45 a 65 pieds. 
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Plan de pecbe axe sur la conservation 
Bateaux de pecbe it engins fixes N-E de 4S it 6S pieds 

Du rr janvier au 31 mars 2000 

Le present Plan de peche axe sur la conservation (PPAC) s'applique a tous les bateaux de peche a engins flXes de 45 a 65 
pieds qui detiennent un perrnis de bateaux de peche du poisson de fond a engins flXes dont Ie port d'attache est en 
Nouvelle-Ecosse et qui pechent dans la division 4VWX+5 de 1'0PANO du l er janvier 1999 au 31 mars 2000. 

Une condition de perrnis regissant tous les bateaux de 45 a 65 pieds prevoit qu'un detenteur de perrnis peut pecher de fac;on 
dirigee la morne, l'aiglefm, la goberge et l'aiguillat. L'effort dirige vers l'aiguiUat ne devrait pas augrnenter par rapport au 
niveau de 1998. La peche dirigee de toute autre espece requiert l'ajout d'une condition au perrnis et un plan de peche 
distinct. 

Engins de peche et prises accessoires : 

1. Des hamec;ons circulaires no 12 (au moins) ou des hamec;ons de taille equivalente doivent etre utilises pour 
pecher n'importe queUe espece dans toutes les zones de peche. 

2. Pour toutes les especes pechees au filet maillant, Ie maillage doit etre d'au moins 5~ pouces (140 mm) ou plus en 
4VWX et 5Y et de 6 pouces (152 mm) en 5Z. On s'occupera en outre des filets maillants en tout temps. 

3. Le plafond des prises accessoires de toutes les especes visees par un moratoire realisees dans Ie cadre de la peche 
dirigee d'autres especes de poisson de fond comme la goberge ou Ie fletan de l'Atlantique en 4VW est fixe a 10 
%. On permettra des debarquements de plus de 10 % de prises accessoires par sortie pourvu que Ie total global de 
la flottille ne depasse pas 10 %. La peche dans les eaux concemees sera fermee a ce secteur de la flottiUe si ces 
lirnites sont atteintes ou depassees, et la peche cessera si Ie total des debarquements des annees precedentes est 
depasse. 

4. Un maximum de 50 t dans 4VW et de 200 t dans 4X, 5 sera perrnis en ce qui conceme les prix accessoires de 
merluche blanche. Une fois que 70 % de ce maximum auront ete captures, Ie PPAC applicable a la merluche 
blanche fera l'objet d'un examen. 

5. Un maximum de 20 t dans 4VW et de 100 t dans 4X,5 sera perrnis en ce qui conceme les prix accessoires de 
brosme. 

6. Un controle des prises sera effectue, afm d'assurer que les prises accessoires des especes non precitees, y compris 
Ie brosme, qui ne sont pas visees par un quota, ne depassent pas un plafond de 10 % de sorte a ce que les 
debarquements de ces especes ne soient pas superieurs a ceux des annees precedentes. 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

En se basant sur Ie principe qu'il faut permettre a la plupart des poissons de frayer au moins une fois, il faut etablir, pour 
chaque annee, Ie pourcentage cible des prises qui devrait se composer de poissons ayant atteint la maturite sexueUe. Dans 
un premier temps, nous devrions viser un poutcentage cible d'au moins 50 %. Un poisson sera considere trop petit s'il a 
une taille inferieure a : 

7. 
8. 
9. 

Morne, aiglefm et goberge 
Fletan de l'Atlantique 
Tous les poissons plats 

- 43 cm 
- 81 cm 
- 30 cm dans toutes les zones, sauf 33. cm pour la plie grise en 4 VWX 

Les zones de peche seront fermees lorsque Ie nombre de petits poissons sera egal ou superieur a 15 % des prises de 1 'une ou 
l'autre des especes precitees. 

Controle des prises et peche it I'essai : 

10. Un programme de controle a quai sera requis. 
11. Du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000, les fermetures pour cause de poissons trop petits ou de depassement des 

prises accessoires seront d'au moins 10 jours. Les couts d'une peche a l'essai seront assumes par l'industrie. Les 
fermetures peuvent durer plus de 30 jours si les resultats de peches experimentales cODSecutives revelent la 
presence d'un nombre trop eleve de petits poissons dans les prises ou des prises accessoires trop fortes. 
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12. Avant d'ouvrir toute peche a l'essai de la goberge et de la merluche blanche en 4VW, il faudra effectuer une 
peche a l'essai pour determiner Ie niveau des prises accessoires de morue et d'aiglefm et la presence de petits 
poissons. 

13. Apn!s l'ouverture d'une zone de peche en 4VW, on prendra les mesures necessaires en vue du transport regulier 
(mensuel) d'observateurs, afm de s'assurer que Ie volume des prises accessoires ou de petits po is sons ne depasse 
pas les lirnites permises. 

Saisons de peche : 

14. Morue, aiglefm, goberge, fletan et aiguillat en 4X5Y - du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000. 
15. Goberge et mtan en 4VW - du ler janvier 1999 au 31 mars 2000. 

Fermetures des saisons de peche : 

16. 4Vn et 4Vsb - zones interdites a toutes les peches du leT janvier au 30 avril 1999 et du 1 er janvier au 31 mars 2000 

Fermetures vis ant it proteger les reproducteurs et les juveniles: 

17. La zone des juveniles en 4 VW sera interdite a tous les secteurs de peche du poisson de fond du 1 er janvier 1999 au 
31 mars 2000. 

18. La peche sur Ie banc Brown sera fermee du ler fevrier au 15 juin 1999 et du ler fevrier au 31 mars 2000 pour 
proteger les reproducteurs. 

Autres mesures : 

19. 11 est interdit de faire la peche dirigee de la raie (15 % de prises accessoires) et de la baudroie en 4VWX+5. 
20. 11 est obligatoire de remettre a l'eau tout Ie fletan de l'Atlantique de moins de 81 cm (32 pouces). 
21. Le niveau de presence des observateurs fmance par l'industrie sera etabli suivant les stocks a la suite d'une 

decision conjointe du MPO et de la flottille des bateaux de peche a engins fixes de 45 a 65 pieds. 
22. Jusqu'a ce que l'on connaisse les resultats d'un examen de la modification des efforts de peche en 4X, la peche 

pourra etre restreinte aux zones dans lesquelles pechaient traditionnellement la flottille des bateaux de 45 a 
65 pieds avant Ie moratoire de 1993, ce qui pourrait restreindre les captures de goberge dans les zones de peche 
traditionnelles. 
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Plan de peche axe sur la conservation 
Engins fixes <45' 4VWX + 5 

Du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000 

Ce Plan de peche axe sur la conservation (PPAC) s'applique it tous les bateaux de peche aux eng ins fixes (EF) de moins 
de 45 pieds qui detiennent un permis de peche du poisson de fond aux engins fixes. Le PPAC s'applique it tous les 
bateaux, peu importe leur port d'attache, qui pechent dans la division 4VWX + 5 de l'OPANO. 

Les quotas ass ignes dans Ie Plan de gestion du poisson de fond pour les EF < 45 prendront la forme de quotas 
communautaires qui seront fonction des parts de 1996 pour les sept groupes geographiques de 4X5Y. Des PPAC 
doivent etre presentes par chaque comite de gestion dans chaque communaute en notant que Shelburne a deux comites 
de gestion separes et que l'Est de la Nouvelle-Ecosse en a trois. Le PPAC prepare par chaque comite de gestion 
indiquera comment Ie quota assigne sera peche y compris tout quota saisonnier au sein d'un groupe, ainsi que les 
limites de sortie de l'industrie. Ceux qui preferent ne pas pecher en vertu d'un plan communautaire pourront Ie faire 
dans Ie cadre d'un plan 4VWX conyu et applique par Ie MPO et que l'on designe comme groupe X. Ce plan de peche 
comprend des limites quant au nombre de joumees qui peuvent etre pechees, et la peche comme telle debute Ie 1 er juin 
de chaque annee. 

Une condition de permis pour tous les bateaux de moins de 45 pieds autorisera les detenteurs it exercer une peche 
dirigee seulement pour les especes visees par les quotas comme la mome, l'aiglefm, Ie goberge et Ie fletan dans 4X5Y 
ainsi que certaines especes non visees. Dans 4VW, une peche dirigee est permise pour les especes comme la goberge et 
Ie fletan. La peche d'especes non visees par les quotas sera limitee au total recent des prises pour cette flottille, de fayon 
it empecher toute augmentation d'effort ou reorientation d'effort vers ces especes non visees. La peche dirigee du 
brosme et de la merluche blanche ne sera pas permise. 

La peche dirigee de toute autre espece exigera une condition de permis distincte et un plan de peche, mais tres peu 
d'especes peuvent supporter un effort additionnel. Dans 4X5Y, une espece alterne est la plie, mais compte tenu de son 
TAC reduit, Ie quota disponible pour Ie secteur des EF < 45 en 1999 n'est que de 45 t, ce qui empechera toute peche 
dirigee, car ce quota disponible sera utilise aux fms des prises accessoires. En outre, l'effort visant l'aiguillat, qui est 
defmi comme espece de fond par Ie Reglement, sera limite en 1999 pour que les debarquements totaux ne depassent pas 
ceux de 1998. Une peche dirigee sera permise jusqu'it ce que les debarquements s'approchent de ceux de 1998. 

Toutes les peches seront fermees en ce qui conceme les categories de bateaux dont les peches sont regies par un comite 
de gestion communautaire lorsque Ie quota des especes principales (mome, aiglefm, goberge et fletan) dans une zone de 
stock, aura ete atteint. Toute fermeture d'un groupe particulier comme etabli dans un plan de peche par un comite de 
gestion communautaire n'aura lieu qu'it la demande du comite. 

Dispositions quant aUI engins de peche et aUI prises accessoires : 

1. Les hameyons seront circulaires et de taille n° 12 au moins ou autres tailles equivalentes pour toutes especes et 
zones. 

2. Le rnaillage minimal des filets rnaillants sera de 5 112 pouces ou plus dans 4VWX + 5Y et 6 pouces dans 5Z pour 
toutes les especes. Les filets rnaillants seront surveilles en tout temps au-delit de 10 milles de toute terre lorsque 
seulement une sortie sera permise. Certains variations saisonnieres permettront de mouiller les filets en deyit de 
30 milles au cours de I'ete. Les filets mouilles en deyit de 10 milles ou dans la zone permise au cours de I'ete"ne 
peuvent etre laisses sans surveillance pendant plus de 48 heures. Dans 5Z, les filets maillants ne peuvent etre 
laisses sans surveillance du tout. 
En plus de ces exigences de surveillance, quiconque peche au moyen de filets maillants dans ces zones 
exterieures it celle de leur port d'attache aux termes de leurs conditions de permis, ne pourront laisser leurs 
engins sans surveillance. 

3. Le total des prises accessoires de toutes les especes faisant I'objet d'un moratoire sera limite it 10 % de la limite 
des prix accessoires dans la peche selective d'autres poissons de fond cornnle la goberge ou Ie fletan de 
I' Atlantique dans 4VW. II sera permis d'effectuer des debarquements superieurs it 10 % apres les sorties 
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individuelles, it la condition que Ie total de la flottille ne depasse pas 10 %. Les volumes des debarquements 
individuels seront controles par les divers comites de gestion, mais des zones seront fermees si les limites des 
prises accessoires sont atteintes ou depassees. Toute peche cessera si Ie total des debarquements de l'annee 
precedente est depasse. 

4. Un maximum de 10 % des prises accessoires de toutes les autres especes non mentionnees ci-dessus fera l'objet 
d'un controle pour faire en sorte que les debarquements ne depassent pas les quantites des annees precedentes ou 
si la limite de 10 % est depassee, la quantite la plus faible etant applicable. Chaque fois que les limites de prises 
accessoires prescrites seront depassees, on appliquera une peche it l'essai telle que decrite ci-dessous dans Ie 
protocole pour la protection des petits poissons. Le cout de toute peche it l'essai et Ie recours it un observateur 
seront assumes par l'industrie, et toute zone peut etre fermee plus longtemps si des essais consecutifs revelent des 
niveaux de prises accessoires elevees. 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

Dans l'esprit du principe de laisser la plupart des poissons frayer au moins une fois, on etablit dans une annee que les 
captures doivent consister en au moins un pourcentage precise de poissons sexuellement matures. Au debut, nous 
devrions viser une cible d'au moins 50 % de poissons actuellement matures. 

5. 
6. 
7. 

Aiglefm et goberge : 
Fletan de l' Atlantique: 
Tous les poissons plats : 

43 cm dans toutes les zones 
81 cm dans toutes les zones 
30 cm dans toutes les zones sauf 33 cm pour la plie 4VWX 

Les zones seront fermees lorsque Ie nombre de petits poissons atteindra ou depassera 15 % des prises de toutes les 
especes susmentionnees. 

Controle des prises et pecbe it l'essai : 

8. Un programme de controle it quai est requis avec niveau de pesage d'au moins 20 %. Ce niveau minimum peut 
etre porter it 100 % pour des detenteurs individuels si on juge que les rapports radio ne sont pas exacts. 

9. Tous les detenteurs de permis doivent faire un rapport radio it une entreprise de contrOle it quai (ECQ) avant Ie 
debut de toute sortie de peche et en faire un autre avant de retoumer au port. Ce rapport radio indiquera l'heure et 
Ie port de debarquement ainsi que les volumes par especes. Toutes les donnees relatives au rapport radio et au 
debarquement doivent etre consignees par l'ECQ dans la base de donnees du MPO, ainsi que tous les couts 
assumes par Ie detenteur. 

10. Des livres de bord seront utilises pour chaque mise it l'eau et presentes it une ECQ dans les 48 heures du 
debarquement pour fms d' entree directe. 

11. Les fermetures de peche des petits poissons et des prises accessoires auront une duree minimale de 10 jours. Les 
couts de toute peche it l'essai et des observateurs seront assumes par l'industrie. 

12. Les fermetures de zones decoulant de preoccupations concernant les petits poissons et les prises accessoires 
peuvent etre superieures it 30 jours si des essais consecutifs indiquent que la taille des poissons est inferieure it ce 
que prescrit Ie protocole. 

13. L'ouverture de toute zone d'essai de la goberge dans 4VW exigera la tenue d'une peche it l'essai pour determiner 
les niveaux de prises accessoires de morue et d'aiglefm, ainsi que la presence de petits poissons. 

14. Une fois qu'une zone a ete ouverte dans 4VW, des dispositions seront prises pour assurer la presence constante 
d'observateurs pour faire en sorte que les prises accessoires ou les petits poissons soient it des niveaux 
acceptables. 

Fermeture visant it proteger les reproducteurs et les juveniles: 

15. Les zones 4Vn et 4Vsb sont fermees chaque annee du Itt janvier au 30 avril (sous reserve de la decision du 
Ministre au sujet de la reouverture de la peche de la morue 4TVn). 

16. La zone de poissons juveniles 4VW est fermee it tous les secteurs de peche du poisson de fond. 
17. Chaque annee, du 1 er fevrier au 15 juin, Ie banc Brown est ferme en raison du frai. 
18. Des zones refuges peuvent etre etablies pour la merluche blanche et Ie brosme it l'echelle de 4VWX + 5. 
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Autres mesures : 

19. La peche selective de la raie ou de la baudroie est interdite dans 4VWX + 5. 
20. On doit liberer tout fletan de l'Atiantique de moins de 81 em (32 pouces). 
21. En attendant les resultats d'un examen de la reorientation de l'effort dans 4X, la peche peut etre lirnitee aux 

zones traditionnellement pech6es par la flottille <45 EF avant Ie moratoire de 1993. 
22. 11 y aura couverture d'observateurs [mancee par l'industrie it un taux que decideront conjointement Ie MPO et la 

flottille de peche aux engins fixes < 45 pieds. 
23. Une politique de depassement de quotas sera appliquee it tous les comites de gestion des EF; Ie depassement sera 

soustrait du quota de l'annee suivante. 
24. Les lirnites de sortie imposees seront examinees pour faire en sorte que les ratios et les quantites refletent 

l'abondance prevue. 
25. Lorsque les debarquements d'aiguillats atteindront les niveaux de 1998, la peche sera fermee pour empecher 

toute augmentation de l'effort ou reorientation de l'effort pour cette espece. 

Groupes communautaires pour les stocks 4X5Y : 

1. ENE - Tous les detenteurs de permis, EF < 45, de Sambro East it Cape North 
2. HALIFAX OUEST - Tous les detenteurs de permis, EF < 45, du comte d'Halifax it l'ouest de Sambro 
3. COMTES DE LUNENBURG ET QUEENS 
4. COMTE DE SHELBURNE (2 comites de gestion distincts) 
5. COMTE DE YARMOUTH 
6. DIGBY ET LES COMTES DU NORD DE LA NOUVELLE-ECOSSE 
7. SUD-OUEST DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

282 



Plans de pecbe axes sur la conservation - 1999-2000 
Labrador et cotes est et sud de Terre-Neuve 

1) Bateaux A Engins Fixes De Moins De 65 Pieds 

Le Present plan de peche axe sur la conservation (PPAC) s'applique a tous les bateaux a engins fixes de moins de 
65 pieds, peu importe leur port d'attache, pechant dans les sous-zones 0, 2 et 3 de I'OPANO (a l'exclusion de 3Pn) et 
aux bateaux qui pechent la lompe dans les sous-zones 2 et 3 et dans la division 4R du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000. 

L 'une des conditions de perrnis visant tous les bateaux a engins fixes autorise Ie detenteur de permis a faire la peche 
dirigee des especes suivantes (dans la me sure ou il a acces a ces zones de peche) : 

Fletan du Groenland (0, 2, 3) - a des profondeurs superieures a 100 brasses 
Fletan de l'Atlantique (3NO et 3Ps) 
Plie rouge (2+3) 
Sebaste (3Psa seulement) 
Merlu (3Ps) 
Lompe (2, 3, 4R) 
Baudroie et raie (2,3LNOPs) 
Morne 3Ps 

La peche dirigee d'autres especes de poisson de fond requiert l'ajout d'une condition au perrnis et un plan de peche distinct. 

Engins de peche : 

Filets maillants : 
Les mailles doivent etre d'au moins 5 112 pouces (140 mm) pour : 
Le sebaste a des profondeurs superieures a 100 brasses avec un maximum de 30 filets de 50 brasses chacun. Pour la 
morne, maximum de 30 filets dans 3Ps (a, b, c) et 60 filets dans 3Ps (c, d, e) de 50 brasses chacun. 

Les mailles doivent etre d'au moins 6 pouees (152 mm) pour: 
a) Ie fletan du Groenland a des profondeurs de 100 a 400 brasses. Un maximum de 500 filets (50 brasses chacun) 

est autorise a des profondeurs superieures a 400 brasses, et de 200 a des profondeurs de 100 a 400 brasses. Si 
des filets sont mouilles dans les deux zones de profondeur, un maximum de 500 filets s'applique, avec un 
maximum de 200 filets dans les eaux de moins de 400 brasses. Dans 3Ps, Ie maximum de filets maillants pour 
la peche du fletan du Groenland est Ie meme que pour la morne sauf dans Ie cas des pecheurs qui ont un QI 
pour la morne dans 3Ps (g) et (h). Etiquetage obligatoire dans la sous-zone O. 

b) Ie merIu en 3Ps. Maximum de 100 filets de 50 brasses chaelln. Un maillage maximal de 8 112 pOllees 
s'applique egalement. 

Les mailles doivent etre d'au moins 10 112 pouces (268 mm) pour: 
a) la lompe, dans toutes les zones de peche. L'etiquetage des filets de peche de la lompe est obligatoire. Un 

maximum de 40 filets est autorise en 2GHJ3KL et en 3Ps a I' est de Western Head, baie Hare et de 50 filets en 
3Ps a l'ouest de Western Head et baie Hare. 

b) la raie et la baudroie en-de~a de 12 milles marins des cotes. 

Les mailles doivent etre d'au moins 12 pouces pour: 
la raie et la baudroie au-dela de 12 milles marins des cotes. 

Les mailles doivent etre d' au moins 7 112 pouces pour : 
toutes les especes des sous-zones 0, 2 et 3, a des profondeurs superieures a 400 brasses, sauf les especes susmentionnees. 

Un maillage d'au moins 6 112 pouces et d'au plus 8 112 pouces pour : 
Toutes les especes et toutes les profondeurs inferieures a 400 brasses autres que celles qui sont susmentionnees. 
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Par Ie passe, Ie MPO a favorise l'utilisation d'un plus grand maillage (7 pouces it 7 112 pouces) pour certaines especes de 
poisson plat, et continuera de Ie faire. 

Les filets maillants perdus dans toutes les zones de ptkhe et it toutes les profondeurs doivent absolument etre declares. 

Ligne et hamecon : 
La peche du tletan de I' Atlantique it la ligne et hameyon sera autorisee. 
Des hameyons circulaires nO 14 (au moins) doivent etre utilises. 

La peche du tletan noir it la ligne et hameyon sera autorisee, sur demande, it des profondeurs superieures it 300 brasses. 
Des hameyons circulaires n° 14 (au moins) ou de grosseur equivalente doivent etre utilisees. 

La peche it la ligne et hameyon de la morue sera permise avec un maximum de 4 000 hameyons. 
Des hameyons circulaires nO 11 (au moins) ou l'equivalent doivent etre utilisees. 

D'autres activites de peche conventionnelles (it la ligne et hameyon) ne seront envisagees que si l'industrie fmance des 
peches it I' essai. 

Trappes it morue : 

Un maximum de deux par entreprise avec mailles minirnales de 3,5 pouces dans la trappe et 7 pouces dans Ie filet 
d'amenee. 

Prises accessoires : 

• Plafond de 10 % controle sur une base quotidienne pour les especes dont la peche est interdite pour des raisons de 
conservation, sauf sur indication contraire. 

• En 3LNO, Ie niveau des prises accessoires doit etre compatible avec l'exigence de l'OPANO it l'effet que 5 % des 
prises soient controlees sur une base quotidienne. 

• Maximum de 10 % de tletans de l'Atlantique dans la peche dirigee de la merluche blanche. 

Les prises accessoires de la morue 3Ps seront soustraites des prises accessoires ou des allocations QI. Dans 3Ps, ceux 
qui prennent part it la pecbe concurrentielle de la morue ne peuvent depasser 30 % ou 200 livres de prises accessoires 
dans d'autres peches dirigees lorsque la peche it la morue est fermee. Lorsque de la morue QI, des prises accessoires ou 
l'allocation concurrentielle est capturee, d'autres pecbes dirigees seront fermees. 

Les pecheurs qui, une journee, depassent Ie niveau autorise de prises accessoires doivent retirer leur engin de pecbe de 
l'eau en vue de diminuer les prises accessoires. Les pecheurs qui, par la suite, depassent ce niveau autorise de prises 
accessoires doivent retirer leur engin de peche de l'eau et cesser de pecber pendant au moins trente (30) jours. Si une 
zone ou une peche particuliere est fermee deux fois, elle peut Ie demeurer pour Ie reste de I' annee. 

Le MPO continuera de fermer des zones de peche it certains secteurs precis de la flottille lorsqu'on depasse de fayon 
excessive les limites des prises accessoires des especes interdites. 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

En se fondant sur Ie principe qu'il faut permettre it la plupart des poissons de frayer au moins une fois, il faut etablir, 
pour cbaque annee donnee, Ie pourcentage cible des prises qui devrait se composer de po is sons ayant atteint la maturite 
sexuelle. Dans un premier temps, nous devrions viser un pourcentage cible d'au moins 50 %. 

Le protocole des petits poissons s'applique aux especes et aux tailles suivantes : 

Morue, aiglefm et goberge : 
Morue (en 3Ps seulement) 
Sebaste en 3Ps 
Fletan du Groenland 

43 cm 
45cm 
22cm 
45cm 
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La peche sera fennee aux secteurs de Ia flottille concernes Iorsque Ie nombre de poissons trop petits sera egal ou 
superieur a 15 % des prises de l'une ou I'autre des especes precitees. 

Remise a I'eau obligatoire de toutfIetan de l'Atlantique de moins de 81 em (32 pouees). 

ContrOie des prises et pecbe it I'essai : 

Tous Ies bateaux de 3Ps font I'objet d'un programme de controle a quai a 100 % finance par I'industrie (25 % dans 
2J3KL) 

Les fennetures de Ia peche par flottille en raison de depassement des prises accessoires et de Ia presence de petits 
poissons seront d'une duree minimale de 10 jours. Le coilt de toute peche a I'essai doit etre assume par l'industrie. Si 
une peche est fennee, e1Ie ne sera rouverte que si Ie MPO est d'avis qu'elle peut etre contr61ee efficacement. Si une 
peche est fennee deux fois durant l'annee a cause de depassement de prises accessoires ou de Ia presence de petits 
poissons, e1Ie Ie demeurera pour Ie reste de l'annee. 

Des observateurs dont Ies services seront payes par I'industrie devront etre presents a bord des bateaux. L' objectif vise 
relativement au niveau de presence des observateurs sera de 5 a 10 %. 

Saisons: 

• Lompe : Ies saisons dureront au maximum quatre semaines en 2+3KL, six sernaines en 3Ps a I'est de 
Western Head, baie Hare et en 4R et sept semaines en 3Ps a I'ouest de Western Head, baie Hare et en 3Pn 

2GHJ - Labrador 
Baie White - du cap Bauld a Ia pointe Granite 
Baie White - de Ia pointe Granite a l' embouchure de 
Little Harbour Deep 
Baie White - de I'embouchure de Little Harbour Deep a 
Cape St. John 
Baie Notre-Dame (a I'ouest de North Head) 
Baie Notre-Dame (a I'est de North Head) 
Baie Bonavista - nord 
Baie Bonavista - sud 
Baie Trinity 
Baie Conception 
Southern Shore 
Baie St. Mary's 
3Ps (de cap St. Mary's a I'ile Lawn) 
3Ps (de I'ile Lawn a Ia pointe Dantzic) 
3Ps (de Ia pointe Dantzic a Western Head, baie Hare) 
3Ps (a I'ouest de Western Head, baie Hare) 
3Pn 
4Rd - nord 
4Rd - sud 
4Rc,4Rb 
4Ra (cote de Terre-Neuve) 
4Ra (cote du Labrador) 

• Raie et baudroie : 

- du 31 mai au 28 juin 
- du 2 au 30 juin 

- du 27 mai au 24 juin 

- du 10 juin au 8 juillet 
- du 25 mai au 22 juin 
- du 26 mai au 23 juin 
- du 8 mai au 5 juin 
- du 21 mai au 18 juin 
- du 2 au 30 juin 
- du 22 mai au 19 juin 
- du 29 mai au 26 juin 
- du 29 mai au 26 juin 
- du 10 mai au 21 juin 
- du 6 mai au 17 juin 
- du 11 mai au 22 juin 
- du 29 avril au 17 juin 
- du 29 avril au 17 juin 
- du 29 avril au 10 juin 
- du 13 mai au 24 juin 
- du 13 rnai au 24 juin 
- du 20 mai au lor juillet 
- du lor juin au 13 juillet 

3KLNOPs (en-de~a de 12 milles marins) - du lor aoiit au 31 mars 2000 
3LNO (au-dela de 12 milles marins) - du 12 avril au 31 mars 2000 

(3LNO une sortie pendant Ia periode du 12 avril au 15 juin) 
(bateaux de 3KL pechant en 3Ps - une sortie entre Ie lor avril et Ie 31 mai) 
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• Sebaste en 3Psa : 

• Fletan de I 'Atlantique , fletan du Groenland, 
fletan noir, plie grise et plie rouge 

• Toutes les autres zones de peche/toutes 
les autres especes 

du 12 avril au 30 avril et du 1 er juillet au 31 mars 2000 

12 avril au 31 mars 2000 et du 1 er aoiit 
au 31 mars 2000 

du 1 er mai au 15 novembre 

Fermetures visant it proh~ger les reproducteurs et les juveniles: 

Sebaste de I 'unite 2 - La peche sera interdite du 1 er mai au 30 juin pour proteger les reproducteurs. 

Autres mesures : 

Dans certaines peches des limites hebdomadaires/saisonnieres peuvent etre appliquees. 
Aucune peche du fletan de l'Atlantique 3Ps a des profondeurs inferieures it 125 brasses. 
D'autres mesures de conservation peuvent etre prises au cours de la saison. 

2) Bateaux A Engins Mobiles De Moins De 65 Pieds 

Le present Plan de peche axe sur la conservation (PPC) s'applique it tous les bateaux it eng ins mobiles de moins de 
65 pieds, peu importe leur port d'attache, qui pechent dans les sous-zones 0, 2 et 3 de l'OPANO (it l'exclusion de 3Pn) 
du 1 er janvier 1999 au 31 mars 2000. 

L 'une des conditions de permis des bateaux it eng ins mobiles autorise Ie detenteur de permis it effectuer une peche 
dirigee des especes suivantes (dans la mesure ou il a acces it ces zones de peche) : 

Morne (3Ps) 
Sebaste (unites 2 et 30) 
Plie grise (3Ps) 
F16tan noir (2+3) 
Raie (2+3) 

La peche dirigee de toute autre espece de poisson de fond requiert l'ajout d'une condition au permis et un plan de peche 
distinct. 

Engins de peche : 

Les restrictions suivantes seront en vigueur : 

• Morne - 155 mm losange. 
• Sebaste - rnaillage d'au moins 90 mm. 
• Plie grise en 3Ps - rnailles en losange d'au moins 130 mm pour les senneurs danois. 
• Raie en 3LNO et en 3Ps - maillage d'au moins 300 mm dans Ie cul-de-chalut, 254 mm pour Ie reste du chalut. 
• Fletan noir - mailles en losange d'au moins 155 mm ou mailles carrees d'au moins 165 mm dans Ie cul-de-chalut et 

la rallonge et rnailles en losange de 155 mm pour Ie reste du chalut (assujetti it un examen par l'industrie/le groupe 
de travail du MPO). 

Prises accessoires : 

Niveaux maximums de prises accessoires : 
• A moins d'indication contraire ci-dessous, 10 % de prises accessoires quotidiennes pour chaque espece/stock 

fermee. 
• Fletan de l'Atlantique en 2NOPs. 
• 20 % quotidienne de goberge. 
• Quotidienne 5 % des especes/stocks fermee en 3LNO. 
• Dans Ie cas des senneurs danois uniquement, plafond quotidien de 5 % de morne et de 10 % pour la plie 

canadienne, lorsqu'il y a peche dirigee de la plie grise en 3Ps. 
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Les prises accessoires de morue 3Ps seront soustraites des prises accessoires ou des allocations QI. 
La peche sera interdite aux secteurs de flottille concemes lorsque les lirnites dans ces eaux sont atteintes ou depassees. 

Les pecheurs qui depassent les niveaux de prises accessoires d 'une joumee doivent deplacer leurs engins de peche d' au 
moins 5 milles pour reduire ses prises. Ceux qui depassent ces niveaux Ie jour suivant doivent cesser de pecher pendant 
au moins 30 jours. Si une zone ou une peche particuliere est fermee deux fois, la peche peut demeurer fermee Ie reste de 
l'annee. 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

En se fondant sur Ie principe qu'il faut permettre a la plupart des poissons de frayer au moins une fois, il faut etablir, 
pour chaque annee, Ie pourcentage cible des prises qui devrait se composer de poissons ayant atteint la maturite 
sexuelle. Dans un premier temps, nous devrions viser un pourcentage cible d'au moins 50 %. 

Ce protocole s'applique aux especes et aux tailles suivantes : 
Morue, aiglefm et goberge 43 cm 
Morue (en 3Ps seulement) 45 cm 
Sebaste 22 cm 
Fletan du Groenland 45 cm 

Les secteurs de peche seront interdits a certains secteurs de la flottille lorsque Ie nombre de poissons trop petits atteint 
ou depasse 15 % des prises de l'une ou l'autre des especes susmentionnees. 
Remise a ['eau obligatoire de toutJIetan de ['At[antique de moins de 81 em (32 pouees). 

ContrOie des prises et peche it I'essai : 

L'ensemble du secteur de la peche a engins mobiles devra faire l'objet d'un programme de contr6le a quai fmance par 
l'industrie. Les services de ces observateurs seront payes par l'industrie. 

Les fermetures en raison de depassement des prises accessoires et de la presence de petits poissons seront d'une duree 
minirnale de 10 jours. Le coilt de tOlltes les activites reliees a la peche a l'essai doit etre assume par l'industrie. Si une 
peche est fermee, elle ne sera pas rouverte avant que Ie MPO juge qU'elle peut etre contr6lee efficacement. Si une 
peche est fermee deux fois durant l'annee a cause de depassement des prises accessoires ou de la presence de petits 
poissons, elIe Ie demeurera pour Ie reste de l'annee. 

Saisons: 

Sebaste de l'unite 2 du 1 cr janvier au 30 avril 
du l er juillet au 31 mars (saufen 3Pnl4Vn) 

Plie grise du 1 er avril au 31 mars 

Raie 3LNOPs (au-dela de 
12 milles marins en 3LPs) du l er avril au 31 mars 
Dans Ie cadre de la peche de la raie, les bateaux detiendront des perrnis qui ne leur permettront de pecher au 
cours d'une meme sortie que dans l'une des divisions reglementees par l'OPANO, a moins qu'un observateur 
ne soit present a bordo 

Fletan du Groenland du 1 cr janvier au 31 mars 2000 

Fermetures vis ant it proteger les reproducteurs et les juveniles: 

Sebaste de I 'unite 2 - La peche sera interdite du 1 cr mai au 30 juin pour proteger les reproducteurs. 

Autres mesures : 

D'autres mesures de conservation peuvent etre prises au cours de la saison. 
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Plan de pecbe axe sur la conservation 
Engins mobiles <65' pecbe de la morue 4T 

Ce Plan de peche axe sur la conservation (PPAC) s'applique it tous les bateaux de peche aux engins mobiles <65 pieds, 
peu importe leur port d'attache, pour la peche selective de la morue dans 4T en 1999 etjusqu'au 14 mai 2000. 

Engins de peche : 

Maillage minimum de 145 mm en losange. 

Proto cole pour la protection des petits poissons et les prises accessoires : 

Petits poissons : 

Morue 
Plie canadienne 
Plie grise 
Merluche blanche 
Plie rouge/limande it queue jaune 
Fletan de l' Atlantique 
Fletan du Groenland 
Sebaste 

43cm(17)>) 
30 cm (12)>) 
30 cm (12)>) 
45 cm (18)>) 
25 cm (10)>) 
81 cm (32)>) 
44 cm (18)>) 
22 cm (9)>) 

Les zones seront fermees it certains secteurs de la flottille lorsque Ie nombre de poissons de petite taille atteindra ou 
depassera 15 % des prises de I'une ou l'autre des especes susmentionnees. 
La peche doit etre etalee en fonction du temps et de la distance de fa~on qu'elle couvre une plus grande zone. 

Dispositions concernant les prises accessoires : 

I. Plie canadienne 
2. Plie rouge 
3. Plie grise 

Controle des prises : 

4T - 25 % par peche 
4T - 25 % par peche 
4T - 25 % par peche 

Programme de contr61e it quai obligatoire Ii 100 %. 

Observateurs : 

Couverture minimale de 10 % payee par I'industrie. Les pecheurs doivent communiquer avec I'entreprise de contr6le a 
quai au moins 10 heures avant leur depart du quai. 

Saison de pecbe : 

La peche de la morue prendra fm Ie 31 octobre 1999 ou lorsque I' allocation aura ete pechee. 
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Plan de pecbe axe sur la conservation 
Engins fixes <65' pecbe de la morue 4T 

Ce Plan de peche axe sur la conservation (PPAC) s'applique a tous les bateaux de peche aux engins fixes de moins de 
65 pieds, peu importe leur port d'attache, qui pechent dans la division 4T de l'OPANO en 1999 jusqu'au 14 mai 2000. 

Engins de peche : 

Palangres: - hamec;:ons circulaires #12 
- maximum de 2 000 hamec;:ons 
- mouillage maximal de 24 heures 

Filets maillants : - maximum de dix filets de 50 brasses chacun 
- maillage de 5 112 pouces ou 140 mm. 
- mouillage maximal de 24 heures 
- filets etiquetes 

Dispositions concernant les prises accessoires : 

Les niveaux maximums de la peche selective de la morue seront comme suit: 

Merluche blanche 
Plie rouge 

25% 
10% 
25% Plie canadienne 

Requin les prises accessoires doivent etre incluses dans les conditions. 

Saison de peche : 

La saison de peche sera divisee en quatre periodes : 

juillet 1999 
ao11t1999 
septembre 1999 
octobre 1999 

35 % (421 tonnes) 
35 % (421 tonnes) 
15 % (181 tonnes) 
15 % (180 tonnes) 

Protocole pour la protection des petits poissons : 

Objectif de 43 cm. Les zones de peche seront fermees si les prises de petits poissons depassent 15 %. 

Controle des prises : 

Contr6le a quai a 100 %. 
Livres de bord obligatoires. 

Autres mesures : 

La peche aux engins fixes sera menee sur une base hebdomadaire pour permettre d' evaluer exactement les 
d6barquements. 
Evisceration en mer obligatoire. 
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Plan de pecbe axe sur la conservation -1999-2000 
Bateaux it engins mobiles de moins de 65 pieds 

Golfe du Saint-Laurent (4RST, 3Pn) 

Le present plan de peche axe sur la conservation (PPC) s'applique it tous les bateaux it engins mobiles de moins de 65 pieds, 
independamment du port d'attache, pechant dans les divisions 4RST, 3Pn de l'OPANO en 1999 jusqu'au 14 mai 2000. 
Lorsque la peche est effectuee dans un secteur particulier, Ie plan de peche axe sur la conservation (PPC) de ce secteur sera 
en application. 

L'une des conditions liees aux permis des bateaux de peche it engins mobiles de moins de 65 pieds autorise Ie detenteur du 
permis it effectuer une peche dirigee des especes ci-apres (it la condition que Ie detenteur ait acces aux zones et especes 
mentionnees ): 

plie canadienne (4ST) 
plie grise (4RST) 
sebaste (unite 2) 
plie rouge (4ST) 
lirnande it queue jaune (4T) 

Un plan de peche distinct est exige pour la peche dirigee de toute autre espece de poisson de fond. 

Engins de peche : 

Les conditions ci-apres s'appliquent it la saison de 1999 jusqu'au 
14 mai, 2000: 

1. Sebaste de l'unite 2 (1 er juillet au 31 octobre) - tous les types de chaluts autorises - mailles minimales de 90 rnm; 

2. Sennes danoises en 4R - maille carree minimale de 155 mm it l'extrernite du chalut et dans la rallonge un 
minimum de 50 mailles de profondeur. Pour Ie reste, une maille minimale de 130 rnm losange; 

3. Detroit de Northumberland (417 et 4T8) et iles de la Madeleine (4T2 a) - mailles carrees minimales de 130 rnm 
pour la plie rouge et la lirnande it queue jaune; 

4. Baie des chaleurs (4T6) - mailles carrees minimales de 135 mm pour la plie rouge et la lirnande a queue jaune; 

5. Partie restante de 4T - mailles carrees minimales de 155 rnm; 

6. Toutes les autres zones - mailles carrees minimales de 155 mm. 

7. Pour la peche a la morne et a la merluche blanche dans 4T, les detenteurs d'un permis double pour Ie poisson de 
fond doivent aviser Ie MPO de l'engin qu'ils souhaitent utiliser pour la peche du poisson de fond (engin fIxe ou 
mobile). Une fois cette decision prise, Ie pecheur sera limite a ce secteur d'engin jusqu'au 31 decembre 1999. 
Cette disposition ne s'applique pas aux pecheurs a la senne danoise bases en 4R ou 3Pn. 

Prises accessoires : 

Les prises accessoires (by-catch) de morne lors de la peche dirigee a d'autres especes du poisson de fond dans Ie 4RST 
pour 1999 jusqu'au 14 mai 2000 seront: 

1. Sebaste de l'unite 2 - 5 % de prises accessoires hebdomadaires de morne, avec un plafond global de 2 %; 

2. Plie canadienne dans 4T - 25% par expedition de peche; 

3. Plie rouge dans 4T - 25% par expedition de peche; 
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4. Plie grise dans 4T - 25% par expedition de peche; 
4RS -10% de prises accessoires hebdomadaires de morue it l'interieur d'une 
Allocation designee dans Ie plan de peche axe sur la conservation. 

Lorsque vous pechez les especes ci-haut mentionees dans 4T une limite de 20% de prises accessoires de merluche blanche 
s' appliquera. 

Les prises accessoires de morue seront maintenues it l'interieur d'une allocation designee dans Ie plan de peche axe sur la 
conservation. 

Les pecheurs qui excedent Ie niveau des prises accessoires durant un des voyages de peche sont requis de se deplacer les 
engins it cinq milles nautiques pour reduire les prises accessoires. Les pecheurs qui excedent Ie niveau des prises 
accessoires it un voyage subsequent au deplacement, sont requis d'arreter toute activite pour un minimum de trente jours. 
Les pecheurs qui excedent Ie niveau des prises accessoires subsequent it l'arret de trente jours sont requis d'arreter la peche 
pour Ie reste de la saison. 

Protocole applicable aux petits poissons : 

Le protocole re1atif aux petits poissons est: 

Morue 43 cm (17 po) 
Plie canadienne 30 cm (12 po) 
Plie grise 30 cm (12 po) 
Merluche blanche 45 cm (18 po) 
Plie rougelLimande it queue jaune 25 cm (10 po) 
Fletan de l'Atlantique 81 em (32 po) 
Fletan noir 44 cm (18 po) 
Sebaste 22 cm (9 po) 

Les zones seront fermees pour une flottille specifique lorsque Ie nombre de poisson de petite taille atteint 15 % des captures 
de l'une ou l'autre des especes ci-dessus. 

ContrOie des prises et peches d'essai : 

Les peches du poisson de fond ne seront ouvertes que lorsqu'un programme efficace de contr6le et de declaration des prises 
[mance par l'industrie aura ete mis en place. 

Le programme de surveillance it quai (PSQ) s'appliquera aux secteurs de la flottille de la meme fayon qu'en 1998. Dans Ie 
cas des regions eloignees du 4T, tel que Ie Detroit du Northumberland, on appliquera un programme de surveillance 
comportant la declaration par radio de 100 % des prises et une verification it quai d'au moins 25 % des captures 
s'appliquera. Dans la Division 4R 3Pn, 100% de verification it quai s'appliquera. Dans 4R3Pn, 100% du PVQ s'appliquera 
et comprendra les avertissements obligatoires pour tous bateaux qui pechent la Plie grise. 

Les fermetures en raison des petits poissons ou des depassements des limites de prises accessoires seront d'une duree 
minimale de 10 jours. Le coilt des peches d'essai sera it la charge de l'industrie. Si une peche est fermee, elle ne sera 
reouverte que lorsque Ie MPO sera d'avis qu'elle pourra etre efficacement surveillee et contr6lee. Si une peche est fermee it 
deux reprises au cours d'une meme annee pour cause de depassement des limites de prises accessoires ou de capture de 
petits poissons, elle pourra demeurer fermee pendant Ie reste de l'annee. 

Couverture en mer par observateur : 

Le programme observateur en mer finance par l'industrie au niveau de 10% s'appliquera it toutes les peches commerciales. 
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Saisons de peche : 

Les saisons de peche ci-apres seront en vigueur en 1999 jusqu'au 14 mai 2000: (Veuillez noter que ces saisons de peche 
sont anticipatoires, les ouvertures actuelles pourront varier dependant des circonstances du moment, par exemple, 
l'approbation du TAC par Ie Ministre, potentiel eleve des prises accessoires, etc.) 

1. Unite 2, sebaste - lor juillet au 31 octobre 1999; 

2.. 4Tl - plie grise - 1 er rnai au 31 mai 1999; 
tous poissons plats - 1 er juin au 31 octobre 1999; 

3. 4T2(a), plie rouge/lirnandea queue jaune -15 avril au 31 octobre 1999; 
15 avril au 14 rnai 2000; 

4T2 (a), plie canadienne et plie grise - 20 rnai au 31 octobre 1999; 

4. 4T2 (b) l er juin au 31 octobre 1999; 

5. 4T3 (a) - 20 mai au 31 octobre 1999; 
4T3 (b) - 20 rnai au 27 septembre 1999; 

6. 4T4 - 20 rnai au 31 octobre 1999; 

7. 4T5 - 15 juin au 15 octobre 1999; 

8. 4T6 - l er septembre au 31 octobre 1999; 

9. 4T7 - 20 rnai au 31 octobre 1999; 

10. 4T8 - plie rouge - 8 juillet au 31 octobre 1999; 
4T8 - plie canadienne - 24 aout au 31 octobre 1999; 

11. 4T9( a+b) - plie grise - lor rnai au 31 octobre 1999; 
plie canadienne - 20 rnai au 31 octobre 1999; 

12. 4Vn - 1'" rnai au 31 octobre 1999; 

13. 4R plie grise - 15 rnai au 31 decembre 1999 (l 'avancement de la date d'ouverture sera assujetti a une peche d 'essai 
avec les couts d'observateur en mer defrayes par l'industrie pour determiner les prises accessoires). Bateaux 
faisant la peche a la plie grise pechera seulement une zone soit : 3Ps ou 4R. 

Autres mesures de gestion : 

La peche du poisson plat sera non-autorisee dans Ie secteur connu comrne Ie banc Miscou du 1 er janvier au 31 decembre 
1999. Voir votre agent des peches locales pour de renseignements. 
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Plan de pecbe axe sur la conservation - 1999-2000 
Bateaux a engins fixes de moins de 65 pieds 

Golfe du Saint-Laurent (4RST, 3Pn) 

Le present plan de peche axe sur la conservation de la ressource (PPC) s'applique a tous les bateaux a engins fIxes de moins 
de 65 pieds, independamment de leur port d'attache, pechant dans la division 4RST,3Pn de l'OPANO en 1999 jusqu'au 14 
mai 2000. Lorsque la peche est effectuee dans un secteur particulier, Ie plan de peche axe sur la conservation (PPC) de ce 
secteur sera en application. 

L'une des conditions liees au permis des bateaux de peche a engins fIxes autorise Ie detenteur du permis a effectuer une 
peche dirigee des especes ci-apres (a la condition que Ie detenteur ait acces aux zones et especes mentionnees): 

plie canadienne (4T) 
plie canadienne 4R profondeur superieure a 125 brasses. L'ouverture de zones specifIques se fera 
suivant la sournission a MPO par l'industrie d 'un plan de peche incluant: zones de peche et periodes de 
peche. 
plie grise (4T) 
fletan de l'Atlantique - 4RSTIPn - pour 4R 3Pn des restrictions par distances et profondeurs s'appliquera 
pour des saisons specifIque; 
fletan noir (4R profondeur superieur a 125 brasses, 4ST) 
plie rouge (4RT) - profondeur inferieure a 15 brasses 
merluche blanche (3Pn) profondeur superieur a 125 brasses ou 12 milles de la cote,quelque soit Ie 
premier; 
raie (4R) 
Lirnande a queue jaune (4T) 
Lompe de mer (4ST) 

Vne condition liee au perrnis et un plan de peche distincts sont exiges pour la peche dirigee de toute autre espece de poisson 
de fond. 

Engins de peche : 

1. Filets maillants 

(a) Fletan noir 

• Mailles rninimales de 6 po; 
• Le nombre maximal de fllets maillants autorises pour la pecbe sera: 

Pour les bateaux pechant dans 4ST, un maximum de 80 fIlets de 50 brasses sera autorises 
Pour les bateaux pechant dans Ie 4R, un maximum de 120 fIlets de 50 brasses sera autorises 

• Dans la division 4ST, les detenteurs de permis regulier de peche du crabe ou du homard: 25 fIlets de 50 brasses 
chacun ou Ie nombre indique sur Ie permis. 

• II y aura etinquetage obligatoire de tous les fIlets maillants utilisees 
• Pour les bateaux bases en 4ST: 

Les fIlets devront etre montes de fayon telle que Ie taux d'armement soit de 50%. 
Tous les fIlets maillants devront etre etiquetes avant d'etre mis dans Ie bateau pour etre transportes au site 
de peche. 
En cas de perte de fIlets, les etiquettes de remplacement ne seront distribuees que 15 jours apres que la 
perte soit signalee. 

(b) Raie4R 

• Taille rninimale des mailles de 12 pouces s'appliquent dans toutes les zones a l'exterieure de 12 milles marins. 
• Taille rninimale des mailles de lOYz pouces peuvent etre utilisees dans la zone a l'interieure des 12 milles marins. 
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(c) Lompe 4ST 

• La taille minimale des mailles est de 10~ pouces dans la zone des 12 milles marins 
• Le nombre maximum de filets autorises est de 50 filets de 50 brasses chaque dans toutes les zones. 
• Peche interdite a l'exterieure de 12 milles marins 

(d) Plie rouge 4R 

• La taille minimale des mailles est de 6~ pouces. 
• Limite de 25 filets de 50 brasses chaque. 
• Peche interdite a l'exterieure de profondeur de 15 brasses. 
• La peche a l'interieure de 15 brasses sera assujetti a l'identification de secteurs de peche. 

(e) Plie rouge/limande it queue jaune 4T 

• La taille minimale des mailles est de 5 ~ pouces. 
• Pour les pecheurs du Quebec, limite de 80 filets de 50 brasses chaque etlou un nombre maximale de 20 carrelets 

ayant un diarnetre maxirnale de 48 pouces. 
• Limite de 25 filets ou Ie nombre indique sur Ie permis, pour les detenteurs d'au moins un permis de crabe regulier 

ou de homard etlou un nombre maximale de 20 carrelots ayant un maximale de 48 pouces. 

(I) Plie canadienne 4ST, 

• La taille minimale des mailles est de 6 pouces. 
• Limite de 80 filets de 50 brasses chaque ou Ie nombre indique sur Ie permis etlou un nombre maximale de 20 

carre lets ayant un diametre maximale de 48 pouces 

(g) Plie canadienne 4R 

• La taille minimale des mailles est de 7 pouces 
• Pour les bateaux bases dans 4R3Pn: 70 filets maillants de 50 brasses chaque. 

2. Ligne et hame~on 

(a) F1etan de I' Atlantique 4RST 
• Taille minimale des bameyons : 14 circulaire ou equivalent 
• Dans la division 4R,3Pn - un minimum de 3 brasses entre les hameyons 

(b) Merluche blanche 3Pn 
• Taille minimale des hameyon : 11 circulaire ou 16 J pour la merluche blanche en 3Pn 
• Maximum de 2,000 hameyon. 

3. Ligne it main 

En 1999, la peche commerciale du poisson plat a la ligne a main est interdite dans les zones faisant l'objet du moratoire du 
poisson de fond. 

Pour la peche a la morue et a la merluche blanche dans 4T, les detenteurs d'un permis double pour Ie poisson de fond 
doivent aviser Ie MPO de l'engin qu'ils souhaitent utiliser pour la peche du poisson de fond (engin fixe ou mobile). Vne 
fois cette decision prise, Ie pecheur sera limite a ce secteur d'engin jusqu'au 31 decembre 1999. Cette disposition ne 
s'applique pas aux pecheurs a la senne danoise bases en 4R ou 3Pn. 

Prises accessoires: 

Les prises accessoires (by-catch) de morue lors de la peche a d'autres especes du poisson de fond dans 4RST,3Pn pour 
1999 jusqu' au 14 mai 2000 seront: 
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Plie rouge/limande it queue jaune dans 4T- 25% joumalier 
dans 4R,3Pn - 20% joumalier 

Fletan Atlantique - 4ST - un maximum de prises accessoires avec cible de 25% journalier 
4R,3Pn - 20% prises accessoires ou 100 lbs quelque soit Ie plus grand 

Turbot noire dans 4 T - 10% journalier 
dans 4RS - 10% journalier 

Lompe de mer 4ST - 10% joumalier 

Plie canadienne 4T - 25% journalier 
4R - 20% joumalier 

Merluche blanche 3Pn - 20% joumalier 

Raie 4R, - 10% journalier 

Les prises accessoires de requin dans les peches autres que celles des grands pelagiques seront lirnitees it soit 500 kg, soit 
10% du poids des prises it bord du bateau. 

Les pecheurs qui exd:dent Ie niveau des prises accessoires durant un des voyages de peche sont requis de se deplacer leurs 
engins de peche it un mille nautiques pour rMuire les prises accessoires (le cas echeant). Les pecheurs qui excedent Ie 
niveau des prises accessoires it un voyage subsequent au deplacement, sont requis d'arreter toute activite pour un minimum 
de trente jours. Les pecheurs qui excedent Ie niveau des prises accessoires subsequent it l'arret de trente jours sont requis 
d'arreter la peche pour Ie reste de la saison. 

Lorsque vous pechez les especes ci-haut mentionees un minimum de prise accidentelle de merluche blanche avec une cible 
de 20% dans 4T s'appliquera. 

Les prises accessoires de morue seront maintenues it l'interieur d'un allocation designee dans Ie plan de peche axe sur la 
conservation. 

Protocole applicable aux petits poissons : 

Le protocole reIatif aux petits poissons est: 

Morue 43 cm (17 po) 
Plie canadienne 30 cm (12 po) 
Plie grise 30 cm (12 po) 
Merluche blanche 45 cm (18 po) 
Plie rougelLirnande it queue jaune 25 cm (10 po) 
Fletan de l'Atlantique 81 em (32 po) 
Fletan noir 44cm (18 po) 
Sebaste 22 cm (9 po) 

Des zones seront interdites it la peche par certains secteurs de la flottille lorsque Ie nombre de poissons de taille trop petite 
atteindra 15 % des captures de l'une des especes ci-dessus. 

ContrOie des prises et peches d'essai: 

Les peches du poisson de fond ne seront ouvertes que lorsqu'un programme efficace de contr6le et de declaration des prises 
fmance par l'industrie aura ete mis en place. Ce programme de surveillance devra comporter la declaration obligatoire par 
radio de 100 % des captures et la verification it quai d'au moins 25 % des prises. 

Pour Terre-Neuve, une couverture de 100% de verification it quai s'appliquera pour tous les bateaux it l'exception des 
endroits identifies it l'ecart, ou un programme modifie de PVQ s'appliquera. 
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Les fennetures pour cause de poissons trop petits ou de depassement des limites de prises accidentelles seront d'une duree 
minimale de 10 jours. Le cOlIt des peches d'essai sera a la charge de l'industrie. Si une peche est fennee, elle ne sera 
reouverte que lorsque Ie MPO sera d'avis qu'elle pourra etre efficacement surveillee et contr6lee. 

Si une peche est fermee a deux reprises au cours d'une meme annee pour cause de depassement des limites de prises 
accessoires ou de capture de petits poissons, elle pourra demeurer fermee pendant Ie reste de l'annee. 

Couverture en mer par observateur : 

Le programme observateur en mer finance par l'industrie au niveau de 5% s'appliquera a toutes les peches commerciales. 

Saisons de peche: 

Les saisons de peche etablies ci-dessous seront en vigueur jusqu' au 14 mai 2000: (Veuillez noter que ces saisons de peche 
sont anticipatoires, les ouvertures actuelles pourront variees dependant des circonstances du moment, par exemple, 
l'approbation du TAC par Ie Ministre, potentiel eleve des prises accessoires, etc.) 

(a) 4R, 3Pn 

1. Fletan de l'Atlantique dans 3Pn a I'exterieure de 12 milles ou a I'exrerieure de 125 basses de profondeur_-
1er jan au 31 decembre 1999; 
1er jan au 14 mai 2000. 

2. FIetan de I' Atlantique dans 3Pn a interieure de 12 milles ou a I'interieure de 125 brasses de profondeur-
i) 1er jan au 15 avril, 1999; 
ii) 1 juillet au 31 decembre 1999; 
iii) 1er jan. au 15 avril 2000 

3. Fletan de I' Atlantique dans 4Rb,c, et d, aI' exterieure de 12 rnilles ou 125 brasses 
i) 8 avril au 30 juin 1999; 
ii) 1 er juillet au 31 decembre 
iii) 8 avril au 14 mai 2000 (Sujet a des consultations ulterieures) 

4. FIetan de I' Atlantique dans 4Ra - i) 8 avril au 30 juin 1999 

5. Fletan de l'Atlantique dans 4Rb,c,d-

ii) 1er juillet au 31 decembre 1999 
(iii) 8 avril au 14 mai 2000 (Sujet a des consultations ulterieures) 

i) 1 juillet au 31 decembre 1999 a I'interieure de 12 milles ou 125 
brasses (l'avancement de la date d'ouverture sera assujetti a la 
disponibilire de contingent). 
ii) 8 avril au 14 mai, 2000. (Sujet a des consultations ulterieures) 

6. Plie canadienne 4Rb,c - ouverture avec une peche d'essai et la sournission d'un plan de peche a MPO. 

7. Fletan noire dans 4R - 27 mai au 31 decembre 1999; 

8. Raie dans 4R - 1 aout au 31 decembre 1999; (l'avancement de la date d'ouverture sera assujetti a une peche a 
l'essai avec les couts d'observateur en mer defrayes par l'industrie pour determiner les prises accessoires). 

9. Merluche blanche dans 3Pn - 1 aofit au 31 decembre 1999 (l'avancement de la date d'ouverture sera assujetti a 
une peche a I'essai avec les couts d'observateur en mer defrayes par I'industrie pour determiner les prises 
accessoires) . 

10. Plie rouge dans 4Rb,c,d - (la date d'ouverture sera assujetti a une peche a I'essai avec les couts d'observateur en 
mer defrayes par l'industrie et une sournission d'un plan de peche a MPO). 
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(b) 4S 

4S Fletan de I' Atlantique - (i) 8 avril au 30 juin 1999; 
(ii) 1er juillet au 31 decembre 1999; 
(iii) 8 avril au 14 mai 2000 (Sujet a des consultations ulterieures) 

4ST Fletan noir (Turbot) - 1ermai au 31 octobre 1999; 
1er mai au 14 mai 2000 

(c) 4T: 

1. Fletan de l'Atlantique - 8 avril au 30 juin 1999; 

2 4T1 

1 er juillet au 31 decembre 1999; 
8 avril au 14 mai 2000. 

1 juin 1999 au 31 octobre 1999; 

3. 4T2(a) plie rouge 15 avril au 31 octobre 1999; 
15 avril au 14 mai 2000. 

4T2(b) 12 mai au 31 octobre 1999; 

4. 4T3(a+b) Fletan noir - 1 er mai au 31 decembre 1999 
Toutes autres poissons plats - 20 mai au 31 octobre 1999; 

5. 4T4 Fletan noir - 1 er mai au 31 decembre 1999 
Toutes autres poissons plats - 20 mai au 31 octobre 1999; 

6. 4T5 15 aout au 15 septembre 1999; 

7. 4T6 15 avril au 31 octobre 1999; 
15 avril au 14 mai 2000 

8. 4T7 12 mai au 31 octobre 1999; 

9. 4T8 15 juillet au 31 octobre1999; 

10. 4T9(a+b) 20 mai au 31 octobre 

Autres mesures de gestion: 

La peche du poisson plat sera non-autorisee dans Ie secteur connu comme Ie banc Miscou du 1 er janvier au 31 decembre 
1999. Voir votre agent des peches locales pour de renseignements. 
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PROCEDURES FOR MONITORING AND CONTROL 
OF SMALL FISH CATCHES AND BY-CATCHES 

PROCEDURES AT -A-GLANCE 

DECISION TO CLOSE 

An area will be closed to a 
specified fleet sector when the 
number of undersized fish 
reaches or exceeds 15% of the 
catch of any of the above 
species or when by-catches of a 
closed species reaches or 
exceeds the established level for 
the fleet (refer to CHP). 

SAMPLING 

Duration of Closure 

Minimum of 10 
consecutive days, with 
industry funding any test 
fishery. 

Responsibility 

Regional Resource Management 
Division makes the decision, informs 
Regional Enforcement Branches 

Responsibility ProcedureslMethod of Calculation 

Regional Observer Program enters data, 
completes verification and provides 
data for analysis. 

See Annex IV. 

TEST FISHERIES 

Prior to the initial opening 
of a fishery where required 
or prior to re-opening an 
area which had closed to a 
given fleet sector. 

DECISION TO RE-OPEN 

Who can Participate 

Interested fishermen who have 
remaining quota can identify 
themselves at DFO area offices. 
DFO Area office staff and/or industry 
will select vessels. 

Maximum of 3 vessels, minimum of 2 
vessels selected and issued temporary 
licences. 

Duration 

Tests will be conducted in a closed area 
for a one day period, or until an adequate 
sample is taken. The test may begin on 
day 9 of the closure. 

Results are evaluated on day 10. Re­
opening could occur on day 11, 
depending on results. 

Responsibility 

If the number of small fish is below 15% of the total 
catch for the test fishery and by-catches are within 
the acceptable levels for the fleet, re-opening occurs. 

If the number of small fish is equal or above 15% of 
the catch or by-catches are equal to or greater than 
the established level for that fleet, another 10-day 
closure is in effect. 
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PURPOSE: 

PROCEDURES FOR MONITORING AND CONTROL OF 
CATCHES OF SMALL FISH AND BY-CATCHES 

The purpose of this document is to standardize operating procedures and decision making processes on the Atlantic coast 
in order to facilitate the application of the proposed measures for the control of catches of small fish and by-catches. 
The criteria for closures and re-openings are thus defmed and documented together with monitoring requirements, 
sampling protocols, communication of resulting information and decisions. While the procedures listed in this document 
should be followed as closely as possible, operational requirements may occasionally result in deviations. These 
deviations will not invalidate decisions on closures or test fisheries. The costs of all test fisheries will be borne by the 
industry. 

INTRODUCTION: 

A temporary closure system used by DFO to protect small fish in some Atlantic regions in 1993 has been expanded and 
will be more strictly applied to include by-catches. These procedures close a fishery when 15% of the number of fish 
caught (rather than 15% of the weight of fish caught) are undersized or if established by-catch levels are exceeded. 
Closures will be established on the basis of the catch during a single day and will be in effect for a minimum period of 
ten days. Moreover, the measure must be applied in all Atlantic regions, for all gearlfleet sectors engaged in directed 
groundfish fisheries where a minimum fish size and by-catch levels have been specified. 

Procedures with respect to cod traps are in some cases different from those for other gear types. Cod traps are not 
subject to mandatory landing and cod trap fishermen should return undersized, live small fish and closed species to the 
sea. The release of other species, such as Atlantic halibut, will be authorized by conditions of licence. 

The procedures and protocols defined hereafter reflect the basis for the closing of specific areas. 

CLOSURES: 

Definition and specificity of closures 

Duration of closures. When the criteria for closing an area has been met by a specific gear sector, that area will be 
closed to fishing by members of the sector for a minimum period often (10) consecutive days. The specific fisheries 
sectors, areas and species that will be subject to closures are specified below, together with the criteria for closures. 

Species subject to closures. The following groundfish species will be subject to small fish and/or bycatch closures: 

cod 
haddock 
pollock 
redfish 
Atlantic halibut 
Greenland halibut 
witch flounder 
American plaice 
yellowtail 
white hake 
winter flounder 
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Definition of "small fish". A fish from the above list of species will be considered undersized if it is smaller than: 

Applies to When smaller than Where 

Cod 45 cm 3Ps 
43cm elsewhere 

Haddock 43cm all areas 

Pollock 43 cm all areas 

Redf'ish 22cm all areas 

Witch flounder 33 cm 4VWX+5 
30cm elsewhere 

American plaice 30cm all areas 

Yellowtail 25 cm 4T 
30cm elsewhere 

G. halibut 44cm 4RST 
45cm Subareas 0,2,3 

Winter flounder 25 cm 4T 

White hake 45 cm 4VWX,4RST 

Definition of "By-catch". The unintentional catch of one species when the target is another. 

Sectors subject to closures. Closures will apply on a fleet sector/area basis as outlined in Conservation Harvesting 
Plans. Cod trap catches may also be sampled at dockside. 

Areas subject to closures: The areas that could be subject to closures are outlined in 
Annex I-III. Closures for cod trap fisheries may include bays or sections of shoreline. 

Decision to close 

Goal. The goal of the new measures is to ensure that no specified groundfish smaller than the specified minimum fish 
size are harvested and to ensure that by-catches of closed stocks are minimized. 

Criteria for closures. Although the objective is not to harvest any fish smaller than the minimum size or any fish from 
closed stocks, an area will be closed to a specified fleet sector when it is estimated that the number of small fish caught 
in a day reaches or exceeds 15% of the total catch or when by-catches reach or exceed the established levels (refe~ to 
CHPs) for any of the species covered by these procedures. Also, the criteria will be evaluated on the basis of the 
observed catch of any single fishing day. 

Responsibility for decision. When the application of the above criteria dictates that an area must be closed to a specific 
fleet sector, a decision is made by the Resource Management Division of the region concerned in charge of monitoring 
this closure area. The region will inform the Enforcement Branch of each region. 
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Sampling 

General. Daily at-sea monitoring of the size of the fish caught and by-catches harvested is now required. To ensure 
that the control of small fish and by-catches is applied consistently and uniformly, the data gathering must be done 
according to a specific protocol. For some fixed gear fleets, sampling will occur at dockside. 

Sampling responsibilities. Fisheries Officers and the regional observer programs will collect the data necessary to 
monitor, at sea, the proportion of small fish and by-catch in the harvest. Observer Program personnel must complete 
data capture forms while at sea in accordance with the guidelines they receive at the briefmg session. The data are 
checked by the observers and sent to the regional DFO office at the latest in the morning following the day the data are 
collected (including weekend periods). Additional data will be collected by other means at dockside. 

Sampling procedures and method of calculation. The sampling procedures and the method of calculating the 
observed percentage of small fish and by-catches are described in Annex IV. 

Daily distribution of results. In each region data entry, verification and analysis are completed by the Observer 
Program. 

Decisions on Closures 

Preparation of variation order. Shortly after receiving data from the Observer Program the decision to close an area 
to a specific fleet sector is taken. 

INITIAL OPENINGS AND RE-OPENINGS AFTER CLOSURE 

Test fisheries 

General. Test fisheries will be conducted in the areas outlined in Annexes I-III prior to the initial opening of a fishery 
where required and, when an area has been closed to a given sector, prior to re-opening of that area. Each vessel 
participating in a test fishery will have to carry a DFO observer. Only a limited number of vessels will participate in the 
test fishery and vessels participating in these fisheries will be allowed to fish only when the observer is available to 
sample the catch obtained from a set or string. 

Duration and Timing. Tests will be conducted in the closed area on day 9 of the closure for a minimum period of one 
day. In general, evaluation of the results of the test fisheries will be performed on day 10 and, if indications are that the 
fishery can be re-opened, a variation order will be issued on that day for re-opening on the following day. However, if 
unforeseen circumstances (e.g. weather) prevent fishing in any given day, the test fishery will be undertaken in any 
subsequent day until one day of fishing has been completed. For each test fishery, the test will include a minimum of 
five (5) sets in the offshore fishery and a minimum sample of 2,000 lbs for other fleets or a lower limit if authorized. 

The costs of all test fisheries will be borne by industry. 

Sampling. The sampling procedures and the method of calculation are described in Annex N. 
However, while conducting a test for re-opening, the observers will be asked to take a sample from each tow to a 
maximum of 500 fish per day to determine small fish percentage. 

Test fishing licences 

Selection of vessels. Fishermen interested in participating in the test fishery will be given the opportunity to identify 
themselves to the DFO area office. However, a fisherman will not be eligible for participation in a test fishery ifhis 
quota has already been caught. The area office identified by the regional office is responsible for selecting vessels at 
random from the list of interested fishermen, keeping in mind the necessity of having a gear type composition in the test 
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fishery that is representative ofa normal fishery. A maximum of three vessels and a minimum of two will be selected. 
If more than one gear type is represented, the random selection can be made within gear types. For the offshore fleet, 
the participating vessels will be identified by the fleet sector as a whole. In cod trap fisheries some monitoring will take 
place at the trap sites as well as sampling at dockside. 

Test fishing licences. Once the vessels have been chosen and captains have agreed to participate in a test fishery, their 
names and other basic information will be sent to the managers of the Observer Program in each region. Observers will 
be assigned to each vessel according to the home region of the vessel. The local licensing authority will prepare a 
temporary licence and will temporarily take back the regular licence of the fisherman participating in the test fishery. 
The temporary licence will be issued with a specific vessel class, as specified in the variation order. It will be valid for 
the duration of the test fishery only. However, these licensing procedures are not applicable to the offshore fleet. 
Instead, the offshore fleet will collectively select the vessels that will be involved in the test fishery. In addition, test 
fishery licences may not be required for cod trap testing. 

Re-opening an area 

Criteria for opening and re-testing. If the number of small fish are estimated to be below 15% of the total number 
caught for each species covered by these procedures for the one day of the test and by-catches are below the established 
level for the fleet, the fishery can be opened. On the other hand, if the number of small fish is estimated to be equal to or 
above 15% of the total number caught for each species covered by these procedures, or by-catches are equal to or greater 
than the established by-catch level for the fleet then testing will not be permitted for another 10 days or longer. The area 
is to remain closed for that sector until the results of test fishing conducted at the specified intervals (i.e. no sooner than 
on day 9 of a closure) indicate that the number of small fish are estimated to be below 15% of the total number caught in 
that test and by-catches are within the established levels for the fleet. If no tests are conducted. the area remains closed. 
There will be no automatic re-opening of the fishery. 

Authority for reopening. When justified by test results, the closed area is re-opened. The decision to re-open is the 
responsibility of the Resource Management Division in each DFO region. 
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Annex II - Areas subject to closures/test fishing (Scotian Shelf) 
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ANNEX IV 
METHOD OF CALCULATION 

The methods described below will be used to calculate the percentage of small fish, and by-catches in the harvests of 
those boats which are observed. The procedure involves weighting the observations from each boat by the total catch of 
the boat. This is done to ensure that the magnitudes of the catches of the different boats is taken into account. 

As much as possible, observers will be assigned randomly to commercial vessels. The presence of several observers in a 
zone on each day ensures that the chances are small that the fishery will be closed when the actual percentage of small 
fish or by-catches in the catches is negligible. To determine small fish percentage, observers collect data from as many 
sets or strings as possible according to the procedures described below. 

Determine the Small Fish Percentage 

Sample size. Normal observer biological length frequency samples may be used to determine the percentage of small 
fish in the catches. These normal sampling procedures should be maintained. It will be up to the regional observer 
coordinators, in consultation with regional Science Branch staff, to determine if additional sampling is required. Normal 
sample sizes for length frequencies are of approximately 250 fish. 

Selection of the sets or strings to be sampled. As the goal is to obtain a representative sample of the fish caught, the 
sets or strings to sample should be selected in a way that is free from personal selection bias. Also, fishermen should not 
know in advance which sets or strings will be sampled as this could change their fishing practices accordingly. The 
appropriate procedure is to determine the intensity of sampling that is practical given the conditions (e.g., 25% or 50% 
of the tows) and then randomly pick the tows which will be sampled. 

Selection of fish to be sampled within a set or strings to be sampled. As is the case for determining which sets to 
sample, the choice of fish to measure should be free from personal selection bias. When the fish are brought on board, a 
portion of the fish is randomly selected to be measured. The procedures for sample selection will be dictated by 
conditions aboard the vessel and will be the same as those used for regular biological length frequency sampling. 

Data recording. For each set made or string hauled it is necessary to record the weight offish caught. For each set 
sampled, the weight of the sample is required as well as the lengths of each fish in the sample. 

Determining the By-catch Percentage 

Normal observer weighing of tows will be used to determine the daily by-catch percentage for observed vessels. All 
observed by-catch levels must be reported on a daily basis. 

Method of calculation to determine percentage of small fish 

Then, if 

The following calculation should be performed separately for each species of interest. 

NFish(i) is the number of fish measured in the sample from set (i) 
NSmall(i) is the number of the measured fish from set (i) which are small 

Wsam(i) is the weight -of the NFish(i) fish measured from set (i) 
Wcatch(i) is the total catch weight for the species in set (i) 

SetSmall(i) is the number of small fish in set (i) computed as 

SetSmall(i) = Nsmall(i) x Wcatch(i) / Wsam(i) 
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and SetTotal(i) is the total number of fish caught in set (i) computed as 

SetTotal(i) = NFish(i) x Wcatch(i) / Wsam(i). 

For the one boat for the whole day, the number of small fish caught, BoatSmall( day), is computed as: 

(sum of all SetSmall(i») 
BoatSmall(day) = ---------------- x Catch weight for the whole day 

(sum of all Wcatch(i») 

and for the one boat for the whole day the number offish caught, BoatTotal(day), is computed as: 

(sum of all SetTotal(i») 
BoatTotal( day) = ---------------- x Catch weight for the whole day 

(sum of all Wcatch(i») 

The percent of small fish caught in a day is therefore computed as follows: 

sum of BoatSmall(day) for all vessels sampled 
Percent = 

sum of BoatTotal(day) for all vessels sampled 

Method of calculation to determine by-catch percentage 

Then, if 

The following calculation should be performed for each species of interest. 

IFish is the weight of incidentally harvested fish for the species in which the by-catch percentage is being 
determined 

OFish is the weight of all other non-prohibited species harvested in the directed fishery 

BVessel is the percentage of by-catch for that vessel and is computed as 

BVessel = IFish / OFish x 100 

Then to determine the by-catch percentage for the whole fleet in the area for the day 

TIFish is the total weight of incidentally harvested fish (the species in which the by-catch percentage is 
being determined) by all observed vessels from the same fleet fishing in the same zone 

TOFish is the total observed weight of all other non-prohibited species harvested from vessels in the same 
fleet fishing in the same zone 

BFleet is the by-catch percentage for observed vessels from the same fleet fishing a particular zone and is 
calculated as 

BFleet = TIFish / TOFish x 100 
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MARCHES A smVRE POUR CONTROLER ET LIMITER LES 
CAPTURES DE PETITS POlS SONS ET LES PRISES ACCESSOIRES 

SOMMAIRE DES MARCHES A smVRE 

RECISION DE FERMETURE 

Moment 

La peche dans une zone donnee sera 
interdite a un secteur particulier de la 
flottille lorsque Ie nombre de poissons de 
taille inferieure a la limite rninimale atteint 
ou d6passe 15 % des prises de l'une ou 
l'autre des especes mentionnees ci-dessus, 
ou lorsque les prises accessoires d'une 
espece interdite atteignent Ie niveau fixe 
pour cette flottille (se rUerer au PPC). 

ECHANTILLONNAGE 

Minimum de 10 jours 
consecutifs, l'industrie 
fman<yant toute peche 
experimentale requise. 

Autorite 

La Division regionale de la 
gestion des ressources prend la 
decision, en infonne les 
Directions regionales de 
l'application des reglements. 

Autorite Marches a suivre / Methode de calcul 

Le Programme regional des observateurs s'occupe de la saisie Voir l'annexe IV 
des donnees, effectue la verification et fournit les donnees a 
analyser. 

PECHES EXPERIMENTALES 

Moment 

Avant l'ouverture initiale d'une 
peche, au besoin, ill! avant la 
reouverture de la peche dans une 
zone ou elle etait interdite a un 
secteur donne de la flottille. 

DECISIONDEREOUVERTURE 

Moment 

Participants 

Les pecheurs interesses qui n' ont pas 
atteint leur quota peuvent donner leur 
nom au bureau de secteur de P&O. 
Le personnel du bureau de secteur 
et/ou l'industrie choisira les bateaux. 

Maximum de 3 bateaux, minimum de 
2 bateaux, auxquels sont delivres des 
permis temporaires. 

Autorite 

La peche experimentale sera 
pratiquee dans la zone interdite 
pendant une periode d'une journee 
oujusqu'a ce qu'un echantillon 
valable ait ete preleve. Elle peut 
commencer Ie 9° jour de 
l' interdiction. 

Les resultats sont evalues Ie jour 10. 
La reouverture pourrait avoir lieu Ie 
jour 11, selon les resultats. 

Si Ie nombre de petits poissons est inferieur a 15 % du 
total des captures de la peche experimentale et si les 
prises accessoires se situent a un niveau acceptable pour 
la flottille, Ia reouverture sera autorisee. 

Si Ie nombre de petits poissons est egal ou superieur a 

La Division regionale de la gestion des ressources 
prend la decision, en informe les Directions 
regionales de l'application des reglements. Le 
personnel regional designe prepare l' ordonnance de 
variation exposant les conditions de fenneture et la 
fait signer par Ie DGR. 

15 % des captures ou si les prises accessoires sont egales 
ou superieures au niveau etabli pour la flottille, 
l'interdiction sera maintenue pendant une autre periode 
de dix jours. 
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MARCHES A SIDVRE POUR CONTROLER ET LIMITER 
LES CAPTURES DE PETITS POlS SONS ET LES PRISES ACCESSOIRES 

OBJET: 

Le present document vise a normaliser les marches a suivre et les processus decisionnels sur la cote atlantique, afm de 
faciliter l'application des mesures proposees de limitation des captures de petits poissons et des prises accessoires. Les 
criteres de fermeture et de reouverture y sont donc defmis et expliques, de meme que les exigences de controle, les 
protocoles d'echantillonnage, les methodes de communication de l'information et les autorites decisionnelles. Bien que 
les marches a suivre decrites dans Ie document doivent etre suivies Ie plus rigoureusement possible, les exigences 
operationnelles peuvent ai' occasion justifier des ecarts. Ces ecarts ne rendent toutefois pas invalides les decisions 
relatives a la fermeture de la peche ou aux peches experimentales. Le cofit de toutes les peches experimentales sera 
assume par l'industrie. 

INTRODUCTION: 

Le regime provisoire utilise par P&O pour proteger les petits poissons dans certaines regions de l'Atlantique en 1993 a 
ete elargi et sera applique beaucoup plus rigoureusement, de fayon a inclure les prises accessoires. Ainsi, la peche sera 
interdite lorsque 15 % du nombre de poissons captures (plutot que 15 % du poids des prises) sont de taille inferieure a la 
limite minimale, ou s'il est etabli que Ie niveau fixe pour les prises accessoires est depasse. Les fermetures seront basees 
sur les prises d'une seule joumee et seront en vigueur pendant une periode d'au moins dix jours. De plus, cette mesure 
s'appliquera a toutes les regions de l'Atlantique, a tous les genres d'engins ou secteurs de la flottille qui pratiquent une 
peche dirigee de poisson de fond, pour laquelle une limite de taille minirnale et des niveaux de prises accessoires ont ete 
fixes. 

Les marches a suivre applicables aux trappes a morue sont dans certains cas differentes de celles des autres engins. Les 
pecheurs a la trappe ne sont pas tenus de debarquer toutes leurs prises et ils doivent remettre a l'eau les poissons dont la 
taille est inferieure a la limite et les especes dont la peche est interdite. 

Les marches a suivre et les protocoles defmis ci-dessous expliquent les criteres de base de la fermeture de zones 
particulieres. 

FERMETURES: 

Definition et specificite des fermetures 

Duree. Lorsque seront reunis les criteres de fermeture d'une zone ou la peche est pratiquee par un secteur d'engin 
particulier, la peche dans cette zone sera alors interdite aux membres de ce secteur pendant au moins dix (10) jours 
consecutifs. Les zones, les especes et les secteurs particuliers qui sont susceptibles d'etre vises par des fermetures sont 
indiques ci-dessous, de meme que les criteres de fermeture. 

Especes dont la pecbe est susceptible d'etre interdite. Voici la liste des especes qui pourraient faire I'objet d'une 
interdiction si Ie nombre de petits poissons captures ou de prises accessoires est trop eleve. 

morue 
aiglefin 
goberge 
sebaste 
tletan atlantique 
tletan noir 
plie grise 
plie canadienne 
lirnande a queue jaune 
merluche blanche 
plie rouge 
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Definition de "petit poisson". Un poisson d'une espece de la liste qui figure ci-dessus sera considere comme etant de 
taille inferieure a la limite reglementaire s'il est plus petit que: 

Applicable it Taille inferieure it Lieu 

Morue 45cm 3Ps 
43 cm ailleurs 

Aiglefm 43 cm toutes les zones 

Goberge 43 cm toutes les zones 

Sebaste 22 cm toutes les zones 

Plie grise 33 cm 4VWX+5 
30cm ailleurs 

Plie canadielme 30cm toutes les zones 

Limande a queue jaune 25 cm 4T 
30cm ailleurs 

Fletan noir 44cm 4RST 
45 cm sous-zone 0,2,3 

Plie rouge 25 cm 4T 

Merluche blanche 45 cm 4VWX,4RST 

Definition de "prises accessoires". Captures accidentelles d'une espece non visee. 

Secteurs susceptibles de faire I'objet d'une interdiction. Les fermetures s'appliqueront a un secteur de la flottille ou a 
une zone selon les plans de peche axes sur la conservation. Les captures de morue a la trappe peuvent aussi faire I'objet 
d'echantillonnage a quai. 

Zones susceptibles d'etre fermees. Les zones qui sont susceptibles d'etre fermees sont enurnerees dans les annexes 1-
III. Les interdictions qui frappent les peches de la morue a la trappe peuvent inclure des baies ou des sections de littoral. 

Decision de fermeture 

Objectif. L'objectif des nouvelles mesures est de s'assurer qu'aucun poisson de fond designe, dont la taille est 
inferieure a la limite minirnale fixee ne sera peche, et de s'assurer que les prises accessoires de stocks dont la peche est 
interdite sont rnaintenues au minimum. 

Criteres de fermeture. Bien que I' objectif soit de ne pas pecher de poissons dont la taille est inferieure a la limite 
minimale ou de poissons d'un stock vise par une interdiction, la peche dans une zone donnee sera interdite a un secteur 
de la flottille particulier lorsqu'on estime que Ie nombre de petits poissons captures au cours d'une journee atteint ou 
depasse 15 % du total des prises ou lorsque Ie nombre de prises accessoires atteint ou depasse les niveaux fixes (se 
referer aux PPC) pour l'une ou l'autre des especes visees par ces mesures. En outre, les criteres seront evalues en 
fonction des prises observees au cours d'un seul jour de peche. 

Autorite decisionnelle. Lorsque l'application des criteres enonces ci-dessus necessite l'interdiction de la peche 
pratiquee par un secteur particulier de la flottille dans une zone donnee, la decision doit etre prise par la Division de la 
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gestion des ressources de la Region chargee de surveiller la zone en question. La Division en informera la Direction de 
l'application des reglements de chaque Region. 

Echantillonnage 

Generalites. Le controle en mer quotidien de la taille du poisson capture et des prises accessoires est obligato ire. Les 
donnees doivent etre recueillies suivant un protocole rigoureux si l'on veux s'assurer que Ie controle des petits poissons 
et des prises accessoires est applique de fayon constante et uniforme. Pour certaines flottilles de peche aux eng ins fixes, 
I' echantillonnage se fera a quai. 

Autorite d'echantillonnage. Les agents des peches et Ie personnel des Programmes regionaux des observateurs 
recueilleront les donnees necessaires pour controler, en mer, la proportion de petits poissons et de prises accidentelles 
dans les prises. Le personnel du programme des observateurs doit remplir les formulaires de donnees en mer, 
conformement aux lignes directrices reyues a la seance d'information. Les donnees sont verifiees par les observateurs et 
envoyees au bureau regional de P&O au plus tard Ie matin suivant Ie jour de la collecte des donnees (meme durant les 
fms de semaine). Des donnees additionnelles seront recueillies par d'autres moyens a quai. 

Methodes d'echantillonnage et de calcul. Les methodes d'echantillonnage et de calcul du pourcentage observe de 
petits poissons et de prises accessoires sont decrites aI' annexe IV. 

Distribution quotidienne des resultats. Dans chaque Region, la saisie, la verification et l'analyse des donnees sont 
effectuees par Ie personnel du Programme des observateurs. 

Decisions relatives aux fermetures 

Preparation d'une ordonnance de variation. La decision d'interdire la peche a un secteur particulier de la flottille 
dans une zone donnee sera prise peu apres la reception des donnees du Programme des observateurs. 

OUVERTURE INITIALE ET REOUVERTURE APRES UNE FERMETURE 

Peche experimentale 

Generalites. Une peche experimentale sera entreprise dans les zones enumerees aux annexes I-III avant l'ouverture 
initiale de la peche, au be so in, et avant la reouverture d'une zone ou la peche a ete interdite a un secteur donne. Chaque 
bateau participant a une peche experimentale devra avoir a son bord un observateur de P&O. Un nombre limite de 
bateaux pourront participer a la peche experimentale et les bateaux participants ne pourront pecher que lorsque 
l'observateur sera en me sure d'echantillonner les prises d'un trait ou d'un train de lignes. 

Duree et moment. La peche experimentale sera entreprise dans la zone interdite Ie 9< jour de la periode de fermeture, 
pendant au moins une journee. En general, l'evaluation des resultats de la peche experimentale se fera Ie 10< jour et, s'il 
semble que la peche pourrait etre autorisee de nouveau, une ordonnance de variation sera prise ce jour-la concernant la 
reouverture Ie jour suivant. Cependant, si des circonstances imprevues (p. ex. Ie mauvais temps) empechaient Ie 
deroulement des activites au cours d'une journee, la peche serait reportee aux jours suivants, jusqu'a ce qu'elle ait ete 
pratiquee pendant une journee complete. Chaque peche experimentale inelut un minimum de cinq (5) traits pour la peche 
hauturlere et un echantillon minimum de 2 000 Ib pour les autres flottilles ou une limite inferieure avec autorisation. 

Le cOlit de toutes les peches experimentales est assume par l'industrie. 

Echantillonnage. Les methodes d'echantillonnage et de calcul sont decrites a l'annexe IV. Cependant, au cours d'une 
peche experimentale realisee en vue de la reprise des activites, les observateurs devront pre lever un echantillon de 
chaque trait, jusqu'a un maximum de 500 poissons par jour, en vue de determiner Ie pourcentage de petits poissons. 
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Permis de peche experiment ale 

Selection des bateaux. Les pecheurs interesses a participer a la peche experimentale auront la possibilite de se faire 
connaitre au bureau de secteur de P&O. Cependant, un pecheur ne peut etre admissible s'il a deja atteint son quota. Le 
bureau de secteur designe par Ie bureau regional choisira les bateaux au hasard parmi la liste de pecheurs interesses, tout 
en tenant compte de la necessite de maintenir une composition d'engins correspondant a celie de la flottille au cours des 
activites de peche ordinaires. Un maximum de trois bateaux et un minimum de deux seront selectionnes. S'il faut 
representer plus d'un type d'engins, la selection au hasard pourra etre faite parmi les sortes d'engins en question. Pour la 
flottille hauturiere, les bateaux participants seront designes par I'ensemble de ce secteur de la flottille . Dans Ie cas de la 
peche de la morne a la trappe, il y aura un certain controle sur les lieux, ainsi qu 'un echantillonnage a quai. 

Permis de peche experimentale. Une fois que les bateaux ont ete selectionnes et que les capitaines ont accepte de 
participer a une peche experimentale, leur nom et toute autre information de base doivent etre envoyes aux gestionnaires 
du Programme des observateurs de chaque Region. Des observateurs seront alors ass ignes a chaque bateau en fonction 
de la region d'attache de ce demier. L'autorite locale de delivrance des permis preparera un permis temporaire et retirera 
provisoirement Ie permis regulier du pecheur qui participe a la peche experimentale. Le permis temporaire de livre 
indiquera une categorie de bateau precise, tel que stipule dans l'ordonnance de variation. II sera valide pendant la duree 
de la peche experimentale seulement. Cependant, ces marches a suivre ne sont pas applicables a la peche hauturiere. 
Dans ce cas, la flottille choisira collectivement les bateaux qui participeront a la peche. De plus, les permis de peche 
experimentale ne sont pas necessaires pour la peche experimentale de la morne a la trappe. 

Reouverture 

Criteres d'ouverture et de reexperimentation. Si Ie nombre de petits poissons estjuge inferieur a 15 % du nombre 
total des captures de chaque espece visee pendant la joumee de peche experimentale et que les prises accessoires sont 
inferieures au niveau fixe pour la flottille, la peche pourra etre rouverte. Par ailleurs, si Ie nombre de petits poissons est 
estime egal ou superieur a 15 % du nombre total des captures de chaque espece visee, ou si les prises accessoires sont 
egales ou superieures au niveau fixe pour la flottille, la peche experimentale ne sera plus autorisee pendant une autre 
periode de 10 jours ou plus. La peche demeurera interdite a ce secteur de la flottille dans cette zone jusqu'a ce que les 
resultats de la peche experimentale effectuee a intervalles determines (pas avant Ie 9· jour d'une periode de fermeture) 
montrent que Ie nombre de petits poissons est juge inferieur a 15 % du nombre total des captures au cours de la peche 
experimentale et que les prises accessoires sont inferieures aux niveaux fixes pour la flottille. Si aucune peche 
experimentale n'est autorisee, la zone demeure fermee. II n'y aura pas de reouverture automatique de la peche. 

Autorite de reouverture. Lorsque les resultats de la peche experimentale Ie justifient, la zone sera rouverte. La 
decision sera prise par la Division de la gestion des ressources de chaque Region de P&O. 
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Annexe II - Zones susceptibles de faire l' objet d 'une 
interdiction / peche experimentale (plate-forme neo-ecossaise) 

48 

-
~ 
~ 

47 ~. 
4Vn 

46 8 

4540 N 

60 OOW 

7 4510 N 

2 
4500 N 58 20W 

45 

6142W 
4VSc 

4405 N 
1 

44 ~ 5 
5915 W 6 

60 54W 

61 18W 4350 N 

Nursery 
4330 N 

Area 

43" 3 4300 N 
5900W 

63 20W 4240 N 

4W 

64· 63 62 61 60 59 58 57 56 

318 



46 

45 

44 

43 

42 

41· 

70· 

Annexe III-Zones susceptibles de faire l'objet d'une interdiction / peche 
experimentale (sud-ouest de la Nouvelle-EcosselBaie de Fundy) 
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ANNEXEIV 

METHODE DE CALCUL 

Les methodes decrites ci-dessous seront utilisees pour calculer Ie pourcentage de petits poissons et les prises accessoires 
des bateaux qui transportent des observateurs. La marche a suivre inclut une ponderation des observations a bord de 
chaque bateau en fonction du total des captures du bateau. Cela permet de s'assurer qu'on tient compte de l'importance 
des captures des differents bateaux. 

Dans la mesure du possible, les observateurs seront assignes au hasard aux differents bateaux de peche commerciale. La 
presence de plusieurs observateurs dans une zone chaque jour permet de minimiser les risques d'interdire une peche 
lorsque Ie pourcentage reel de petits poissons ou de prises accidentelles parmi les captures est negligeable. Afin de 
determiner Ie pourcentage de petits poissons, les observateurs recueillent les donnees du plus grand nombre de traits ou 
de trains de lignes possible, suivant la methode decrite ci-dessous. 

Determination du pourcentage de petits poissons 

Taille de l'echantillon. II est possible d'utiliser les echantillons de frequence de longueurs biologiques habitue Is des 
observateurs afm de determiner Ie pourcentage de petits poissons panni les prises. Ces methodes d'echantillonnage 
habitue lIes devraient etre maintenues. Ce sera aux coordonnateurs regionaux des observateurs, en cooperation avec Ie 
personnel de la Direction regionale des sciences, de determiner s'il faut prelever des echantillons supplementaires. La 
taille habituelle des echantillons de frequence de longueur sera d'environ 250 poissons. 

Selection des traits ou des trains de lignes it echantillonner. Puisque l'objectifvise consiste a obtenir un echantillon 
representatif des poissons captures, les traits ou les trains de lignes a echantillonner doivent etre selectionnes de fayon a 
eviter toute influence personnelle tendancieuse. De plus, les pecheurs ne devraient pas savoir d'avance quel trait ou quel 
train de lignes sera echantillonne, puisqu'ils pourraient modifier leurs pratiques en consequence. La marche a suivre 
appropriee consiste a determiner l'intensite de l'echantillonnage qui convient dans les circonstances (p. ex. 25 %, 50 % 
des traits) et a choisir au hasard les traits a echantillonner. 

Selection des poissons it echantillonner d'un trait ou un train de Iignes. Comme pour la selection des traits, il faut 
eviter toute influence personnelle tendancieuse lors du choix des poissons a me surer. Lorsque Ie poisson est ramene a 
bord, une proportion des prises sont selectionnees au hasard en vue d'etre mesurees. La marche a suivre pour Ie choix 
des echantillons dependra des conditions Ii bord du bateau et sera la meme que celIe qui est utilisee pour 
l'echantillonnage des frequences de longueurs biologique habituels. 

Inscription des donnees. Pour chaque trait ou chaque train de lignes remonte, il faut inscrire Ie po ids des captures. Pour 
chaque trait echantillonne, il faut inscrire Ie poids de l'echantillon, ainsi que la longueur de chaque poisson de 
l' echantillon. 

Determination du pourcentage des prises accessoires 

La methode normale de ponderation des traits sera utilisee pour determiner Ie pourcentage quotidien de prises 
accessoires des bateaux observes. Tous les niveaux observes de prises accidentelles doivent etre rapportes chaque jour. 

Methode de cal cui du pourcentage de petits poissons 

Le calcul suivant doit etre effectue separement pour chaque espece visee. 

Ainsi, si 

NPoissons(i) est Ie nombre de poissons mesures de l'echantillon du trait (i) 
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NPetits(i) est Ie nombre de poissons mesures du trait (i) qui sont petits 

PCchan(i) est Ie poids du NPoissons(i) mesures du trait (i) 
Pcaptures(i) est Ie po ids du total des prises de I' espece dans Ie trait (i) 

PetitsTrait(i) est Ie nombre de petits poissons du trait (i), calcule de la fac;on suivante : 

PetitsTrait(i) = NPetits(i) x Pcaptures(i) / Pechan(i) 

et TotaITrait(i) est Ie nombre total de poissons captures dans Ie trait (i), calcule de la fac;on suivante : 

TotaITrait(i) = NPoissons(i) x Pcaptures(i) / PCchan(i). 

Pour un bateau, pendant une journee complete, Ie nombre de petits poissons captures, BateauPetits(jour), est calcule de 
la fac;on suivante : 

BateauPetits(jour) = 

(somme de tous les PetitsTrait(i) 
x paids des prises de la joumee 

(somme de tous les Pcaptures(i) 

et pour un bateau, pendant une journee complete, Ie nombre de poissons captures, BateauTotal(jour), est calcule de Ia 
fac;on suivante : 

BateauTotal(jour) = 

(somme de tous les TotalTrait(i) 
x paids des prises de la journee 

(somme de tous les Pcaptures(i) 

Le pourcentage de petits poissons captures dans une journee est donc calcule de la fac;on suivante : 

somme des BateauPetits(jour) pour tous les bateaux echantillonnes 
Pourcentage = 

somme du BateauTotal(jour) pour tous les bateaux echantillonnes 

Methode de calcul du pourcentage des prises accessoires 

Ainsi, si 

Le calcul suivant doit etre applique it chaque espece visee. 

PoissonsAcc 

PoissonsAut 

PABateau 

correspond au poids des poissons captures accidentellement qui font partie d'une espece pour 
laquelle un pourcentage de prises accessoires a ete fixe. 

correspond it toutes les autres especes non interdites, capturees au cours de Ia peche dirigee. 

est Ie pourcentage des prises accessoires de ce bateau; il est calcule de la fac;on suivante : 

P ABateau = PoissonsAcc / PoissonsAut x 100 
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Ainsi, pour determiner Ie pourcentage de prises accessoires de I' ensemble de la flottille pour la journee, 

TPoissonsAcc correspond au poids total des poissons captures accidentellement (Ies especes pour 
lesquelles Ie pourcentage de prises accessoires est determine) par tous les bateaux 
observes de la meme flottille pechant dans la meme zone 

TPoissonsAut correspond au poids total observe de toutes les autres especes non interdites capturees par les 
bateaux de la meme flottille pechant dans la meme zone. 

PAFlotte correspond au pourcentage de prises accessoires de tous les bateaux observes de la meme 
flottille pechant dans une zone particuliere; il est calcuIe de la fa<;on suivante : 

P AFlotte = TPoissonsAcc I TPoissonsAut x 100 
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